
 
 

 

T.C. 

SAKARYA ÜNİVERSİTESİ 

SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ 

MECMÛèATÜ’L-EŞèÂR, MİLLET YAZMA ESER KÜTÜPHANESİ  

ALİ EMÎRÎ MANZÛM 559 (1a-40b) 

(İNCELEME- KARŞILAŞTIRMALI METİN) 

 

YÜKSEK LİSANS TEZİ 

Recep ŞİŞMAN 

 

 Enstitü Anabilim Dalı : Türk Dili ve Edebiyatı  

                                              Enstitü Bilim Dalı        : Eski Türk Edebiyatı 

Tez Danışmanı: Doç. Dr. Vildan COŞKUN  

MAYIS – 2019 







 
 

ÖNSÖZ 

ÇalıĢmamızı Millet Yazma Eserler Kütüphanesi Ali Emîrî Manzûm 559‟da (AEMn 

559) kayıtlı Şiir Mecmuası oluĢmaktadır. 90 varaktan oluĢan Mecmua‟nın (1a-40b) 

varakları arasındaki metni okunup Türkçe Ģiirler transkripsiyon alfabesiyle günümüz 

diline aktarılmıĢtır. Mecmua‟daki Ģiirler baĢta yayımlanmıĢ divanlar olmak üzere ilgili 

akademik çalıĢmalarla (Yüksek Lisans veya Doktora Tezi) karĢılaĢtırılarak var olan 

farklılıklar ortaya konulmuĢtur.  

Ayrıca Mecmua‟da yer alıp sayılan kaynaklarda olmayan Ģiirler tespit edilerek 

bulguların tümü dipnotlarda belirtilmiĢtir. Kime ait olduğu bulunamayan veya Ģairleri 

tespit edilemeyen Ģiirler de araĢtırmacıların dikkatine sunulmuĢtur. Mecmua‟da yer alan 

Ģiirler, MESTAP Projesi baz alınarak sistematik indeks halinde tablolarda gösterilmiĢtir. 

MESTAP‟a uygun olarak hazırlanan tabloda Mecmua‟da Ģiirleri bulunan Ģairlere, bu 

Ģairlerin Ģiirlerinin ilk ve son beyti, bendi ya da dörtlüğüne, bunların nazım Ģekillerine 

ve Ģiirlerin bulunduğu varak numaralarına yer verilmiĢtir. DeğiĢik nazım Ģekilleriyle 

ifade edilen Ģiirlerde farklı farklı estetik zevkler ve hayaller görülmektedir. Bu 

bakımdan çalıĢmamızın edebiyat tarihimiz kadar kültürel değerlerlerimiz için de bir 

nebze de olsa fayda sağlayacağı kanaatindeyiz.  

Bu süreçte ilmi ve sabrıyla Ģahsıma emeği geçen hocam Doç. Dr. Vildan Serdaroğlu 

CoĢkun‟a teĢekkürlerimi sunuyorum. Çok çok kıymetli hocam Doç. Dr. Ozan Yılmaz‟ın 

bu süreçte bana vermiĢ olduğu desteğe ben de gönülden teĢekkür ediyorum.  Lisans ve 

yüksek lisans eğitim süreci boyunca emeği geçen kıymetli hocalarım Prof. Dr. Bayram 

Ali Kaya ve Dr. Öğr. Üyesi Orhan Kaplan‟a da ayrıca teĢekkür ediyorum.  

 Hayatımın her alanında desteklerini eksik etmeyen aileme, özellikle de babam Zekeriya 

ġiĢman‟a teĢekkür etmeyi bir borç bilirim. Lisans ve Yüksek Lisans eğitimim süreci 

boyunca bana gönlünü ve evini açan eniĢtem Lokman Gençoğlu‟na, ablam Teyibe‟ye ve 

son olarak tez okumalarımda bana yardımcı olan eĢim Esra‟ya da ayrıca teĢekkür 

ediyorum. 

       Recep ġĠġMAN 

       01.04.2019



i 
 

İÇİNDEKİLER 
 

KISALTMALAR.............................................................................................................ii 

TABLOLAR LİSTESİ .................................................................................................... v 

ÖZET ............................................................................................................................... vi 

ABSTRACT ...................................................................................................................vii 

GİRİŞ................................................................................................................................ 1 

BÖLÜM 1: MECMÛèATÜ’L-EŞèÂR’IN TANITIM VE İNCELENMESİ  .............. 4 

1.1. Mecmuanın DıĢ Özellikleri .................................................................................... 4 

1.2. Mecmuanın Ġç Özellikleri ....................................................................................... 4 

1.3. Mecmuada Yer Alan ġairler Ġle Kullandıkları Nazım ġekilleri ve Sayısı.............. 8 

1.4. Mecmuada Kullanılan Aruz Kalıpları .................................................................. 10 

     1.4.1.  Aruz Vezinleri ve Bahirleri ....................................................................... 10 

              1.4.1.1.Remel Bahri .................................................................................. 10 

              1.4.1.2. Hezec Bahri ................................................................................. 10 

              1.4.1.3. Recez Bahri.................................................................................. 11 

1.5. Mecmuada Yer Alan ġairlerin Hayatları .......................................................... 11 

1.6. 559 Numaralı Mecmûèa- i EĢèâr‟ın MESTAP‟a Göre Muhteva Tablosu ............. 19 

BÖLÜM 2: MECMÛèATÜ’L-EŞèÂR’IN KARŞILAŞTIRMALI METNİ ............. 41 

2.1. Metnin KuruluĢunda Ġzlenen Yol ......................................................................... 41 

2.2.  Metnin Transkripsiyon ve Ġmlasında Ġzlenen Yol ............................................ 42 

2.3.  Metnin ĠĢaretler Sistemi ................................................................................... 44 

2.4. KarĢılaĢtırmalı Metin ........................................................................................ 45 

SONUÇ ......................................................................................................................... 177 

KAYNAKÇA ............................................................................................................... 179 

TIPKIBASIM .............................................................................................................. 182 

ÖZGEÇMİŞ ................................................................................................................. 224 



ii 
 

KISALTMALAR 

1. Karşılaştırmada Kullanılan Eserlere Ait Kısaltmalar  

èAskerî D.   :Askerî Dîvânı 

Âşık Ömer D.  : ÂĢık Ömer Dîvânı 

Bâkî D.   : Bâkî Dîvânı 

èİzzet D.   : èĠzzet Dîvânı 

Gelibolulu Âlî D.  : Gelibolulu Âlî Dîvânı 

Hatâyî D.   : Hatâyî Divanı, Muhsin Macit, Ġstanbul 2017.  

Karacızâde èİzzet D.: Karacızade Ġzzet Dîvânı 

Muhibbî D.   : Muhibbî Dîvânı  

Nâbî D.  :  Nâbî Dîvânı  

Nesîmî D.   : Nesîmî Dîvânı 

Niyâzî D.   : Niyâzî Dîvânı 

Rıfèat D.   : Rıfèat Dîvânı 

Seyrânî D.   : Seyrânî Dîvânı 

Şemèî D.              : ġemèî Dîvânı  

Vâsıf D.   : Vâsıf Dîvânı  

Vehbî D.   : Vehbî Dîvânı 

2.  Diğer Kısaltmalar 

B.    : Beyit 

Bkz./bkz.  : Bakınız 

C.   : Cilt 



iii 
 

 D.   : Dîvân, Dîvânçe 

 DİA   : Türkiye Diyânet Vakfı Ġslâm Ansiklopedisi 

DT   : Doktora Tezi 

 G.   : Gazel 

Kt.  : Kıtèa   

Mr.   : Murabba 

Mrs.   : Mersiye 

Muh.   : Muhammes  

Müsb.   : Müsebbaè 

Müsd.  : Müseddes 

Müstz.  : Müstezat 

N.    : Nazm 

Nt.   : Naèt 

R.   : Rubâi 

 S.    : Sayfa 

s.   : Sayı 

SAÜ  : Sakarya Üniversitesi 

Tah.   : Tahmis 

Tb.   : Terkib- i Bend 

Tcb.  : Terciè-i Bend 

TDK  : Türk Dil Kurumu 

 TDV   : Türkiye Diyânet Vakfı 



iv 
 

 TEİS   : Türk Edebiyatı Ġsimler Sözlüğü  

Yay.   : Yayın Evi, Yayınları  

YLT   : Yüksek Lisans Tezi 

  



v 
 

TABLOLAR LİSTESİ 

Tablo 1 : Mecmuada Yer Alan ġairler Ġle Kullandıkları Nazım ġekilleri ve Sayısı ........ 8 

Tablo 2 : 559 Numaralı Mecmÿèa- i EĢèÀr‟ın MESTAP‟a Göre Muhteva Tablosu ....... 19 

Tablo 3 : Transkipsiyon Tablosu.................................................................................... 44 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



vi 
 

Sakarya Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü Tez Özeti 

Yüksek Lisans                                             Doktora                                                      

Tezin Başlığı:  Mecmûèatü‟l- EĢèâr, Millet Yazma Eser Kütüphanesi, Ali Emîrî 

Manzûm 559 (1a-40b) (Ġnceleme-KarĢılaĢtırmalı Metin)                                                                                                      

Tezin Yazarı:  Recep ġĠġMAN        Danışman:  Doç. Dr.Vildan COġKUN                                                                                

Kabul Tarihi: 13.06.2019                 Sayfa Sayısı: 40 yk                                             

Anabilim Dalı:  Türk Dili ve            Bilim Dalı:  Eski Türk Edebiyatı      
                           Edebiyatı                                            

Bu çalıĢma Millet Yazma Eser Kütüphanesi Ali Emiri Manzum 559‟da kayıtlı 

Mecmua‟nın (1a-40b) sayfalarının incelenmesi ve transkipsiyonlu metninden 

oluĢmaktadır. 

Mecmua‟nın transkripsiyonlu metni haricinde metinde yer alan Ģiirlerin hangi 

Ģairlere ait olduğu tesbit edilmiĢ ve bu Ģairlerin hayatlarına dair kısa bilgiler 
kaynakça bölümünde gösterilen eserlerden istifade ile verilmeye çalıĢılmıĢtır. Ayrıca  

Mecmua‟da yer alan Ģiir türleri ve sayıları içindekiler bölümünde yer almıĢtır. 
Bunun yanısıra Ģairi belli olmayan veya bulunamayan Ģiirler ise ayrıca belirtilmiĢtir.  
ÇalıĢmada Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi‟ne (MESTAP) uygun olarak 

Ģiirlerin tasnifi yapılmıĢtır. ġiirlerin ilgili bilgileri (Ģiirler, Ģiir türleri, onların 
mecmuadaki beyit numaraları vb.) ayrıca tablolarda verilmektedir. Mecmua 128 

manzumeden oluĢmaktadır. Bunlardan tamamına yakını divan Ģiiri olarak kaleme 
alınmıĢtır. Bu Ģiirlerden 4 tanesi Farsça olduğundan metnimize alınmamıĢtır. Söz 

konusu 124 Türkçe manzume arasında Gazel, Müseddes, Müsebba, Na‟t, Tercîè- i 

Bend, Terkîb- i Bend, Tahmis, Kıt‟a, Muhammes, Müstezat,   Beyit, Rubâèî, Nazm, 

Müsemmen nazım Ģekli ile yazılmıĢ Ģiirler vardır. Ayrıca Mecmua‟da 35 kadar 
Ģairin Ģiiri bulunmaktadır. Bunlardan 20 tanesi mahlaslarına göre tespit edilirken, 10 
tanesi tespit edilmemiĢtir. Ne yazık ki, bazı Kıt‟a, Beyt ve Gazellerde mahlas 

olmadığından Ģairleri de bulunamamıĢtır.  
 

 

  

 

Anahtar Kelimeler:  Mecmûa, Divan ġiiri,  Divan ġairleri, MESTAP.                                                                                                      
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belongings are unknown were also remarked. In the study, poems were classified 
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informations of poems (poets, the types of poems, their couplet numbers in majmua 

etc.) is also given in the tables. TheMajmua is composed of 128 poems and almost all 

of these were written as diwan poetry style.  

The Majmua consists of 128 poems. Since 4 of them were Persian, they were not 
taken to our text. Among them there are various poetical forms such as Gazel, 
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                                                         GİRİŞ 

Çalışmamızın Amacı 

ÇalıĢmamızın amacı, Millet Yazma Eser Kütüphanesi Ali Emiri Manzum 559‟da kayıtlı 

olan Ģiir mecmuasının (1a-40b) varakları arasında yer alan Ģairlerin Ģiirlerini tesbit edip 

bunları yayımlanmıĢ divanlar baĢta olmak üzere, ilgili akademik çalıĢmalarla da 

karĢılaĢtırarak mevcut farkları ortaya koyabilmek, kime ait olduğunu tesbit 

edemediğimiz Ģiirleri ise araĢtırmacıların dikkatine sunmaktır. Böylece mecmua 

düzenleyicisinin tercih vb. tasarruflarını ortaya koymaktır. ġiir mecmuaları, farklı 

dönemlerde yaĢamıĢ olan ünlü Ģairler ve Ģiirleri hakkında bilgi bulabilmemize ve çeĢitli 

sebeplerle Ģuara tezkirelerine veya diğer kaynaklara girmemiĢ Ģairler ve Ģiirleri 

hakkında bilgi edinebilmemize büyük aracılık etmektedir. Bu nedenle çalıĢmamızın 

ilgili sayfaları içinde yer alan, hakkında pek fazla bilgi bulunmayan hatta birkaç Ģiiriyle 

tanınan Ģairlerin yeni Ģiirlerini gün yüzüne çıkatmak ve divan neĢirlerinde bulunamayan 

ya da eksik olan yerlerin/kelimelerin mecmua çalıĢmamız vasıtasıyla eksikliklerin 

tamamlanmasını sağlamak baĢılıca hedeflerimizdendir.  

Çalışmanın Konusu 

ÇalıĢmamızın konusu, Millet Yazma Eser Kütüphanesi Ali Emiri Manzum 559‟da 

kayıtlı olan Ģiir mecmuasının (1a-40b) varakları arasının incelenmesi ve 

transkripsiyonlu metin çalıĢması oluĢturmaktır. ġiir mecmuaları, divanı bulunmayan ya 

da baĢka kaynaklarda adı geçmeyen Ģairlerin Ģiirlerini içermelerinden ve derlendikleri 

dönemin edebi beğenisini, beğenilen Ģair ve Ģiirleri yansıtması bakımından Klasik 

edebiyat araĢtırmaları için önemli bir kaynaktır. ÇalıĢmamızda öncelikle Ģimdiye kadar 

yapılan mecmua çalıĢmaları incelenip gerekli ön araĢtırmalar yapılacak ve 

çalıĢmamızda Ģiirleri bulunan Ģairlerin haytlarına giriĢ kısmında kısaca bilgi verilecektir. 

Aynı zamanda giriĢ bölümünde çalıĢmamızın konusu ve çalıĢmamız süresince 

karĢılaĢılan zorluklar/ problemler gibi konular ele alınacaktır. Ça lıĢmamızda gerek  

mecmuadan gerek mecmua düzenleyicisinden kaynaklanan hataları/ eksikliklere gerekli 

müdahaleler yapılıp dipnotta belirtilecektir. ÇalıĢmamızın ilgili kısımlarında yer alan 

Ģiirlerin trankripsiyonlu metni oluĢturulduktan sonra ilgili akademik çalıĢmalarla ve 

divanları yayımlanmıĢ olan Ģairlerden divanlarına ulaĢabildiklerimizin Ģiirleri divandaki 

biçimiyle karĢılaĢtırılarak farklılıklar dipnotta belirtilecektir. Böylece adını 
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bilmediğimiz bir Ģaire veya adı bilinen fakat Ģairin divanında yer almayan farklı bir 

Ģiirine ulaĢabilmemiz mümkün olacaktır.  

Çalışmanın Önemi 

Mecmua çalıĢmaları son dönemlerde hem sayıca hem de önemce oldukça artmaktadır. 

Bunun nedenleri; edebiyat araĢtırmaları için son derece önemli kaynaklar olan 

mecmualar ile bugün kaynaklarda adı geçmeyen Ģairlerin Ģiirlerine rastlanabilmekte ya 

da bilinen Ģairlerin divanlarında bulunmayan Ģiirlerine ulaĢılabilmektedir. Aynı 

zamanda Ģairlerin divanlarında bulunan Ģiirlerin farklı Ģekillerine rastlanabilmekte ve 

fazla veya eksik beyitleri, nüsha faklılıklarını tesbit edebilmesidir. Böylelikle divan 

neĢirlerindeki yanlıĢ ya da eksik kelime-harf hatalarından kaynaklanan problemlere 

çözüm bulunabilmektedir. Bu doğrultuda biz de çalıĢmamızın ilgili kısımlarında yer 

alan Ģiirlerini inceleyip divanına ulaĢabildiğimiz Ģairlerin divandaki Ģiirleriyle ve ilgili 

akademik çalıĢmalarla karĢılaĢtırıp mevcut farkları tesbit etmeyi ve divanına 

ulaĢılamayan ya da hakkında bilgi sahibi olamadığımız Ģa iri veya Ģiirlerini edebiyat 

sahasına kazandırmayı hedefliyoruz. 

Çalışmanın Yöntemi 

 Millet Yazma Eser Kütüphanesi Ali Emiri Manzum 559‟da kayıtlı olan Ģiir 

mecmuasının metni kurulmadan önce yöntemi belirlenmiĢtir. Bu sebeple de MESTAP( 

Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi) projesindeki yöntem ve tablolardan 

faydalanılmıĢtır.1 Millet Yazma Eser Kütüphanesi Ali Emiri Manzum numara 559‟da 

kayıtlı olan Ģiir mecmuasının (1a-40b) varaklarıyla çerçevelenmiĢ mecmuanın metnini 

oluĢtururken yapılmıĢ olan benzer tez çalıĢmaları incelenecek ve bu doğrultuda veriler 

ortaya konulmaya çalıĢılacaktır. ÇalıĢmamız giriĢ bölümü de dâhil üç bölümden 

oluĢacaktır. GiriĢ bölümünde çalıĢmamızın amacı önemi, yöntemi,  konusu ve 

çalıĢmamız süresince karĢılaĢılan zorluklar/ problemler gibi konular ele alınacaktır.  

ÇalıĢmamızın birinci bölümünde 559 numaralı mecmuanın dıĢ özellikleri, muhtevası ve 

dil özellikleri bakımından değerlendirmesi yapılacak ve mecmuada bulunan Ģairler ve 

bu Ģairlerin Ģiirlerinin nazım Ģekli ve sayısını içeren bir tablo hazırlanacaktır. Daha 

sonra, mecmuada Ģiir veya Ģiirleri ile yer alan Ģairlerden kimliğini tesbit 

edebildiklerimizin kısa biyografilerine yer verilecektir. Mecmuada bulunan Ģairler, bu 

                                                                 
1
 https://mec mualar.tr.gg/MESTAP-Projesi-Hakk%26%23305%3Bnda.htm, (EriĢim Tarihi: 28.03.2019)  

https://mecmualar.tr.gg/MESTAP-Projesi-Hakk%26%23305%3Bnda.htm
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Ģairlerin Ģiirlerinin matla ve makta beyitleri, yine bu Ģiirlerin mecmua içerisindeki Ģiir 

numarası, varak numarası, nazım Ģekli ve karĢılaĢtırma yapmak için incelenen eserler ve 

bu eserlerin sayfa numarasını ayrıca birer tablo halinde gösterilecek. Daha sonra da 

Ģiirlerde yer alan bahirler ve kalıplarına yer verilecektir. Mecmuadaki Ģiirleri 

karĢılaĢtırmak için kullanacak olduğumuz eserleri, ilgili kısaltmaları ile beraber kullanıp 

kısaltmaları KarĢılaĢtırmada Kullanılan Eserlere Ait Kısaltmalar baĢlığı altında 

belirtilecek.  

ÇalıĢmamızın ikinci bölümünde metnin kuruluĢu hakkında bilgi verilecek. Daha sonra 

transkripsiyon ve imlasında izleyeceğimiz yolu belirtip metnin iĢaretler sistemine yer 

verilecektir. 

ÇalıĢmamızın üçüncü bölümünde ise 559 numaralı mecmuanın (1a-40b) varakları 

arasının transkipsiyonlu metni oluĢturulacak, burada yer alan Ģiirleri baĢta divanlar 

olmak üzere diğer akademik çalıĢmalarla da karĢılaĢtırarak bulunacak olan farklılıkları 

dipnot alanında belirteceğiz.  

ÇalıĢmanın sonunda sonuç bölümü, kaynakça, mecmuanın (1a-40b) varakları arası asıl 

nüshası ve özgeçmiĢ yer alacaktır.  
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BÖLÜM 1: MECMÛèATÜ’L-EŞèÂR’IN TANITIM VE 

İNCELENMESİ 

 

1.1.Mecmuanın Dış Özellikleri 

Millet Yazma Eser Kütüphanesi Ali Emiri Manzum 559‟da kayıtlı olan Ģiir 

Mecmua‟sında mürettibi ve müstensihine ait her hangi bilgiye ulaĢılamamıĢtır. Ġstinsah 

tarihi olarak ise 42a‟da Sultan Abdülhamîd‟e ait olabileceği tahmin edilen mühür ve 

Keçecizâde Ġzzet Molla gibi Ģairlerin de Mecmua‟da yer almasından dolayı Mecmua‟nın 

19. yy.‟a ait olabileceğini söyleyebiliriz.  

Mecmua, 226x145, 173x122 mm. ölçülerindedir. Satır sayısı: b.b.st. / 2 stn. , yaprak 

sayısı: 90 yk. ,  

Kâğıt Özelliği: Sarımtırak ve krem renginde, orta kalınlıkta, aharlı, su yollu, filigranlı, 

Avrupa kâğıt.  

Cilt Özelliği: Sırtı ve kapak kenarları viĢneçürüğü renginde bez, kapaklar mukavva 

zemin üstü siyah ve lacivert renkte kâğıt cilt.2 

1.2. Mecmuanın İç Özellikleri 

1. Mecmua 90 varaktan oluĢmakta olup rika yazı çeĢidine göre kaleme alınmıĢtır.  

2. Mecmua‟da siyah mürekkep ile birlikte kırmızı mürekkebin de kullanıldığı 

görülmektedir. 

3. Mecmua‟da çoğunlukla aynı el yazısı görülmesine rağmen 34‟b de olduğu gibi 

farklı el yazısısının da tercih edildiği görülmektedir.  

4. Mecmua‟da varaklar genellikle iki sütundan oluĢmaktadır. Ayrıca büyük boy 

sayfa satırı tercih edilmiĢtir.  

5. Zahriye kısmında Ģu ifadeler bulunur: 

                                                                 
2
 Mecmuanın fiziksel özelliklerinin tanıt ımında Millet Kütüphanesi, Yazma Eserler Katoloğu‟nda yer 

alan kay ıtlardan yararlanılmıĢtır.  
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Ó immetlü seniyyü’n-nesebim efendim aàa Óasan 

 

6. Mecmua, 1‟a da: 

èUşşÀúa òayÀlinde dilÀrÀ görünürmüş  

Mecnÿna cihÀn ùopdolu LeylÀ görünürmüş  

beytiyle baĢlayıp 46‟b de boĢ sayfa ile son bulmaktadır.  

7. Mecmua‟daki manzumelerin baĢlıklarında çoğunlukla Ģiirin ait olduğu Ģairin adı 

verilirken sırayı belirtmek adına aynı Ģaire ait Ģiirlerin baĢlığında “diger” 

ifadesinin kullanıldığı, Ģiirin devam ettiğini göstermek için de “velehü” 

ifadesinin kullanıldığı görülmektedir. Kimi Ģiirlerin baĢlıkları ise “gazel”, “beyt” 

Ģeklinde verilmiĢtir.  

8. Mecmua içerisinde geçen mahlas beyitlerinin neredeyse tamamına yakınında 

mahlasın (Ģairin ismi) üzerine çizgi çekilerek bunun vurgulandığı dikkat 

çekmektedir. 

9. ġiirlerin çoğunluğunu Türkçe Ģiirler oluĢtursa da Farsça Ģiirlere de yer verildiği 

görülmektedir. 

10. Mecmua‟da 39‟b ve 40‟b varakları boĢtur. 40‟a da ise manzume bulunmayıp 

sadece harf sistemine dair bilgi verilmektedir.  

11. Mecmua‟ içerisinde yer yer kuĢ, gemi gibi resimlerin de çizildiği görülmüĢtür. 

Ayrıca Mecmua kanaatimize göre iki ksımdan oluĢmaktadır. Ġlk kısmın bitiĢi 

olarak kabul edebileceğimiz kısımda mührün vurulduğu görülmektedir. Bkz. 

ġekil 1: 
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12. Mecmua‟da ayrıca bazı kelimelerde hece veya harf fazlalığı da olduğu 

görülmektedir. 15‟a da Güfte- i Ġzzet Monla 5. bent 4. satır “bittigine” 

kelimesinde elif fazladan yazıldığı gibi, 14‟b de 43. sıradaki “Naèt-ı Şerif”de 4. 

beyit ikinci sıradaki “bu” hecesi fazladan yazılmıĢtır. 4. Beyit: 

MübÀrek ravøaña varsam türÀbıña yüzüm sürsem 

Bu cihÀnı yoluña virsem fedÀdır yÀ ResulellÀh 

13. Mecmua‟da ayrıca tamlama i‟leri “y” harfi ile gösterilmiĢtir. Örnek olarak 125. 

sıradaki Ģiirin II. bendindeki: 

“Der ki òÀùır eyleyince rÀh-ı rÀsı rastlar” mısrasındaki tamlama i‟si buna örnek 

olarak gösterilebilir.  

14. Mecmua içerisinde geçen Ģiirlerin bazıları tahmis veya murabba nazım Ģeklinde 

olmalarına rağmen gazel baĢlığı altında kaleme alınmıĢtır.11‟a da 34. sıradaki 

manzume bunlardan birisidir. 
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15. Mecmua‟da,  nakarat nazım Ģekillerinin bazılarında nakarat aynen tekrar 

edilirken bazılarında ise sadece “nakarat” kelimesi ile yazılmıĢtır. 14‟a da 

42.sıradaki Muhammes- i Vâsıf buna örnektir.  

16. Mecmua‟da Ģiirlerin kâhir- i ekseriyetinin bitiminde temmet kelimesi veya 

temmet anlamına gelecek Ģekilde sembolik Ģekiller, mim harfi ve bir nevi imza 

sayılabilecek diğer Ģekil ve yazılar aĢağıdaki gibi görülmektedir. Bkz. ġekil 2:  

 

 

 

17. Mecmua‟da Bâkî, Muhibbî, Vehbî, Keçecizâde Ġzzet Mollâ gibi çok tanınmıĢ 

Ģairlerin yanında daha az tanınan Sehvî, Fâikî, Nûrî, Fevrî, Karacızade Ġzzet 

Molla gibi Ģairlere de yer verilmiĢtir.  

18. Mecmua‟da nazım Ģekli olarak daha çok gazel kullanılmakla beraber kaside, 

terkib- i bend, terciè- i bend, kıtèa, tahmis gibi Ģekiller de bulunmaktadır 

19.  Mecmua içerisinde istisnai olarak bestekâr Ġsmail Hakkı Bey‟in bir güftesine yer 

verilmiĢtir. 10‟b de 31.sırada kıtèa Ģeklindeki güfte Ģu Ģekildedir: 

Sìne-bendiñ fetó edüb açdıúça sen sìm ü teniñ 

Ben ne renge girdigin úıldım temÀşÀ gülşeniñ 

Bu úadarcıú bitmez de ÀşinÀlıú oldu yÀ  

áayri şimden ãoñra ey meh sen benim göñlüm seniñ 
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20. Mecmua 128 manzumeden oluĢmaktadır. Bunlardan tamamına yakını divan Ģiiri 

olarak kaleme alınmıĢtır. Bu Ģiirlerden 4 tanesi Farsçadır. 124 Türkçe 

manzumeden 77‟si Gazel, 1‟i Müseddes, 1‟i Müsebba, 4‟ü Na‟t, 2‟si Tercîè- i 

Bend, 1‟i Terkîb- i Bend, 5‟i Tahmis, 9‟u Kıtèa, 3‟ü Muhammes, 1‟i Kaside, 1‟i 

Müstezat, 16‟sı Beyt, 1‟ Rubâèî, 1‟i Nazm, 1‟i Müsemmen nazım Ģekli ile 

yazılmıĢtır. Ayrıca Mecmua‟da 35 kadar Ģairin Ģiiri bulunmaktadır. Bunlardan 

mahlaslarına göre tespit edebildiğimiz Ģair sayısı 20‟dir.  10‟a yakın Ģiirin 

Ģairlerinin mahlasları belli olduğu halde aynı mahlaslı Ģairlerden hangisine ait 

olduğu tam olarak tespit edilememiĢtir. Son olarak 2 kıtèa, 10 beyt ve 5 gazel‟de 

mahlas olmadığından Ģair tespiti yapılamamıĢtır.  

1.3. Mecmuada Yer Alan Şairler İle Kullandıkları Nazım Şekilleri ve Sayısı 

Tablo 1: Mecmuada Yer Alan Şairler İle Kullandıkları Nazım Şekilleri ve Sayısı 

Sıra No Şair  Nazım Şekli ile Sayısı 

 

1 Rıfèat  Gazel-3 

2 Rıfèat Kıtèa-1 

3 KeçecizÀde èĠzzet MollÀ Gazel-4 

4 KeçecizÀde èĠzzet MollÀ Beyt -1 

5 Ġsmail Óakkı Bey Kıtèa-1 

6 NÀbì Beyt -2 

7 NÀbì Gazel- 1 

8 NevèizÀde AtÀyì Beyt -1 

9 ÚaracızÀde èĠzzet MollÀ Gazel-1 

10 èAskerì Gazel-11 

11 èAskerì Müsebbaè-1 

12 ġemèì Gazel-2 

13 ġemèì Naèt-2 

14 CÀvidì Taòmìs-1 
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15 LisÀnì Gazel-1 

16 Enderunlu VÀãıf Efendi Gazel-4 

17 Enderunlu VÀãıf Efendi Muòammes-3 

18 Enderunlu VÀãıf Efendi Naèt-1 

19 Enderunlu VÀãıf Efendi Terkìb-i Bend-1 

20 Enderunlu VÀãıf Efendi Úıùèa- 2 

21 Enderunlu VÀãıf Efendi Beyt-1 

22 Nesìmì Gazel-6 

23 SeyrÀnì Efendi Taòmìs-1 

24 Sehvì Gazel-1 

25 ġÀkirt Naèt- 1 

26 CinÀnì Taómìs-1 

27 Nÿrì Gazel-1 

28 Fehìm  Gazel-1 

29 NiyÀzì Úıùèa-1 

30 NiyÀzì Gazel-4 

31 Fevrì Müsemmen-1 

32 äafÀéì Taòmìs-1 

33 Mücrimì Gazel-1 

34 FÀéiúì Taòmìs-1 

35 äÀdıú MüstezÀt-1 

36 èÁlì Gazel-1 

37 èÁlì Kaside/Mersiye-1 

38 èÁlì Úıùèa-1 

39 SenÀéì Tercìè-i Bend-1 

40 ÒatÀéì Tercìè-i Bend-1 

41 èÁĢıú èÖmer Müseddes-1 

42 Vehbì Gazel-17 
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43 BÀúì Nazm-1 

44 BÀúì Beyt-1 

45 BÀúì Gazel- 1 

46 Mezbÿr Gazel- 1 

47 RÀĢid Rubâèi-1 

48 Muóibbì Gazel-3 

49 Cemèì Gazel-12 

50 Kime ait olduğu tesbit edilememiĢtir.  Úıùèa-2 

51 Kime ait olduğu tesbit edilememiĢtir.  Beyt- 11 

52 Kime ait olduğu tesbit edilememiĢtir.  Gazel-5 

Toplam   128 

 

1.4. Mecmuada Kullanılan Aruz Kalıpları 

1.4.1.  Aruz Vezinleri ve Bahirleri 

1.4.1.1.Remel Bahri  

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün  

G.2, B.3, B.4, G.16, G.18, , G.22, G.23, G.29, G.32, G.38, Tah.45, M.46, G.65, Tb.67,  

Tcb.69, G.86, G.87, G.94, G.99, B.101, R.104, G.105, G.107, G.114, G.120,   

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün  

B.5, G.8, G.9, G.12, G.13, G.14, G.15, G.17, G.21 G.25, G.26, G.27, G.30, Kt.31, G.33, 

G.36, G.41, G.48, Kt.49, B.50, G.52, G.61, M.63, N.68, Tcb.69, K.70, K.71, 

Tcb.72, M.77, G.79, G.82, G.83, G.84, G.93, G.96, G.98, G.100, G.102, G.103,          

B.108, G.109,  G.116, G.117, G.118, G.121, G.125,  

1.4.1.2. Hezec Bahri 

MefÀèìlün MefÀèìlün  

K.44,  
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MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

B.76,  

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

G.1, G.7, G.47,  G.81, G.89, G.90, G.91, Müstz.122,  

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün 

G.80,  

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 Muh.37,  

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  

B.6, G.19, B.20, G.24, B.28, G.34, Tah.35, Nt.39, G.40, Muh.42, Nt.43, Tah.51, 

G.54,G.55,G.56, G.57, G.58, G.59, Tah.60, M.64, G.66, Kt.70, Kt.71, G.78, G.88, G.92, 

G.95, G.110, G.111, G.115, G.119, G.123, G.124, Nt.126, G.127, G.128,  

1.4.1.3. Recez Bahri 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

G.85,  

1.5. Mecmuada Yer Alan Şairlerin Hayatları3 

Niyâzî-i Mısrî (? – 1693) 

Niyâzî- i Mısrî‟nin asıl adı Muhammed/Mehmed‟dir.  Tasavvuf ehlinin baĢ tacı ettiği 17. 

yüzyıl Türk edebiyatının önde gelen mutasavvıf Ģairlerindendir. Kendisi Anadolu‟da 

Soğanlı adında küçük bir kasabada doğmuĢtur. Mısırlı olarak anılması tahsilini Mısırda 

yapmıĢ olmasından dolayıdır. On ikinci hicri yüz yılın ortalarına rastlayan ikinci Sultan 

Ahmed devrinde, ġerif Sa‟d adında birinin ferakatinde Ġstanbul‟a gelip bir müddet 

kalmıĢ, sonraları da Bursaya giderek orada yerleĢmiĢse de ġiilerinde kullandığı bazı 

                                                                 
3
 Mecmuada Ģiirleri olduğu halde kimlikleri tam olarak tesbit edilemediğ inden hayatlarına dair bilgi 

verilemeyen Ģairler: Fevrî, Lisânî, Sehvî, ġâkirt, Fâikî.  
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tabirlerden kuĢkulanan zamanın ġeyhülislamı Kaba Sofu Vani Efendi kenisini Limni 

adasına sürdürmüĢtür. Affedilmesine rağmen daha sonra tutuklanarak tekrardan Limni 

adasına sürgün edilmiĢtir. Hayatının sonuna kadar burada kalmıĢtır ve burada vefat 

etmiĢtir. Niyâzî- i Mısrî Halveti tarikatına mensuptur ve bu tarikatın önde gelen 

Ģeyhlerindendir. Mısrî‟nin kullanmıĢ olduğu dil öz Türkçedir. Eserleri: Risâletüét- 

Tevhîd, Tahirnâme, Dîvân- ı Ġlâhiyât.4 

Nesîmî (?-?) 

Ġslami Türk Edebiyatının temeline adını yazmayı baĢarmıĢ olan bu büyük Ģair hakkında 

kaynaklardaki bilgiler, kesin bir kanata varmaya elveriĢli değildir. ġair Nesîmî hakkında 

kesin bilgiler bulunmamakla beraber Ģairin doğdu toğrak da kesin olarak 

bilinmemektedir. Bu konuda birçok yer zikredilse de tam olarak bilgi sahibi değiliz. 

ġair yaĢadığı dönemde ve asırlardır süregelen bir Ģöhrete ve üne sahiptir. ġairin asıl 

adının kaynakların kahiri ekseriyeti Ali diye belirtmektedir. Nesîmî mahlasıdır. Orta 

çağda unvan almak bir gelenek olduğundan dolayı kaynaklarda Ġmâdüdîn, Muslihüddîn 

ve Nesimüddîn ünvanları çok geçer. Bunların en meĢhuru Ġmadüddîn‟dir. Eserleri: 

Tükçe Dîvân, Farsça Dîvân, Mukaddümetü‟l Hakâyık. (AYAN, 2002: c.I-1) 

Muhibbî ( Kanûnî Sultan Süleyman) (1494-1566) 

Kanûnî Sultan Süleyman çoğumuzun da bildiği gibi 46 yıllık hükümdarlığı zamanında 

siyasi, askeri, kültürel ve birçok alanda Osmanlı Devleti‟ni zirveye taĢımıĢ ve en parlak 

dönemini yaĢatmıĢtır. Kanûnî için: Kanûnî hem hareket hem gönül adamı hem de kanun 

yapıcısı olarak ününü bütün dünyaya duyurdu. Ona Avrupalılar “MuhteĢem” lakabını 

taktılar. Kanun yapıcısı olarak da Amerika BirleĢik Devletleri‟nin Washington‟daki 

Temsilciler Meclisi salonunda tavanı süsleyen 24 kanun yapıcısı rölyefinin 17.si olarak 

yerini aldı ifadeleri ilgili kaynakta geçmektedir. Osmanlı hükümdarlarının birçoğu gibi 

Sultan Süleyman da Muhibbî mahlasıyla birçok Ģiir yazmıĢtır ve hükümdarın müretteb 

divanı da yapılmıĢtır. Kanûnî Sultan Süleyman, devrin Ģairlerini ve ilim adamlarını da 

korumayı ihmal etmemiĢtir. (YAVUZ, 2001-1)  

Sünbülzâde Vehbî ( 1718- 1809) 

                                                                 
4
 ġair hakkında ayrıntılı bilgi için bkz: Prof. Dr. Hasan Kavruk, “Niyâzî-Mısrî”,TEĠS, 

http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/index.php?sayfa=detay&detay=3605, 11.07.2014. (EriĢim 

Tarih i: 26.03.2019). 

http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/index.php?sayfa=detay&detay=3605
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Asıl adı Mehmed olan Vehbî bir divan Ģairidir.  Sünbülzadeler ailesine mensup 

olduğundan kendisi Sünbülzade diye tanınmıĢtır. MaraĢta iyi bir eğitim aldıktan sonra 

Ġstanbul‟a giderek devlet ricaline sunmuĢ olduğu kasidelerler kendisini tanıtmıĢtır. 

Vehbî: YaĢ, BükreĢ Eflak ve Boğdan bölgelerinde kadılık yaptı. Haceganlık 

(memuriyette bir makam) rütbesine yükseltildi( 1768). Ġran elçiliği (1775) ve 

Rodos(1787), Silistre, Zağara( 1788)kadılıklarında bulundu. Ġran‟da Zend Kerim Han‟ın 

dostluğunu kazandı.1776 yılında Bağdat‟a dönüĢünde vali Ömer PaĢa ile arası açıldı. 

Devletin çıkarlarını gözetmediği ve elçiye yakıĢmayacak hareketlerde bulunduğu 

gerekçesiyle idamı için ferman(padiĢahın buyruğuyla) çıktı. Ġstanbul‟da saklandı ve 

itibarını yitirdiği için bir köĢe çekildi. Yedi yıl yoksul bir hayat yaĢadı. Sünbülzade 

Vehbî daha sonraki yıllarında I. Abdülhamid‟e “Tannâme” kasidesini sunarak kendisini 

affettirmiĢtir. Vehbî bundan sonra kalan hayatını refahlık içerisinde geçirerek vefat 

etmiĢtir. Eserleri: Tuhfe- i Vehbî, Nuhbe- i Vehbî, Lutfiye- i Vehbî, Dîvân - ı Vehbî.5 

Gelibolulu Mustafa Âlî ( 1541 -1599) 

Tam adı Mustafa b. Ahmed b.Abdullah olan Mustafa Âlî, 2 Muharrem 948 (1541)‟de 

Gelibolu'da doğmuĢtur. Mustafa Âlî, ilköğrenimine altı yaĢında baĢlamıĢ, Habib  

Hamîdî‟den kafiye; hemĢehrisi Surûrî (v.1561)‟ den tefsir, fıkıh ve farsça okumuĢtur. 

Genç yaĢlarda Ģiir yazmaya baĢlayan Ģair, hayatı boyunca birçok görevde bulunmuĢ ve 

bu görevlerden birçok defa azledilmiĢtir. Bu görevlerden bazılarını Ģu Ģekilde ifade 

edebiliriz: mülazemet görevi, Bosna‟ya divan kâtibi, kendisine Halep timarları 

deftarlığı, Erzurum deftardarlığı, Bağdat deftardarlığı, Rumeli(Sivas) deftardarlığı, 

Yeniçeri katibi gibi birçok görev üstlenmiĢtir. Âlî‟nin son görevi Cidde 

sancakbeyliği‟dir. Henüz altmıĢ yaĢında iken 1008(24.VII:1599)‟de Cidde‟de vefat 

etmiĢtir. Eserleri: Lâyihatü‟l- Hakika, Nasîhatu‟s- Selâtîn, Riyâzu‟s- Sâlikin. (ġENER, 

1999: 8) 

Nâbî (1642-1712) 

Nâbî, 1642 yılında eski adı Ruha olan Urfa‟da doğmuĢtur. Asıl adı Yûsuf‟tur. ġair, bir 

beytinde Yûsuf adını Ģöyle zikretmektedir: 

                                                                 
5
 ġair hakkında ayrıntılı bilgi için bkz: Doç. Dr. Müberra Gürgendereli, “Sünbülzâde”, TEĠS, 

http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/index.php?sayfa=detay&detay=2123, 20.03.2014. (EriĢim 

Tarih i: 26.03.2019). 

http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/index.php?sayfa=detay&detay=2123
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Keremînen Yûsuf-ı Nâbîyi ahbâb ü ekârible 

Şefâ’at ya Habîba’llah şefâ’at yâ rasû’llellah 

Yoksulluk içerisinde yaĢayan Ģair 24 yaĢında iken istanbul‟a gitmiĢtir. Ġstanbul‟da 

eğitimini devam ettirmesine ek olarak hem Ģiirleri ile öne çıkmaya baĢlamıĢtır hem de 

saray içerisinden ve dıĢından önemli arkadaĢlıklar edinmiĢtir. ġair, Osmanlı Devleti‟nin 

duraklama devrinde yaĢadığında Ģiirlerini de didaktik tarzda seçtiğini söyleyebiliriz. Dil 

olarak ise sade ve süssüz denilebilir.  

ġair Nâbî, Ģerefli bir aileye mensup olup sağlam bir eğitim almıĢtır, ayrıca Nâbî‟nin 

Ġstanbul‟a geliĢ zamanında tahta padiĢah IV mehmed vardır. Musahib Mustafa PaĢa ile 

dosluk kurması Ģairin rahat etmesinde büyük rol oynamıĢtır. Eserleri: Tükçe Dîvân, 

Farsça Dîvân, Hayriyye. (BĠLKAN, 2010: 11)  

Prizenli Şemèî (? -1424/1425) 

Prizen‟de, XVI. yüzyılın ilk yarısında, Osmanlı Ġmparatorluğu‟nun en müthiĢ sultanları 

Kanûnî Sultan Süleyman döneminde yaĢadığını Ģiirlerinden açıkça öğrenebiliriz. ġairin 

doğum tarihine ait bilgiler ise kesin değildir. ġairin yazdığı Ģiirler dillerden dillere 

dolaĢacak kadar güzel olmasına rağmen Ģahsiyeti hakkında pek de bilgi sahibi değiliz. 

ġem‟î : Genç yaĢlarında aĢk Ģiirleri yazmıĢ olan ġem‟î daha sonraları dini konulu Ģiirler 

yazmaya baĢlamıĢtır. Divanındaki konuları Ģöyle sıralayabiliriz: Allah sevgisi, Ġlahi aĢk, 

Hazret-i Muhammed ve Hazret- i Ali sevgisi, Mevlana ve Mevlevilik vs. ġiirlerinden 

hacca gittiğini, melevi olduğunu, güzel bir üslubu ve iyi bir eğitim aldığı açıkça 

anlaĢılmaktadır. Son olarak ise ġem‟i için Mevlevi Ģeyhlerinden olduğunu ifade etmiĢ 

olalım. Eserleri: ġem‟î Dîvânı. (ÂġIKFERKÎ, 2006:3) 

Bâkî (1526-1600)  

Asıl adı Mahmud Abdülbâkî olan, divan Ģairleri arasında önemli bir yer edinen Ģair 

Ġstanbul doğumludur. Fakir bir aileye mensup olduğundan çırak olarak saraçlık 

mesleğini seçmiĢ yani bu meslekte çalıĢmıĢtır. ġair, ilme olan isteği neticesinde de 

medrese eğitimi görmüĢtür. Kadızade ġemsettin‟den ders almıĢtır. Ġlerleyen yıllar da 

kendisi de çeĢitli medreselerde görev yapmıĢtır. YaĢamı boyunca II. Selim, Kanûnî 

Sultan Süleyman, III. Murat ve II. Mahmut olmak üzere dört padiĢah zamanına Ģahitlik 
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yapmıĢtır. Bâkî, “Kanûnî Mersiyesi” ile çok ün almıĢtır. Kendisi için Ģairlerin sultanı 

manasına gelen “Sultan‟uĢ-ġuara” denilmiĢtir. Mahmud Abdülbâkî doğduğu yer olan 

Ġstanbul Ģehrinde vefat etmiĢtir. Eserleri: Dîvân, Fazâ‟ilü‟l- Cihâd, Fazâ‟il- i Mekke.6 

Râşid (?-1735) 

Ġstanbul doğumlu olan Ģair ayrıca yazardır. ġair eğitimini tamamladıktan sonra müderris 

olmuĢtur. Daha sonraki yıllarda ise Vakanüvisliğe getirilmiĢtir. Mora seferi de zaten bu 

görevle katılmıĢtır. Ayrıca Halep kadılığı, Sahn- ı Seman‟a Ġran‟a büyükelçiliğe ve 

Ġstanbul Kadılığına atandığını kısaca ifade edebiliriz. RaĢit Anadolu Kazaskerliği 

görevini icra ettiği yıllarda ise hayatını değiĢmiĢtir. Eserleri: Tarih- i RaĢid, Divan, 

MünĢeat, Fetihnameler. (ÖZKIRIMLI, 2004:1064)  

Karacızâde İzzet Molla (?-?) 

ġairin hayatına dair kesin bilgiler mevcut değildir. Fakat Karacızade‟nin hayatına dair: 

Karacızade Ġzzet Molla, PadiĢah II: Mahmut zamanında yaĢamıĢtır. Saraya yakın 

kiĢilerden olması muhtemeldir ki dönemin önemli olaylarına yakinen Ģahit olmuĢtur. 

Devrin önemli Ģahsiyetlerini; sadrazamları, Ģehzadeleri eserinde zikretmektedir. Bu 

kiĢilerin, o dönemde halk tarfından bilinemeyecek özelliklerini beyitlerinde 

zikretmektedir. (KAPLAN, 2010:3-5) 

Vâsıf (1786-1824) 

Edebiyatımızda Enderun‟da yetiĢen pek çok Ģair bulunmasına rağmen Fazıl(Öl:1810) ile 

beraber “Enderunlu” namıyla meĢhur olmuĢ iki Ģairimizden biridir. Çocukluk 

yıllarından itibaren inkıtalarla da olsa kendisinin ve ailesinin sarayla yakın irtibatına 

rağmen, hayatı hakkındaki bilgimiz pek fazla değildir. Fakat yine de Ġstanbul doğumlu 

olduğu ve III. Selim‟im son yıllarından baĢlayarak saray çevresinde önemli görevlerde 

bulunduğunu ifade edebiliriz. Ayrıca 18. Yüzyılda Nedim‟in baĢlattığı mahallileĢme 

akımının bu yüzyıldaki en önemli temsilcisi Vâsıftır.  Eserleri: Vâsıf Dîvânı (GÜREL, 

25.) 

Cemèî (?- 1070) 

                                                                 
6
ġair hakkında ayrıntılı bilgi için bkz: Prof. Dr. Muhsin Macit , “Bâkî”, TEĠS, 

http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/index.php?sayfa=detay&detay=2462, 15.04.2014. (EriĢim 

Tarih i: 26.03.2019). 

http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/index.php?sayfa=detay&detay=2462
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Tespit edilen kaynakların hepsinde asıl adı Mehmed olarak verilen Cem‟î, 

Ġstanbullu‟dur ve kadılık yapmıĢtır. Ġyi bir eğitim gördükten sonra kadı olduğu kendi 

yazmıĢ olduğu ifadelerden anlaĢılmaktadır. Birkaç mansıb verildikten sonra Rumeli 

Kalemi‟nde görevli iken vefat etmiĢtir. (KOPARAN, 1995:8-9) 

Keçecizâde İzzet Molla (1785-1799) 

Asıl adı Mehmed Ġzzet‟tir. Keçecizâdeler 17. y.y.‟ın ikinci yarısında Konya‟dan 

Ġstanbul‟a göçen ve yaĢadıkları dönemlerde bilim, edebiyat ve siyaset dünyasına yön 

vermiĢ mensuplar yetiĢtiren köklü bir aileden gelmiĢtir. Hayatında birçok görevlere 

getirilmiĢ ve bunların çoğundan da azledilmiĢtir. Sürgün yıllarında ise Türk 

Edebiyatı‟na önemli eserler bırakmıĢtır. Eserleri: Dîvân- ı Bahâr-ı Efkâr, MihnetkeĢân, 

GülĢen- i AĢk.7  

Askerî (1617/1621-1693) 

Kütahya doğumlu olan Ģairin doğum yılı kesin olarak bilinmemektedir. Fakat kaynaklar 

Niyâzî- i Mısrî ile dost olduğu için 1617/1621 yıllarında doğmuĢ olabileceği tahmin 

edilmektedir. Askerî‟nin kabri üzerindeki kitabede de doğum tarih 1031/1621 olarak 

yazılıdır. ġairin asıl adı Mehmed‟dir. Lakabı ise Gülaboğlu olarak bilinmektedir. Ayrıca 

Afyon‟da Askerî Baba diye söylendiği kaynaklarda geçmektedir. ġairin eserleri 

hakkında birkaç eseri olduğu söylense de kesin olarak bilineni Dîvân‟ıdır.  Eserleri: 

Dîvân. ( SARI, 2016:1 ) 

Cinânî (-1595) 

16. yüzyılın önemli divan Ģairlerinden olan Ģairinden birisi de Cinânî‟dir. Kaynaklarda 

Cinânî, kudretli bir Ģair olarak geçmektedir. ġair, daha çok yazmıl olduğu Cilâ‟ü‟l-  

Kulûb adlı eseriyle ünlenmiĢtir. Aslen Bursalı olduğu bilinmesine rağmen hayatı ve 

ailesi hakkında kesin bilgiler ne yazık ki mevcut değildir. Eserleri: Cilâ‟ü‟l- Kulûb, 

Riyâzü‟l- Cinân.8 

Seyrânî 

                                                                 
7
 ġair hakkında ayrıntılı bilgi için bkz: Naci Okçu, DİA, C.23, Ġstanbul 2001, s. 561-563. 

8
 ġair hakkında ayrıntılı bilgi için bkz: Yrd. Doç. Dr. Betül (Aydoğdu) Görkem, Seyrân î”, TEĠS, 

http://www.turkedebiyatiisimle rsozlugu.com/index.php?sayfa=detay&detay=638 , 20.09.2013. (EriĢim 

Tarih i: 30.03.2019). 

http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/index.php?sayfa=detay&detay=638
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Saz Ģairleri arasında modern fikir, duygu ve ifadeye en yakın kiĢi olarak kabul 

edilmektedir. ġairin Ģiirleri Sânihâ t-ı Seyrânî adı altında toplanmıĢtır. Seyrânî‟nin 

Ģiirleri arasında acı, alaylı bir tenkit ruhu taĢıyan taĢlamalar önemli bir yer tutmaktadır.  

Eserleri: Sânihât-ı Seyrânî.9 

Hatâyî (?-?) 

Kaynaklarda Ģair hakkında çok fazka bilgi ne yazık ki mevcut değildir. Bununla birlikte 

Ģairin bilinen tek eseri Yûsuf u Züleyhâ adlı mesnevisidir. Hatayi vasat bir Ģair olarak  

kaynaklarda geçmektedir. Eserleri: Yûsuf u Züleyhâ10 

èÂşık èÖmer (1621-1707) 

ġairin hakkında kaynaklarda kesin bilgiler bulunmamaktadır. AraĢtırmacılar arasındaki 

Ģair hakkında en fazla tartıĢılan konu Ģairin hayatı hakkındadır. Doğum yeri olarak ise 

Konya, Aydın, Kırım olmak üzere üç farklı görüĢ öne sürülmektedir. Eserleri: Dîvân11 

Kırımlı Ebû Bekir Rifèat Efendi (1195/1780-1247/1831-32) 

Hayatı hakkında pek fazla bilgi bulunmamaktadır. ġairin bizzat kendisi Divan‟ında 

Kırımlı olduğunu belirtmiĢtir. Bütün bunlarla birlikte elli yaĢına geldiğini,  sıkıntı ve 

zorluklar içerisinde ömrünün geçtiğini belirtmiĢtir. Kırımlı olan Ģair daha sonra 

Anadolu‟ya göç etmiĢtir. Eserleri: MünĢeât- ı Rıf‟at Efendi, Dîvân - ı Rıf‟at Efendi12 

Senâî (?-1783)  

18. yüzyılın ortalarında yaĢayan Senâî‟nin asıl adı Ali‟dir. Hayatı hakkında bilgi çok 

fazla yoktur. Kendisinden çok fazla söz etmemesine rağmen Ģu beyitle asıl ismini 

söylediği bilinmektedir: 

                                                                 
9
 ġair hakkında ayrıntılı bilgi için bkz: Doç. Dr. Osman Ünlü, “Cinânî”, TEĠS  

10
 ġair hakkında ayrıntılı bilgi için bkz: Yrd. Doç. Dr. Recep Demir, “Hatâyî”, TEĠS,  

http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/index.php?sayfa=detay&detay=1102, 07.12.2013. (EriĢim 

Tarih i: 26.03.2019). 
11

 ġair hakkında ayrıntılı bilgi için bkz: Prof. Dr. Ali Duymaz, “AĢıkÖmer”, TEĠS, 

http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/index.php?sayfa=detay&detay=4992, 09.11.2014. (EriĢim 

Tarih i: 26.03.2019). 
12

 ġair hakkında ayrıntılı bilgi için bkz: Yrd. Doç. Dr. Adnan Uzun, “Rıf‟at”, TEĠS,  

http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/index.php?sayfa=detay&detay=1139, 11.12.2013. (EriĢim 

Tarih i: 26.03.2019). 

http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/index.php?sayfa=detay&detay=1102
http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/index.php?sayfa=detay&detay=4992
http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/index.php?sayfa=detay&detay=1139
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Tarkîm Celvetî kemter gedâyım 

Senâî mahlasım ismim Alî’dir 

Ayrıca Edirne doğumlu olan Ģairin aldığı eğitimden sonra KeĢan‟a gidip orada Celvetî 

Tarikatı postniĢini Süleyman Zati‟ye biat ettiği kaynaklarda zikredilmektedir.  Eserleri: 

Divan13 

Safâyî (?-1725/26) 

Ġstanbul doğumlu olan Safâyî tezkire müellifi ve Ģairdir. Eğitimini ikmal ettikten sonra 

Dîvân–ı Hümâyun kâtibi olmuĢtur. Kaynaklarda müellif çevresinin saf kiĢi tanıdığından 

çağdaĢlarının defter emaneti görevini ona yakıĢtıramadıkları zikredilmektedir. Müderris 

Nâim Efendi‟nin düĢürdüğü tarih mısraından ölüm tarihi anlaĢılmıĢtır. Eserleri: 

Nuhbetü‟l- âsâr min fevâidi‟l- eĢ‟âr14 

İsmail Hakkı Bey (1865-1927) 

Muallim Ġsmail Hakkı Bey Ġstanbul‟da dünyaya gelmiĢtir. Babası “Ġdare- i Hususiye” 

memurlarından hanende ReĢid Efendi‟dir. Soyadı Kanunu‟dan sonra “Aksoy” adını alan 

Ġsmail Hakkı Bey Konservatuar‟dan Bebek‟teki evine tramvayla dönerken 30 Aralık 

1927 yılında hayatını kaybetmiĢtir. Eserleri: Solfej veya Nota Dersleri, Makamat ve 

Ġlaveli Nota Dersleri15 

                                                                 
13

 ÖTE, Emine, Senai Divanı ve Tenkidli Metni, Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, YLT, 

Ankara 2000.  
14

 ġair hakkında ayrıntılı bilgi için bkz: Nuran Altuner,  DİA, C.35, Ġstanbul 2008, s. 444-445. 
15

 https://www.biyografi.info/kisi/ismail -hakki-bey, (EriĢim Tarihi: 07.04.2019).  

https://www.biyografi.info/kisi/ismail-hakki-bey
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1.6. 559 Numaralı Mecmÿèa-i EşèÀr’ın MESTAP’a Göre Muhteva Tablosu 

Tablo 2 : 559 Numaralı Mecmÿèa-i EşèÀr’ın MESTAP’a Göre Muhteva Tablosu 

 Yer Nu.: Millet Yazma Eser Kütüphanesi, Mecmÿèa-i EĢèÀr , No: 559. 

Yp. 

Nu. 
Mahlas Matla’ beyti/ bendi  Makta’ beyti/ bendi  

N
a

z
ım

 

şe
k

li
/ 

b
ir

im
i 

N
a

z
ım

 

tü
r
ü

 

Vezin Açıklamalar  

1a Rıfèat 

èUĢĢÀúa òayÀlinde dilÀra görinürmüĢ  

Mecnÿna cihÀn ùopdolu LeylÀ 

görinürmüĢ  

èĠbretle naôar eylese Rıfèat bu cihÀna 

Varlıà ı ile yoúluàı hempÀ görünürmüĢ  

 

Gazel-7  --./.--/.--/.—   

1a Rıfèat 

ÒÀùırım ãorma derÿnumdaki àam 

tÀzelenir 

ÓÀlimi görme ki göñlüñde elem 

tÀzelenir 

Õevú ü Ģevú ile b irÀder hele ãaà ol var ol 

Bizi yÀd eylese àayri ki nedem tÀzelen ir 

 

Gazel-7  ..--/..--/..--/..-  

1b èİzzet  

èĠzzetÀ ãanmaki beyhÿdedir ÀlÀyiĢ-i cÀh  

ġemè-i èirfÀnımıza maènìde serpÿĢ olduú 

 

Beyit   ..--/..--/..--/..-  

1b NÀbì  

Ne úadar eylese de sÿy-ı òilÀfa 

cereyÀn 

Yine mecrÀ-yı úadìmin bulur Àb-ı 

iósÀn 

 Beyit   ..--/..--/..--/..-  

1b - 

 

Zülf-i èanber-sÀden olduúça èıyÀn 

ruòsÀr-ı yÀr 

Perçem-i nevèiñden olsun rÿy-ı 

devlet ÀĢikÀr 

 Beyit   -.--/-.--/-.--/ -.-  

1b BÀúì  
Ùoyılmaz òˇÀn-ı iósÀna úanÀèat gelmez insÀna 

Kerem gördükçe ey BÀúì gedÀlardan recÀ artar 
Beyit   .---/.---/.---/.---  
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1b èİzzet 

Pìçìde-i zülfüñ ruò-ı gülgÿne 

úarıĢmıĢ  

Sünbül ile gül gülĢen-i óüsnünde 

yaúıĢmıĢ  

Bu mekteb-i èaĢú içre y ine ùıfl-ı dil-i èĠzzet  

Ders-i àamı ezberlemege òaylì çalıĢmıĢ  

 

Gazel-5  
--./.--/.--/.—  

 
 

2a èAskerì 

Ben øaèìfe ú ıl ĢefÀèat yÀ Muóammed 

MuãùafÀ 

Sensin ol nÿr-i hidÀyet yÀ 

Muóammed MuãùafÀ  

èAskerì göñlünde ancaú Ģevú-i õÀtıñdır hemÀn 

Úalmadı b ir àayrı óÀcet yÀ Muóammed 

MuãùafÀ 

Kaside-24  -.--/-.--/-.--/ -.-  

3a èAskerì 

CÀn içinde buldıà ım Ģol MuãùafÀdır 

MuãùafÀ 

CÀn u dilden sevdigim ol mehliúÀdır 

mehliúÀ 

Óamdüli‟lllÀh çoú Ģükür bì-çÀre DervìĢ èAskerì 

ÁsitÀnıñ devletinde bir gedÀdır bir gedÀ 
Gazel-9  -.--/-.--/-.--/ -.-  

3b èAskerì 

Rehber-i rÀh-ı ÒüdÀsın yÀ èAliyye‟l- 

MurtaøÀ 

Maøhar-ı sırr-ı ÒudÀsın yÀ èAliyye‟l- 

MurtaøÀ 

èAskerì der nice ãayd ide seni tabè-ı mekes  

Murà-ı lÀhÿtì hümÀsın yÀ èAliyye‟l- MurtaøÀ 
Gazel-13  -.--/-.--/-.--/ -.-  

4a èAskerì 

Faúr ile faòr ey leriz faúr-ı fenÀyız 

zÀhidÀ  

BulmuĢuz kenz-i àınÀyı aàniyÀyız 

zÀhidÀ 

ġeĢ cihÀta pertevin ãalsa èaceb mi èAskerì  

Òïr-ı muù laú mevciyüz nÿr-ı èamÀyız zÀhidÀ 
Gazel-15  -.--/-.--/-.--/ -.-  

4b èAskerì 

Gel Ģuhÿduñ var ise Ģeró eyle zÀhid 

õÀt nedir 

Bu ãıfÀt içinde õÀtı gösteren miréÀt 

nedir 

èAskerìyÀ gel fenÀ eyle bugün sen nefsiñi 

Gör fenÀ-fiél-lÀh içinde ol beúÀ biéõ-õÀt nedir 
Gazel-7  -.--/-.--/-.--/ -.-  

5a èAskerì 

Meskenim zÀhid ãorarsañ dÀéimÀ 

meyòÀnedir 

Kim riyÀdan òÀlìdir gerçi eger òum-

hÀnedir 

Deyr-i d ilde b ir büt-i raènÀya virdim gönlümi 

èAskerì dir secde-gÀhım dem-be-dem ol 

òÀnedir 

Gazel-7  -.--/-.--/-.--/ -.-  

5b èAskerì 

 

Nice bir nÀle bu ey èÀĢıú-ı ĢeydÀ nice 

bir 

Bülbül-ÀsÀ olasın èÀleme rüsvÀ nice 

bir 

 

Çek baĢıñ èAskeriyÀ dÀmen-i aòfÀya hemÀn  

Nice bir eyleyesin rÀz-ı hevÀda nice bir 
Gazel-5  ..--/..--/..--/..-  
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6a èAskerì 

TÀ ezel-i kÀ lÿ belÀda eyledim iúrÀr-ı 

èaĢú 

Úatl iderlerse beni ben itmezem 

inúÀr-ı èaĢ 

ZÀéil o lmaz óaĢre dek úalb imde bu 

efúÀr-ı èaĢú 

Her nefes virdikçe õikrim dÀéimÀ 

eõúÀr-ı èaĢú 

èAskerì dir kimse bilmez b izi ĢÀh-ı maóremiz 

Biz sarÀy- ı bezm-i vaódet soóbetine hem-

demiz 

Raóme-i kinh-i celÀ liñ saùvetidir naàmemiz 

BÀà-ı úudsì bülbüliyüz eyleriz iôhÀr-ı èaĢú 

Gazel-5  -.--/-.--/-.--/ -.-  

6b CÀvidì  

TÀzelendi àam ile sìnede derd-i 

kühenüm 

ÙÀúatim yoú nideyim óÀlimi ifĢÀya 

benüm 

Açamam èÀleme óayretdeyim aãlÀ 

dehenüm 

RÀøıy ım her ne úılarsa baña ol sìm ü 

tenüm 

Tìà-ı cevri ile  ãad pÀre iderse 

bedenüm 

Mest-i èaĢúım àam-ı cÀnÀneyi virmem felege 

Óalet-i Ģìve-i rindÀneyi virmem felege 

CÀvidem gerdeĢ peymÀne-i v irmem felege  

ġemèiyim gÿĢe-i meyòÀneyi virmem felege 

GülĢen-i bÀà irmeden baña yekdir vaùanım 

Tahmis-5  ..--/..--/..--/..-  

7a èAskerì 

YÀrıñ gül-zÀr-ı hüsnünde göñül 

bülbül-i ĢeydÀdur 

HevÀ-yı zü lf-i dil-dÀrıñ baĢumda 

özge sevdÀdur 

ġühÿduñ èAskerì varsa baúup miréÀt-ı d il-dÀra 

CemÀ luéllÀhı seyr eyle zihì iósÀn-ı èuômÀdur 
Gazel-9  .---/.---/.---/.---  

7a - 

SerÀpÀ díde olmuĢdur vücÿd-ı óasret-

Àlÿdem 

HemÀn rÀh-ı teraúúìde CelìbÀ 

maúdemiñ gözler 

 Beyit   
.---/.---/.---/.--- 

 
 

7b LisÀnì 

Kendine dost bulamaz dünyÀda insÀn 

aúçasuz 

ÁĢinÀlıú eylemez Àdeme yÀrÀn 

aúçasuz 

Ey LisÀnì kimseye demem Ģu derd-i óÀlüm 

benüm 

Her ne isterseñ verir ol áanì-i SübóÀn aúçasuz 

Gazel-5  -.--/-.--/-.--/ -.-  

7b èAtÀéì 

 

Merkebim leng ü tarìkim pür-pìç  

Meded kim mededim úalmadı hìç 

 

 Beyit   ..--/..--/..--/..-  
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7b NÀbì  

Gitti erbÀb-ı neseb etdi furÿ-mÀye 

ôuhÿr 

Aldı fincÀn-ı KütÀhiyye yirin 

faàfÿruñ 

 Beyit   ..--/..--/..--/..-  

7b VÀãıf 

Bize bir meclis olsa sÀúiyÀ maòfì 

kedersizce 

Ne devletdir kiĢinin sevdigi gelse 

habersizce 

Soyunup cÀme òˇÀb içre felekde sÀye-veĢ VÀãıf 

Der-ÀàÿĢ eylesem o l mÀh-ı tÀbÀnı kemersizce 
Gazel-5  .---/.---/.---/.---  

8a èAskerì 

Küntü kenziñ sırrını fÀĢ eyleyen 

èirfÀn benem 

BÀd- ı èaĢúıle temevvüc eyleyen 

èummÀn benem 

èAskerì õÀtım gülistÀn tende bülbüldür benim 

GülĢen-i àayb-ı èamÀda o l gül-i reyhÀn benem 
Gazel-25  -.--/-.--/-.--/ -.-  

9a èAskerì 

èAĢúa düĢdüm her seóer derdile Àhım 

var benim 

TÀc-ı èizzet èaĢú gibi baĢda külÀhım 

var benim 

èAskerì dir èaĢú içinde Óaúúa ùoàrıdır yolum 

Gerçi zÀhid-i rÿ-siyÀhım çok günÀhım var 

benim 

Gazel-4  -.--/-.--/-.--/ -.- 

 

 

 

 

9a Nesìmì 

Fürúatiñ derdi n igÀrÀ baàrumı úan 

eyledi 

RÿzàÀr old ı muòÀlif vaãl-ı hicrÀn 

eyledi 

CÀnın ı verdi Nes ìmì  çün ãaçıñ zincìrine 

Niçün anın meskeni zincìr ü zindÀn eyledi 
Gazel-7  -.--/-.--/-.--/ -.- 

 

 

 

9b - 

Yazardım zümre -i òalÀna dÀéim nev 

binevnÀme 

Bulunmaz dÀr-ı àurbetde gehì úarùaĢ 

gehì òÀme 

 Beyit   
.---/.---/.---/.--- 

 
 

9b èİzzet 

Bir zamÀn sel gibi èaĢúla pür-cÿĢ 

olduúġimdi deryÀ-yı taòayyür gibi 

òÀmÿĢ olduú 

CÀm-ı òÀlì ile  kec itme ĢarÀba ibrÀm 

SÀúiyÀ bÿy-ı mey -i èaĢú ile  bì-hÿĢ olduú 
Gazel-5  -.--/-.--/-.--/ -.-  

10a èİzzet 

Gül g ibi cÿyÀ-yı destÀr olmadım 

olmam y ine 

ÒÀr-ı òÀrım varsada òÀr olmadım 

olmam y ine 

ÇeĢm-i óaúú beynimde yeksÀn oldu sulùÀn u 

gedÀ 

Ey ledim faúr-ı óaúìúì ile taósìl ü àınÀ 

Tahmis-7  -.--/-.--/-.--/ -.-  

10b 
İ. Óaúúı 

Bey 

Sìne bendiñ fetó edüb açdıúça sen 

sìm ü teniñ 

Ben ne renge girdigiñ ú ıld ım temÀĢÀ 

 Kıùèa  -.--/-.--/-.--/ -.-  
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gülĢeniñ 

Bu úadarcıú b itmez de ÀĢinÀlıú oldu 

yÀ 

áayri Ģimden ãonra ey meh sen 

benim gönlüm seniñ 

10b VÀãıf 

Her kimiñ çeĢm-i óarìãi ruéyet-i 

maúãÿd olur 

Rÿy-ı ÀmÀ li nihÀn-ı perde-i nÀbÿd 

olur 

ġöyle suzÀnım ki VÀãıf ÀteĢ-i hicrÀndan 

Her Ģeb Àh-ı ÀteĢìnimle cihÀn pür-dÿd olur 
Gazel-5  -.--/-.--/-.--/ -.-  

11a Şemèì 

Degilsin çünkü bülbül eyleme 

gülĢende sen zÀrı 

èAceb hiç var mı bu èÀ lemde bir 

insÀn bulan yÀri 

Nesìmì virdi post mièrÀcÀ Manãÿr 

eyledi dÀrı 

Eger var ise sende zerrece ol èaĢúıñ 

ÀåÀrı 

Úurulduúda cefÀ  hemtÀhınıñ her 

yerde bÀzÀrı 

Disünler bu gelen derd-i àam-ı  

mihnet òarìdÀrı 

 

 

 

 

BaĢıñ èaĢú yolunda Ģöyle bir merd-i cihÀn ol 

kim 

Cemìèì èaĢúı yüklen merd-i kÀmil úahramÀn ol 

kim 

Varınca èarø-ı meydÀna ġemèì bir n iĢÀn ol kim 

Giyen úaftÀn-ı èaĢúı server-i pür èÀĢıúÀn ol kim 

Úurulduúda cefÀ  hemtÀhınıñ her yerde 

bÀzÀrı 

Disünler gelen derd-i àam-ı mihnet òarìdÀrı 

Müseddes-4  .---/.---/.---/.--- 

 

 

 

 

 

11a SeyrÀnì 

Tehì sermÀyemiz dükkÀn-ı gözde 

naúd-i yaĢ etmek 

Bize èıĢú ĢiĢesin FerhÀd-veĢ óÀlÀt baĢ 

etmek 

Gerekdir mizbÀn-ı mihmÀnına teklìf-

i ÀĢ etmek 

RevÀmıdır eylik maóbÿbuna ìmÀnı 

fÀĢ etmek 

èAbes dir ehl-i èaşúa úayd u cÀn 

Oúurum Ģièrim velìkin añ lamaz sırrım ú ızıl-

óÀnlar 

Ne bilsün èÀrifiñ esrÀrını èaúlı perìĢÀnlar 

èAceb kimdir viren èÌsÀ deminde mürdeye 

cÀnlar 

Ne ma lımdur ne óÀl ile ider SeyrÀnì seyrÀnlar 

èAbes dir ehl-i èaşúa úayd u cÀn úayd u baş 

etmek  

Seri vermek úolaydır billÀh sırrı fÀş etmek 

Tahmis-4 

 
 .---/.---/.---/.---  
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úayd u baş etmek 

Seri vermek úolaydır billÀh sırrı 

fÀş etmek 

11b Sehvì  

Ol perìniñ èÀrıøın õìĢÀnın öpdüm 

oòĢadım 

BÀà-ı óasende gül-i reyóÀnın öpdüm 

oòĢadım 

Leblerin bÿs ederek tenden çıúarub cÀmesin 

Úoynuma èuryÀn olup her yanın öpdüm 

oòĢadım 

Gazel-8  -.--/-.--/-.--/ -.-  

12a VÀãıf 

ġeh-rÀh-ı muóabbet ki ùarìú-ı 

ezelìmdir 

Ser-menzil-i èaĢú eski mekÀn ü 

maóalimdir 

Yoldan úoyan ammÀ beni ùÿl-ı 

emelimdir 

Bu çÀk-i girìbÀna sebeb kendi 

elimdir 

Hep çekdiceğ im kendi cezÀ-yı 

èamelimdir 

BaòĢ et güneh-i VÀãıf‟ı yÀ Rab úoma maó rÿm 

Urma yüzüne néeyse úuãÿru úala mektÿm 

PinhÀn ü èayÀn Óaøretüñe cümlesi maèlÿm 

Yoú kimselerüñ ãunèı úarÀr-dÀde-i meftÿm 

Hep çekdiceğ im kendi cezÀ-yı èamelimdir 

Muhammes-9  
--./.--/.--/.—  

 
 

12b Rıfèat 

Dìdemizden aúıdub òÿn-ı dili lÀ le 

gibi 

O perìdir çıúaran adımızı nÀle g ibi 

èÁĢıúıñ y ıld ızı Rıfèatta úalub düĢmeyemi 

Ala ÀàÿĢuna aàyÀr o mehi hÀle g ibi 
Gazel-5  ..--/..--/..--/..-  

13a VÀãıf 

Dilerler gerçi hep ümmet ĢefÀèat yÀ 

RasÿlellÀh 

Ben ammÀ  mücrimem àÀyet ĢefÀèat 

yÀ RasÿlellÀh 

CenÀbuñdan be-óaúú-ı ÇÀr-yÀr ümmìd eder 

VÀãıf 

èĠnÀyet meróamet Ģefúat ĢefÀèat yÀ RasÿlellÀh  

Kaside-10  .---/.---/.---/.---  

13b VÀãıf 

O òÿnì dìdeler òˇÀb içre hep ôulm-i 

nihÀn söyler 

Dem-À-dem leĢker-i müjgÀnide 

nÀdìde úan söyler 

Derÿnumda ne rütbe sırr-ı èaĢúı eylesem 

pinhÀn 

Yine b ir Àn o lur kim VÀãıfÀ elbet zebÀn söyler 

Gazel-5  
.---/.---/.---/.--- 

 
 

13b Nesìmì 

MeróabÀ òoĢ geldüñ ey rÿó-ı 

revÀnum meróabÀ 

Ey Ģeker-leb yÀr-ı Ģìrìn lÀ-mekÀnum 

meróabÀ 

Geld i yÀrum nÀz ile ãord ı Nesìmì niçesin  

MeróabÀ òoĢ geldüñ ey rÿó-ı revÀnum meróabÀ 
Gazel-5  -.--/-.--/-.--/ -.-  

14a VÀãıf 
Derÿnum iñ lesin her demde dem-

sÀz-ı rebÀb olsun 

Ġder bu VÀãıf-ı bìçÀre yÀ rab senden istimdÀd 

Kerem úıl luùf u iósÀnuñla àamdan eyle sen 
Muhammes-6  ---/.---/.---/.---  
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Bu úÀnÿn-ı maóabbetdir dem-À-dem 

pìç ü tÀb olsun 

Gerek mıørÀb-ı àamla naàme-senc-i 

ıøùırÀb o lsun 

Dimem d il vaãl-ı yÀr ile cihÀnda 

kÀm-yÀb olsun 

Yıú ıld ı òÀùırım Ģimden gerü èÀ lem 

òarÀb olsun 

ÀzÀd 

ġeb-i óasretde bì-kes bì- nevÀ úalsun mı d il nÀ-

ĢÀd 

Ġder bu mıãraè-ı dil-sÿz ile tÀ-be-seóer feryÀd 

Yıú ıld ı òÀùırım Ģimden gerü èÀ lem òarÀb olsun 

14b - 

ViãÀliñ derd-i èuĢĢÀúa devÀdır yÀ 

ResulallÀh 

ÒayÀliñ úalb-i müĢtÀúa ãafÀdır yÀ 

ResulallÀh 

ġÀkirt iñ aúar yaĢı dün ü gün aàlamaú iĢi 

Yoluña cÀn ile baĢı fedÀdır yÀ ResulallÀh 
Kaside-8  .---/.---/.---/.---  

14b - 

Egerçi düĢde oldu cümle diĢden 

LÀkin buldu saèÀdetler o d iĢden 

ZebÀnìler ana ÀteĢi müheyyÀ 

Ġderken oldu ÀzÀd ÀteĢten 

 Kıt‟a-43  .---/.---/.---/.---  

15a èİzzet 

Úandesin bir nice dem görmedüm ey 

ĢÀh seni 

Bize göstermiyor aàyÀrlar eyvÀh seni 

Severim cÀn u göñülden seni vallÀh 

seni 

Dil-Ģiken kıldı yine naòvetiñ ey mÀh 

seni 

Úorúarım incide b ir Àh-ı seóer-gÀh 

seni 

Meclis-i òÀãa èĠzzet le mean g itmiĢid ik 

èÁĢıúıñ úÀéide-i de‟bin i ögretmiĢidik 

Maùlab-ı zÀrimizi b iz ana çatlatmıĢ idik 

ÓÀbili demdir ki èaceb yÀrile üns etmiĢidik 

èĠzzetÀ ayırmaya ol yÀrdan AllÀh seni 

Muhammes-44  
..--/..--/..--/..- 

 
 

15b VÀãıf 

Yaradub Óaú baña bir rehber-i ÀgÀhı 

Bende-i óalúa-be-gÿĢ etdi dil-i güm-

rÀhı 

CÀn ü dilden bu yola oldum anuñla 

rÀhì 

èÁbid ü fÀsıúa MevlÀnuñ açıúdır rÀhı 

Beni de böyle úabÿl etdi erenler ĢÀhı 

Eyleyüb maóø-ı kerem bende-i bì-çÀresine 

Merhem-i Ģefúat u luùf urdu dilüñ yarasına 

Feyø-ı h immet le meded úıldı bu ÀvÀresine 

Baúmayub óÀãılı VÀãıf yüzümüñ úarasına 

Beni de böyle úabÿl etdi erenler ĢÀhı 

Muhammes-45  ..--/..--/..--/..-  

15b VÀãıf 
Sensiz d il-i nÀĢÀdıñ efendim iĢi bitti 

èÁlemde ne etdiyse bana firúatiñ etti 
 Kıtèa  

--./.--/.--/.—  
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Bÿs eylemek ümmìdi ile sükker-i 

laèliñ  

TenhÀ gelicek meclise pek õevúime 

gitti 

16a VÀãıf 

Óüsnde åÀnìsi yoú bir Ģÿò-ı ferd im 

var benim 

Daòı yÀd el degmedik bir tÀze 

verdim var benim 

Anuñ içün bülbül-ÀsÀ rÿy-ı zerdim 

var benim 

Úanàı derdim söyleyim daàlarca 

derdim var benim 

YÀra teéåì r eylemez bir Àh-ı serdim 

var benim 

áayr ile  gördükçe hem-ÀàÿĢ-ı ülfet yÀrumı 

Áh edip mümkin mi ifĢÀ etmemek esrÀrımı 

Bir gülüñ mecbÿrıyam hiç ãorma òÀr-i zÀrımı 

Úanàı derdim söyliyim daàlarca derdim var 

benim 

YÀra teéåì r eylemez bir Àh-ı serdim var benim 

Gazel-4 

 
 -.--/-.--/-.--/ -.-  

16a VÀãıf 

ĠntiôÀr-ı maúdemiñle reh-güzÀrıñ 

gözlerim 

Gel yetiĢ ey bì-vefÀ yollarda úald ı 

gözlerim 

Oldu vaãf-ı gülĢen-i rÿyuñla ey gül-

berg-i nÀz 

Óasb-ı óÀl-i èandelìbÀnı maóabbet 

sözlerim 

 Kıtèa  -.--/-.--/-.--/ -.-  

16a VÀãıf 

Kevnde erbÀb-ı temÀĢÀ etse biñ kerre 

niyÀz 

Açılub òalúa yine bu bÀb itmez keĢf-

i rÀz 

 Beyit   -.--/-.--/-.--/ -.-  

16b CinÀnì 

DilÀ bÀúì degüldür Ģevúi-i DÀrÀyı 

néeylersin 

LibÀs-ı èÀriyetdür aùlas u dìbÀyı 

néeylersin 

áam-ı èazline degmez manãıb-ı 

aèlÀyı néeylersin  

Çün Àòir úor gidersen devlet-i 

dünyÀyı néeylersin  

CinÀnì çün sever òavf u niyÀzı óaøret-i èizzet  

Demidür aàla óÀ lüñ àÀfil olma geçmesün furãat 

CihÀndan cürm ile Àlÿde iken ey leyüp rıólet  

Musì vü muósine taèyìn olunca dÿzaò ü cennet 

èAceb ol demde Fevrì sen dil-i ĢeydÀyı 

néeylersin 

Tahmis-5  .---/.---/.---/.---  
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RièÀyet èadd idüp bu òalú ile àavàÀyı 

néeylersin 

16b NÀbí  

GÀh taãarrufta SüleymÀn gÀh 

ÒÀtemdir göñül 

GÀh gÀhì mur-ı aóúar ile hemdemdir 

gönül 

GÀh olur emvÀç-ı çeròì àarú ider keder göñül 

GÀh olur b ir úatre-i nÀçìzden kemdir göñül 
Gazel-4  -.--/-.--/-.--/ -.-  

17a Fevrì 

CÀn çıúarsa kÿy-ı firúatte àam-ı 

dildÀrdan 

BaĢ giderse èaĢú içinde cünbüĢ-i 

aàyÀrdan 

CÀme-i ten yansa nÀr-ı sìne-i 

bìmÀrdan 

TÀc-ı ser düĢse hevÀ-yı Àh-ı 

ÀteĢbÀrdan 

El çeküb hep cÀn u baĢ u destÀrdan 

Geçeyim hergiz belÀ-yı derd-i èıĢú-ı 

yÀrdan 

Döneyüm úÀlÿ belÀda ittid igüm 

ikrÀrdan 

CÀn u dilden varı yoàı èÀĢıúıñ cÀndır saña 

Virsem olmaz mı dehÀn ü laèliñe ey bì-vefÀ 

Did i ancaú anlara dünyÀ vü èuúbÀdır behÀ 

Men tereddüd eyleyüp baúup dururken her 

yaña 

GÿĢ-ı cÀna irdi hÀtiften bu beyt-i cÀn fezÀ  

Ġrmek isterseñ dehÀn-ı laèl-i yÀre FevriyÀ  

Geç iki èÀlemden el çek cümle yoúdan vardan 

Müsemmen-5  -.--/-.--/-.--/ -.-  

17b Nesìmì 

NigÀrım dil-berim yÀrim nedìmim 

mÿnisim cÀnım 

Refìúim hem-demüm èömrüm 

revÀnım derde dermÀnım 

ÇerÀà ım Ģemèim u nÿrum øiyÀèım yıldızım 

Ģemsim 

HezÀrım bülbülüm gülüm Nes ìmì-i òïĢ 

elóÀnım 

Gazel-7  .---/.---/.---/.---  

17b Nesìmì 

Yüzüñdür maúãÿdum úıblem 

lebüñdür Àb u óayvÀnum 

AyÀ serv-i ser-efrÀzım fedÀ olsun 

saña cÀnum 

Ôarìfim gencim ü mÀ lım Nesìmì èÀĢıú ım 

èıĢúum 

Óabìbim èizzetim èizzim ezelden kÀmil 

insÀnum 

Gazel-7  .---/.---/.---/.---  

18a Nesìmì 

YÀrıñı ãatdıñ bahÀsız bilmediñ 

miúdÀrın ı 

Hìçe degmez o l kiĢi kim hìçe ãatar 

yÀrını 

Ey Nesìmì incüyi dürri bilen ãarrÀfa ãat 

Cevheri nÀdÀna satma lüélüé-i Ģeh-vÀrını 
Gazel-10  -.--/-.--/-.--/ -.-  

18a Nesìmì 
Berg-i nesrìn üzre müĢkìn zü lfüñi 

dÀm eyleme 

Çün Nesìmìniñ murÀdı sensin ey ÀrÀm-ı cÀn  

Òalú içinde anı düĢmen-kÀm u bed-nÀm 
Gazel-7  -.--/-.--/-.--/ -.-  
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èÁĢıú-ı ÀĢüfteyi bì-ãabr u ÀrÀm 

eyleme 

eyleme 

18b NiyÀzì 

 

Eã-ãalÀ her kim gelir bÀzÀr-ı èaĢúa 

eã-ãalÀ  

EããalÀ her kim yanarsa nÀr-ı èaĢúa 

eã-ãalÀ 

 

Varlıà ı ùaàın delüb ġìrìn ilinden yol ider 

Ey NiyÀzì söyle ol mièmÀr-ı èaĢúa eã-ãalÀ  
Gazel-5  -.--/-.--/-.--/ -.-  

18b Nÿrì 

 

 

Eã-ãalÀ gelsin gelen meydÀn-ı èaĢúa 

eã-ãalÀ  

BaĢ u cÀna baúmayan merdÀn-ı èaĢúa 

eã-ãalÀ 

 

 

Kaèbe-i vaãla  erüp Nÿrì  yolunda saèyile 

CÀnı ióøÀr eyledi úurbÀn-ı èaĢúa eã-ãalÀ  
Gazel-6  -.--/-.--/-.--/ -.-  

19a äafÀéì 

Muóaúúar bilme zÀhid rütbe-i erbÀb-

ı óÀlÀt ı 

Dime øÀyiè olur faúr eh lin iñ saèyile 

ùÀèÀtı 

ÓicÀb àafleti refiè eyleyüp seyr it 

maúÀmÀt ı 

FenÀ dÀrına gel gör Ģevket-i eh l-i 

òarÀbÀtı 

Ki DÀrÀ görmedi èömründe hergiz 

böyle dÀrÀtı 

Sözüm ÀvÀresi erbÀb-ı naômıñ àÿĢuna ùolsun 

KelÀmım nüktesin gÿĢ eyleyin diller ãafÀ 

bulsun 

Óadden ey äafÀéì müddeèì açılmasun ãolsun 

ÒarÀbÀt ehline fenn-i fenÀdan bir sibaú olsun 

èUbeydinin mezÀrı ùaĢına yazın bu ebyÀtı 

Tahmis-5  .---/.---/.---/.---  

19a NiyÀzì 

Ben ãanurdım èÀ lem içre baña hìç 

yÀr úalmadı 

Ben beni terk eyled im gördüm ki 

aàyÀr úalmadı 

Dìn diyÀnet èÀdet ü Ģöhret úamu virdi yele 

Ey NiyÀzì néoldu sende úayd ü dindÀr úalmadı 
Gazel-5  -.--/-.--/-.--/ -.-  

19b FÀéiúì 

 

 

Yine çÀk ol bir yañaàı lÀle-i óamrÀyı 

sev 

FÀéiúì tek ùurma cÿyÀna ol dil-i Güftì gib i 

Bulmaàa derdine dermÀn o l dil-i Güftì gib i 

Ġyilikte úalma bir yan ol d il-i Güftì gibi 

ġeb Ģeb bu s ìne úurbÀn ol dil-i Güftì gib i 

Tahmis-5  -.--/-.--/-.--/ -.-  
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Òÿn-fiĢÀn it dìde ki b ir laèl-i cÀn-ı 

efzÀyı sev 

Baór u ÀrÀyile temevvüc bir meh-i 

àurÀbı sev 

SÀye-veĢ mest ol dilÀ bir úÀmeti 

bÀlÀyı sev 

Çün seversin óÀãılı bir Ģÿò-ı 

müsteånÀyı sev 

 

 

Olma òÀli Ģevúden yÀr-ı Ģevú-i efzÀyı sev 

20a èAskerì 

èĠlm ü èirfÀn añlamaàa meĢreb-i aèlÀ  

gerek 

Mevc uruben çaàlamaàa hem dil-i 

deryÀ gerek 

Maèrifetden dem uran lar kÀmil ü 

dÀnÀ gerek 

LÀf ile  olmaz kiĢide óÀãıl-ı maènÀ 

gerek 

ZÀhide zühd ü riyÀsı ãÿfìye esmÀ 

gerek 

Kimine dünyÀ bu òalúıñ kimine 

èuúbÀ gerek 

Baña hiç b ir Ģey gerekmez Óaøret-i 

MevlÀ gerek 

 

CÀnıma úıldı tecellì Óaúú-ı Muùlaú bì-mekÀn 

Çoú Ģükür gördüm cemÀlin úalmadı ôann ü 

gümÀn 

Görmedüñse bunda Óaúúı yarın anda ùurma 

yan 

Varlıà ından geçmeyen görmez selÀmet çeĢm ü 

cÀn 

Çün buyurdu Óaúú TeèÀlÀ küllü men èaleyhÀ 

fÀn 

èAsker dir istemem ben èizz ü cÀh ü òÀnümÀn  

Baña hiç b ir Ģey gerekmez Óaøret-i MevlÀ 

gerek 

Müsebbaè-5  -.--/-.--/-.--/ -.-  

20b èÁlì 

Gel ey nevk-i úalem mÀtem ser-

encÀmın beyÀn eyle 

Döküp evrÀúa derdüñ úara 

baòtuñdan fiàÀn eyle 

Bu mÀtemden delüp ney gibi sin iñ iñ le ey èÁlì 

Dem-i mÀtem durur nehr ey le yaĢıñ çÀàla ey 

èÁlì 

Kaside-5  ---/.---/.---/.---  

21a - 

 

Bülbül-i ĢeydÀ niçün Àh itmesün 

gülzÀrda 

Yılda bir gül açılur o l da meyÀn-ı 

òÀrda 

 Beyit   ..--/..--/..--/..-  
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21b NiyÀzì 

Bugün Yaèúÿb-ı úalbe Yÿsuf-ı 

cÀndan òaber geldi 

Úamìs-i pür-nesìm ile o cÀnÀndan 

òaber geldi 

Bu Mıãrìnüñ vücÿd-ı Mıãrınüñ oldur ĢehinĢÀhı 

Ezelden tÀ ebed óükm-i SüleymÀndan òaber 

geldi 

Gazel-6  .---/.---/.---/.---  

22a VÀãıf 

Ey n ihÀl-i semen-i zìb-i òırÀmeñde-i 

nÀz 

Véey èizÀr-ı gül-i nesrìn ü hezÀr eh l-i 

niyÀz 

Rÿy-ı gülzÀr-ı èaraú-nÀkiñe söz yoú 

mümtÀz 

Bì-vefÀ lıú görünür çeĢm-i siyÀhuñda 

biraz 

áamzıñ efsÀneye mÀéil o daòi pür-

àammÀz 

Buña tÀúat mi gelü r àayrıya o lduñ 

hem-rÀz 

Nice ãabr eyleyem ey Àfet-i bìgÀne-

nüvÀz 

Beni pÀ-mÀ l-i cefÀ  àayra edersin 

ièzÀz 

Naôar et óÀl i perìĢÀnıma bir õerre 

benim 

Yanıyor nÀr-ı firÀúıñ la ser-À-pÀ 

bedenim 

Luùfuña Ģayeste úıl ey ĢÀh-ı levend-Àne òırÀm 

Bÿy-ı gülzÀr-ı èiõÀruñla gelü r èÀĢıúa kÀm 

áaøab-Àlÿde-nigeh olma néola ãubó ile  ĢÀm 

CÀm-ı laèlüñ ãunub üftÀdeñi úıl mest-i müdÀm 

Bezm-i aàyÀruñ olub sìne-i ÀàÿĢına rÀm 

Gelmedi vaãl-ı ruòuñdan dil-i bìzÀra peyÀm 

Baña beytüél-óazen i eyledüñ ol demde óarÀm 

ÇÀk çÀk etdi girìbÀnımı endìĢe-i óÀm 

DüĢmez idi saña hìç VÀãıfèuñ itdi b ir-Àh  

ÁteĢ-i óasrete düĢdü dil-i zÀrı nÀgÀh 

Terkib-i B-19  ..--/..--/..--/..-  

24a - 

 

ġimdi BÀúìden ĢikÀyet eylemiĢler bÀ-

úıyÀs 

Gel gör bu cihÀnda òalúda rÀóat 

úalmadı 

Gerçi dervìĢÀn olmaz óÀ l-i èÀlemden 

keder 

Terk-i dünyÀ itmeden àayri seèÀdet 

úalmadı 

 

 Nazm  -.--/-.--/-.--/ -.-  
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24b SenÀéì 

Áh kim derd-i derÿnum yine buldu 

øararı 

Yine eflÀke siyÀh eyledi Àhım Ģereri 

Levó-i dilde úomadı yaĢım egerçi 

eåeri 

Áh-ı serv-i seóeriy le yine buldum 

kederi 

Yel gibi yeldim arad ım bulamadım 

bir eri 

Diye ey bÀd-ı ãabÀ ãoluma ald ım 

òaberi 

ÒÀss u èâm Ģeyò demiĢler b ir alÀy 

òayra serri 

Saña Düdül diyü vallÀhí ãatar leng 

òarı 

Ne óaúìúat bilür ebter ne gök añ lar 

yeri 

Baàlamaz terkisine úÀl ile òayrüél-

beĢeri 

Her yaña gÀh Sikender g ibi ú ıld ım 

seferi 

Geh SüleymÀn g ibi ãald ım yedi 

iklime çeri 

Açdı ĢahbÀz-ı dilim her yaña bÀl ü 

peri 

Ey ledim seyr nice muèteberÀt-ı siyeri 

Oúudum úavl-i Ebÿ Bekr ile Ġbn-i 

èÖmeri 

Kimi èAbbÀs delìl etti kimi ibn-i 

Óaceri 

Görmedim gülĢen-i aúvÀlde h iç bir 

Ģeceri 

Ki bite ĢÀhınıñ üstünde murÀdım 

åemeri 

Yazmamış ÚÀøì  vü KeşşÀf ü Cerìr 

Úande bulsam anı Àh kim yoúda degil varda 

yoú 

Nüh felek ĢeĢ cihet ü seb‟a-i seyyÀrda yoú 

ÓÀl ü müstaúbel ü evøÀà ile eùvÀrda yoú 

Ebr-i bÀrÀn-ı fiken dìde-i ezhÀrda yoú 

Mıãr ü ġÀm ü Óaleb ü Mekke vü estÀrda yoú 

Aùlas u kemòa degil d irhem ü dìnÀrda yoú 

Nice vaãf itsem an ı kim der ü dìvÀrda yoú 

Serìr-i òayl ü cihÀn Aómed-i MuòtÀrda yoú 

Fıúh ü tefsìr ü eóÀdìå ile  ÀåÀrda yoú 

èÁĢıú-ı zÀrda d ilber-i mekkÀrda yoú 

ÔÀhir ü bÀùın ü aèyÀnda vü esrÀrda yoú 

Nìk ü bedde degil ÀsÀn düĢvÀrda yoú 

Gül ile òÀrda yoú bÀà ile  gülzÀrda yoú 

Yemen ü Hind ü BuòÀrayla ÙÀtÀrda yoú 

Künc-i dükkÀnda degil Ģehriyle bÀzÀrda yoú 

GÿĢe-i mescid ü meyòÀne vü òammÀrda yoú 

Daòi ser cümle MuhÀcirde vü EnãÀr da yoú 

Úalb-i vìrÀn-i æenÀéì dil-i efkÀrda yoú 

Yazmamış ÚÀøì  vü KeşşÀf ü Cerìr ü Ùaberì 

Òaberim yoú  güzelim kimden alayım òaberi 

Tercìè-i B-5  ..--/..--/..--/..-  
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ü Ùaberì  

Òaberim yoú  güzelim kimden 

alayım òaberi 

25b èÁlì 

èĠnÀyet bir úula yüz ùutsa èiãyÀnı 

niúÀb olmaz 

GüneĢ ùoàduúda zìrÀ perde-i ôulmet 

óicÀb olmaz 

Rasÿlüñ sev dilersen maàfiret taúrìbin ey èÁlì 

Raúìb olmaú gib i MevlÀéya rengìn intisÀb 

olmaz 

Beyit   .---/.---/.---/.---  

25b NiyÀzì 

Óüseyn-i KerbelÀénıñ vÀúıèÀt -ı 

mÀtem-engìzi 

ZebÀn-ı òÀme-i ãavt u óurÿfile  edÀ 

olmaz 

NiyÀzì nüh felek yÀúÿt-ı rummÀnile 

pür olsa 

O mihr-i èÀ lemiñ bir úatre úanına 

bahÀ olmaz 

 

 Kıtèa   .---/.---/.---/.---  

26a ÒatÀéì 

LÀéyı isúÀù eyleyip bir b ilmeyen 

illÀsını 

Bilmedi nefy ile iåbÀtın nedir 

maènÀsını 

VÀdì-yi èiãyÀnda úaldı añmadı 

mevlÀsını 

Áb-ı tevóìd ile ùÀhir úılmadı aèøÀsını 

Ġçmedi bezm-i elestüñ bÀde-i 

óamrÀsın ı 

Açmadı nÿr-ı hidÀyet çeĢm nÀ-

bìnÀsını 

Görmedi gün turresinde leyletüél-

esrÀsını 

Bulmadı rÀh-ı yaúìniñ menzil-i 

aèlÀsını 

ÚÀbe úavseyniñ yañıldı úurb-i ev 

ednÀsını 

Müftì-i èaĢú böyle vermiĢdür bu ser-

Vaãf-ı yÀra ey ÒaùÀéì söz demek ĢÀnumdandur 

Hemdemim hem meĢrebim derd ü belÀ 

yanumdadur 

Cilveler itmek benim ùabè-ı derifĢÀnumdadur 

Yar içün ölmek menüm Àyìn ü erkÀnumdadur 

Oñ sekiz b iñ èÀ lemiñ esmÀsı dìvÀnımdadur 

KÀéinÀtıñ åÀbitÀtı kaãr ü eyvÀnumdadur 

SÀye ãalmıĢ üstüne mehr-i direòĢÀnumdadur 

MuãùafÀénıñ ümmetiyem sevgisi cÀnumdadur 

ÇÀr-ı yÀr-ı bÀ-ãafÀnıñ derd i dermÀnımdadur 

On iki ĢehzÀdeniñ imlÀsı sulùÀnumdadur 

Müftì-i èaĢú böyle vermiĢdür bu ser-fetvÀsını 

YÀ çek el serden yÀòÿd çınlatma èaĢúıñ ùasını 

 

Tercîè-i Bend-5  -.--/-.--/-.--/ -.- 

Mecmua‟da 

MuèaĢĢer 

olarak 

geçmesine 

rağmen 

Dîvân‟da 

Tercîè-i Bend 

olarak 

geçmektedir. 
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fetvÀsını 

Silmedi Àyìne-yi dilden àubÀr u 

pasını 

YÀ çek el serden yÀòÿd çınlatma 

èaĢúıñ ùasını 

 

26b - 

Gül gülüp bülbül figÀn itdikte 

ãavtòÀnede 

Mest-i àarìbiñ vird dil-i òandÀnı 

miónetten ãular 

 Beyit   -.--/-.--/-.--/ -.-  

26b Rıfèat 

Olsa zer óurĢìdÀnı óıfô itmezem 

gerdÿn miåÀl 

Naúre mÀh o lsa aña òurĢìdveĢ 

úılmam naôara 

Rıfèat ım yanındadur òÀk-i siyÀh 

òurĢìd-i mÀh  

Himmetim yanındadur ùopraàa 

yeksÀn sìm ü zer 

 Kıtèa   -.--/-.--/-.--/ -.-  

26b - 

Açıldıúça úapansun çeĢm-i aèdÀ  

Bi-óaúú-i sÿre-i ĠnnÀ FetaónÀ 

 

 Beyit   
.---/.---/.-- 

 
 

27a 
èÁşıú  

èÖmer  

Bir zamÀn güft eyledim gezd im 

cihÀnı úurubaĢ 

Hürriyete kÀm olmaàa vard ım ise 

çekdim òırÀĢ  

Bir gürÿha uàradım gördüm yaturlar 

sinne baĢ 

Ġçlerinden didi b ir pìr aç gözün àÀfil 

mübÀĢi 

Òıdmete èömrüm ögüttüm itmedim 

bir dÀne ÀĢ 

EsbÀb-ı ten yıúıld ı úalmadı ùaĢ üzre 

ùaĢ 

 

äararup bu derd-i àamdan ãolduàum èÁĢık 

èÖmer 

Yetmedi hÀy ettügime bulduàum èÁĢık èÖmer 

MÀsivÀdan àam degül úurtulduàum èÁĢık 

èÖmer 

Aàlarım Ģöyle nihÀl dest olduàum èÁĢık èÖmer 

èÖmer èÖmer 

Òıdmete èömrüm ögüttüm itmedim bir dÀne ÀĢı 

EsbÀb-ı ten yıúıld ı úalmadı ùaĢ üzre ùaĢı 

Müseddes-6  
-.--/-.--/-.--/ -.-- 
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27b Vehbì  

Ne mümkün keĢtì-yi iúbÀle olmak 

nÀòudÀ óÀfıô  

Reéìs olsañ da bu yemde olur ancaú 

ÒudÀ óÀfıô  

Nedir bu neĢée-i naôm-ı èacem cÀm-ı òayÀliñde 

Mey-i ġì rÀz içirmiĢ var ise Vehbì saña ÓÀfıô  
Gazel-5  .---/.---/.---/.---  

27b Vehbì  

Mest-i nÀzım åıúlet-i bÿs u kenÀr 

itmem saña 

Bezm-i èayĢı mÀye-yi renc-i òumÀr 

itmem saña 

Feyø-i Óaú gib i degildir óÀside dirsem néola 

Vehbìéyim Vehbì nice ben ift iòÀr itmem saña 
Gazel-5  -.--/-.--/-.--/ -.-  

28a Vehbì  

Pek egri baútı Àh o úaĢı kemÀn baña 

Tìr-i nigÀhı vermedi hergiz emÀn 

baña 

Vehbì èaceb mi ey ler isem tÀze iòt iyÀr 

Pìr oldum iĢte Ģimdi gerektir civÀn baña 
Gazel-5  --./-.-./ .--./-.-  

28a Vehbì  

Dil o lmasa perverde-i BihzÀd-ı 

maóabbet 

Olmazdı bu ãÿret ile üstÀd-ı 

maóabbet 

Bir Àfet-i Ģìrìn- deheniñ Ģevúine Vehbì 

Oldum y ine kÿh-ı àama FeryÀd-ı maóabbet 
Gazel-5  

--./.--./ .--./.-- 

 
 

28b Vehbì  

Dil temÀĢÀ-yı cemÀlinden ãafÀ-yı cÀn 

bulur 

ÇeĢmini Àyìne-veĢ ruòsÀrıña óayrÀn 

bulur 

HÀle-veĢ gerçi òam olmuĢ úÀmet-i Vehbì-yi pìr 

Sìnede ammÀ  ki her Ģeb bir meh-i tÀbÀn bulur 
Gazel-5  -.--/-.--/-.--/ -.-  

28b Vehbì  

Áh kim sevdim yine bir ãırma ãaçlı 

dilberi 

BaĢıma sevdÀ-yı èaĢúıyla ùaúındım 

telleri 

VehbiyÀ òalvette tesòìr eyledim efsÿnla 

Daèvete vefú-i merÀm üzre gelince o l perì  
Gazel-5  

-.--/-.--/-.--/ -.- 

 

 
 

29a Vehbì  

NÀz u fitne çeĢm-i Ģÿòunda nühüfte 

òüftedir 

áamze-i fettÀnı bir ÀĢÿb-ger 

ÀĢüftedir 

GeçmemiĢ bir ĢÀèiriñ silk-i òayÀlinden henüz 

VehbiyÀ bu gevher-i naômım dür-i nÀ-süftedir 

Gazel-5 

 
 -.--/-.--/-.--/ -.-  

29a Vehbì  

 

Beni pÀ-mÀ l-i esb-i nÀz eden ol Ģeh-

levendimdir 

Görüp üftÀdesin der kim ne düĢkün 

derdmendimdir 

Bu vÀdìde geçerdi esb-i ùabèım gerçi yÀrÀnı 

Ne çÀre VehbiyÀ úayd-ı èalÀyıú pÀy-bendimdir 
Gazel-5  

--.-/--.-/--.-/ --.- 

 
 

29a Vehbì  
ÇeĢm-i bìmÀrı süzülmüĢ èacebÀ 

òastemid ir 

Ùÿtì-yi ùabè-ı Ģeker-rìz maúÀl etmezsin  

VehbiyÀ Àyine-yi òÀùırıñ iĢkestemidir 
Gazel-5  ..--/..--/..--/..-  
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Yoòsa ĢÀhìn gibi ãayd almaàiçün 

bestemid ir 

29b Vehbì  

Nev-òırÀmım ãalınıp seyr-i 

çemenden mi gelir 

ġerm-baòĢì-yi gül ü serv ü semenden 

mi gelir 

LÀ le-y i óasret açar gülĢen-i òÀùırda èaceb 

VehbiyÀ peyk-i ãabÀ semt-i vaùandan mı gelir 
Gazel-5  ..--/..--/..--/..-  

29b Vehbì  

ÓabeĢ iúlìminiñ òÀl-i siyÀhıñ 

pÀdiĢÀhıdır 

Muèanber kÀkülüñ Fas mülket inde 

tÿà-ı ĢÀhìdir 

Bi-óamdiéllÀh ki feyø-i maèrifet le zìver-i èirfÀn  

Degildir èÀriyet ùabèımda Vehbì-yi ĠlÀhìdir 
Gazel-5  .---/.---/.---/.---  

29b Vehbì  

ÓabeĢ iúlìminiñ òÀl-i siyÀhıñ 

pÀdiĢÀhıdır 

Muèanber kÀkülüñ Fas mülket inde 

tÿà-ı ĢÀhìdir 

Bi-óamdiéllÀh ki feyø-i maèrifet le zìver-i èirfÀn  

Degildir èÀriyet ùabèımda Vehbì-yi ĠlÀhìdir 
Gazel-5  .---/.---/.---/.---  

29b Vehbì  

ġìrìn-süòan-ı laèl-i Ģeker-bÀra söz 

olmaz 

Ùÿùì gibi bu leõõet-i güftÀra söz 

olmaz 

LÀ l eyled i óayret ile erbÀb-ı beyÀnı 

Vehbì diyecek var mı bu eĢèÀra söz olmaz 
Gazel-5  

--./.--./ .--./.-- 

 
 

30a Vehbì  

èAĢúıñla hevÀlandım bì-àÀnelig im 

gel gör 

Yanmaúta firÀúıñla  pervÀnelig im gel 

gör 

Ben Vehbì-i pÀ-mÀ lim óayret-zede vü lÀ lim 

BÀzìçe-i eùfÀlim dìvÀneligim gel gör 
Gazel-5  -./.---/--./.---  

30a Vehbì  

ÁĢüfte dilim èÀrıø-ı cÀnÀna açılmıĢ  

ġol gül gibi kim bülbül-i nÀ lÀna 

açılmıĢ  

Düzd-i n igehi girdi meger külbe-i cÀna 

Vehbì yine bu semtte bir òÀne açılmıĢ  
Gazel-5 

 
 

--./.--./ .--./.-- 

 

 

 

30a Vehbì  

Siyeh perçemli bir maóbÿb-ı 

müsteånÀ bulur èÀĢıú 

Arar elbette bir ser-riĢte-i sevdÀ 

bulur èÀĢıú 

Sen ey Vehbì cihÀnda öyle bir maèĢÿú 

bulmazsın  

Ne dem isterse yanında o bì-pervÀ bulur èÀĢıú 

Gazel-5  .---/.---/.---/.---  

30b - 

Her ùarafdan maènÀ-yi feyø ÀĢikÀr 

olmaútadur 

GülsitÀn-ı nebÀdÀt ebr-i nev-bahÀr 

olmaúdadır 

 

Óaøret-i MevlÀ hemÀn ó ıfô ey lesün ÀfÀttan 

ÕÀtını kim mültecÀ-yı rÿzgÀr olmaúdadır 
Kaside-24  -.--/-.--/-.--/ -.-  
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31b Vehbì  

äayda gitti yanına kelb raúìbi ùaúaraú  

Úald ı üftÀdeler ardınca uzaútan 

baúaraú 

VehbiyÀ bezme çek ol mest-i ĢarÀb-ı nÀzı 

Geçirirsin sözüñü bir iki sÀàar çaúaraú 
Gazel-5  ..--/..--/..--/..-  

31b Vehbì  

Belin úoçmaú içün bir Àfet-i àaddÀra 

çarpıld ım 

Gehì ĢemĢìrine geh òançer-i òÿn-

òˇÀra çarpıldım 

Gelirken òÀneme yÀri çevirmiĢ VehbiyÀ aàyÀr 

ĠĢittikde telÀĢımdan der ü divÀra çarpıldım 
Gazel-5  .---/.---/.---/.---  

32a BÀúì 

Ey göñül aèyÀn-ı devlet içinde 

himmet úalmadı 

Kimden umarsıñ kerem eh l-i 

mürüvvet úalmadı 

CÀhil ü nÀ-dÀn ola gör isteriseñ mertebe 

Kim kemÀ l ehline BÀúì Ģimdi raàbet úalmadı 
Gazel-5  -.--/-.--/-.--/ -.-  

32a Mezbÿr 

Óubb-ı dünyÀ olmadıú bir merd-i 

èÀúil úalmadı 

Eh l-i óÀl olan òafìdir ÀĢikÀre úalmadı 

Gerçi derviĢÀna olmaz óÀ l-i èÀ lemden keder 

Terk-i dünyÀ etmeden àayri saèÀdet úalmadı 
Gazel-6  

-.--/-.--/-.--/ -.- 

 
 

32b èİzzet 

Bu dil-óaste ùabìbÀ ne seniñdür ne 

benim 

Hìç èilÀc eyleme zìrÀ  ne seniñdür ne 

benim 

èĠzzet el değmiĢiken ùÿtì-i ùabèı söylet 

Yoòsa bu òÀne-i gÿyÀ ne seniñdür ne benim 

Gazel-7 

 
 ..--/..--/..--/..-  

32b Muó ibì  

 

Dün gice hicrÀn Ģebinde infièÀ lüm 

var-ıd ı 

Kimseler b ilmez benüm ol dem ne 

óÀlüm var-dı 

 

Úıããa-i zülfüñ oúudum key muùavvel ú ıããadır 

Ey Muóibbì giceler tÀ ãubóa dek özge òayÀlüm 

var-ıd ı 

Gazel-3  -.--/-.--/-.—/-.-  

32b - 

Yine cennet úoúusundan doluyor 

kÀm-ı enÀm 

Geliyor arø-ı behiĢt ile  bu yıl Ģehr-i 

ãıyÀm 

 Beyit   ..--/..--/..--/..-  

32b Muó ibì  

Bezm-i àamda Àh idüp cÀnÀnı añdum 

aàladum 

YÀrile  evvel sevdigim devrÀnı añdım 

aàladım 

Mest olup cÀm-ı maóabbetden Muóibbì dostlar 

Ol leb i mül gözleri mestÀnı andum aàlad ım 
Gazel-5  -.--/-.--/-.--/ -.-  

32b Muó ibì  
èIĢúla bir ùÀlib-i cÀnÀne oldum 

èÀúıbet 

Ey Muóibbì ister idüm sen maóabbet cÀmını 

ġükr kim nÿĢ eyleyüp mestÀne oldum èÀúıbet 
Gazel-5  -.--/-.--/-.--/ -.-  
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ġemè-i óüsne yanmaàa pervÀne 

oldum èÀúıbet 

33b RÀşid 

Budur ümmìdim efendim ki ferÀmÿĢ 

itmez 

Naôar-ı èÀùıfet iñ RÀĢid‟i mehcÿr ise 

de 

Mihr-i tÀbÀnıñ ider pertev zì rÀ rÿĢen 

ġemsden rÿy-ı zemìn her ne úadar 

dÿr ise de 

 Rubâèî  

..--/..--/..--/..- 

 

 

 

33b Şemèì 

Murà-ı d il-i ÀvÀremiz ne óikmet  

Úafes-i miónetde úapandı úaldı 

DÀm oldı pÀyine dÀne-i úıs met 

DiyÀr-ı àurbetde úapandı úaldı 

ġemèì niçün ÀteĢ degil külÀóıñ  

Çıúmaz gökyüzüne èulv-i Àhıñ  

Uyanmadı gitdi baòt-ı siyÀhıñ  

KÿĢe-i vaódet úapandı úaldı 

Gazel-5  
Hece ölçüsü 

6+5=11 

Mecmua‟da 

hece ölçüsü 

ile yazılan tek 

Ģiir. 

34a èAlì 

Söylesem söyleme dir yÀr baña yÀ 

neyliyeyim 

Aña èarø itmeyem óÀlimi yÀ 

neyliyeyim 

HamdüliéllÀh kime incinse dir olmuĢ ol yÀr 

Seni èÁlì gib i rüsvÀ-yı cihÀn eyliyeyim 
Gazel-5  ..--/..--/..--/..-  

34a - 

Óıfô ider düĢmandan èÁlì ten 

verirken cÀn dirìà  

Merd-i èÀĢıú eylesün mi dosttan ìmÀn 

dirìà 

 Beyit   
-.--/-.--/-.--/ -.- 

 
 

34a èİzzet 

Parlayub sönmek giyÀh ÀsÀ úolaydır 

èÀĢıúa 

Yanmada maóv olmada Àheste 

reftÀrım çü Ģemè 

Úabr-i ġÀh-ı NaúĢ-bende eyleme „arø-ı niyÀz 

Var zebÀnım gerçi kim bì-ãavt u güftÀrım çü 

Ģemè 

Gazel-7  -.--/-.--/-.--/ -.-  

34b Cemèì 

ġükür gördüm bugün kelb-i raúìbi 

dÀra çekmiĢler 

Hüve‟l- kÀfir deyü hem alnına bir 

úara çekmiĢler 

Úubÿrı mü‟mine defn itmeyüp Cemèì an ı Àòar 

Ayaàından ùutub bir türbe-i küffÀra çekmiĢler 
Gazel-5  

.---/.---/.---/.--- 

 
 

34b Cemèì 

Vücÿdı yÀr elinden çÀk o lan gelsün 

bu meydÀna 

Çekip derd ü belÀ àamnÀk o lan 

gelsün bu meydÀna 

 

DìvÀna úayd idüb èirfÀnı sil nÀdÀnı defterden 

Silüp Cemèì gib i óakkÀk olan gelsün bu 

meydÀna 

Gazel-5  .---/.---/.---/.---  
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34b Cemèì 

Ùulÿè itdi o yÀriñ mÀh –ı nev úaĢı 

oùaàından 

Uyandı Ģemèi d iller çıkıp ôulmet 

bucaàından 

ġuèÀè-ı óüsnünü gördükde birdÀne olup 

göñlüm 

Dolandım Ģem-i vaãlında yüz biñ ãol ãaàdan 

Gazel-4  .---/.---/.---/.---  

34b Cemèì 

YayılmıĢ sìm gerdÀnda zülf-i nÀfe-i 

çìni 

Muèaùùar eyledi cÀnım çıúayazd ı 

ocaàından 

Ser-i kÿyunda temkìn dutmuĢum rÀòı o yÀriçün  

èAdÿ-yı bedliúÀnıñ hìç óazer itmem bÀàından 
Gazel-3  ..--/..--/..--/..-  

35a Cemèì 

Felegiñ úahrı uãandırd ı beni 

cÀnımdan 

Yine bu pençe-i àam ùutdı 

giribÀnımdan 

Güft-gÿyem gören erbÀb-ı beãÀ ir Cemèì  

Óiããesin alsa gerek nuùú-ı güherùÀnımdan 
Gazel-5  ..--/..--/..--/..-  

35a Cemèì 

 

Benim feryÀd-ı Àhım Ģems-i tÀbÀn 

ùutuĢturdı 

Felek burcundaki mirrìò-i keyvÀnı 

ùutuĢturdu 

 

 

Bu ÀteĢler úamu taòteéå-ãerÀdan geçdi Cemèì 

Ġnüp zìr ü zemìne cümle èummÀnı tutuĢturdı 
Gazel-6  .---/.---/.---/.---  

35b Cemèì 

Ol úamer-i ùalèat semÀ-yı dilde ĢÀy 

olsunda gör 

Seyr iden èÀĢıú larıñ hep èaúlı zÀy 

olsunda gör 

Vaãf ider ammÀ  züél-iósÀnı bu Cemèì gedÀ 

BÀb-ı lüùfetün bekleyüp bir kerre bay olsunda 

gör 

Gazel-5  -.--/-.--/-.--/ -.-  

35b Cemèì 

 

BÀà-ı dehriñ õevúi òoĢ ammÀ zevÀ lin 

bolmasa 

Bülbül Àh itmezdi gülĢÀn içre güller 

ãolmasa 

Raèd-ı Àhım úubbe-yi mìnÀya ser çekmek nedir 

Berú-i feryÀdım düĢüp Cemèì vücÿdum 

delmese 

Gazel-5  
-.--/-.--/-.--/ -.- 

 
 

35b Cemèì 

Anladımki yÀr id rÀkımda sehvim var 

imiĢ  

ÔÀhirÀ yÀrim derÿnundan baña aàyÀr 

imiĢ  

ÒÀkisÀr itmek dilerlermiĢ beni dünden beri 

CemèiyÀ düĢüm oluyor aèdÀ larım bìdÀr imiĢ  
Gazel-5  

-.--/-.--/-.--/ -.- 

 
 

36a NiyÀzì 
Uyan àafletden ey nÀéim Óaúúa 

yalvar seóerlerde 

Seóerde uyúudan uyan NiyÀzì durma derdìñ 

yan 

Gazel-4 

 
 .---/.---/.---/.---  



39 
 

Döküp èÀcı yaĢı dÀéim Óaúúa yalvar 

seóerlerde 

Ola kim iriĢe dermÀn Óaúúéa yalvar seóerlerde 

36a Cemèì 

Ġli àamnÀk ideniñ kendi daòi ĢÀd 

olmaz 

MürĢidiñ himmet in inkÀr iden irĢÀd 

olmaz 

Ne úadar merd-i èalìm olsa kemÀnı èaĢúıñ 

Çile sen çekmede Cemèì gib i üstÀd olmaz 
Gazel-5  ..--/..--/..--/..-  

36a Cemèì 

YaĢ on dördünde bir cÀn isterem 

meĢreb bu ya 

Ruòları gül laèli mercÀn isterem 

meĢreb bu ya 

CemèiyÀ meyòÀnelerde bÀde-i gülgÿn içüb 

SÀúiniñ destinde peymÀn isterem meĢreb bu ya 
Gazel-5  -.--/-.--/-.--/ -.-  

36b äÀdıú 

CÿĢ itdi y ine Àh-ı yeésileyim óayret 

Pür-sÿziĢ-i óasret 

SerkeĢtedir o l keĢtì-yi tedbìr var evet 

Ez mevc-i kedÿret  

ÚÀdirmiyd i bu mertebe óÀl-i èarø ına äÀdıú 

Dil o lmasa sÀéik 

Olsun bu da ehl-i àama teselliyete Àlet 

Söz buldu nihÀyet 

Müsatezat-8 

 
 

--./.--/.--/.—  

--./.-- 

 

 

37a - 

Münevverdir dil- èÀrif daòi d ilber 

cemÀ linden 

Dil-i èÀrif ki miréÀt-ı mücellÀdır 

miåÀ linden 

Daòi d ilber mücellÀdır ki meh-i nÀúıãı 

òayÀlinden 

CemÀ linden miåÀ linden òayÀlinden celÀ linde 

Gazel-1  .---/.---/.---/.---  

37a - 

 

 

Baña her dem çeker òançer döker 

úanım o mehpÀre  

Çeker òançer keser naèlì açar Ģeróa 

dil-i zÀre 

 

Döker úanım açar Ģeróa baúar dÀàı urur yÀre 

O mehpÀre d il-i zÀre urur yÀre nedir çÀre  
Gazel-1  .---/.---/.---/.---  

37b Cemèì 

Óaúúı idrÀú eyleyenler her øarardan 

kÀr ider 

Ey leyenler her øarardan kÀr ider 

inkÀr ider 

Her øarardan kÀr ider inkÀr ider her 

ãanèatı 

KÀr ider inkÀr ider her ãanèatı esrÀr 

ider 

 

CemèiyÀ bu èarø içre seyr idenler kerdin i 

èArø içre seyr idenler kerdin i ez serdin i 

Seyr idenler kerd ini ez serdin i her derd ini 

Kerdin i ez serdin i her derd ini iôhÀr ider 

Gazel-3  -.--/-.--/-.--/ -.-  
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38a Şemèì 

GünÀhım boydan aĢúındır be-àÀyet 

yÀ rasÿleél-lÀh  

Meger senden ola lüùf-i èinÀyet yÀ 

rasÿleél-lÀh  

Eger dirsen ki ġemèì derd ime bend eylen 

civÀrımda  

Baña teslìm-i rÿó etmek saèÀdet yÀ rasÿleél-lÀh 

Kaside-10  .---/.---/.---/.---  

39a Şemèì 

MübÀrek ÀsitÀnıñ úıble-gÀhım yÀ 

rasÿleél-lÀh  

Muóabbet ÀteĢiñle artar Àhım yÀ 

rasÿleél-lÀh  

Seniñ is m-i Ģerìfiñdir Muóammed maòlaãım 

ġem‟ì  

Serimde ÀteĢ-i èaĢúdan külÀhım yÀ rasÿleél-lÀh 

Gazel-6  .---/.---/.---/.---  

39a Mücrimì 

Derÿnumda yanar èaĢúı maóabbet yÀ 

rasÿleél-lÀh  

Söñemez óaĢre dek o l nÀr-ı óasret yÀ 

rasÿleél-lÀh  

ġefÀèat úıl bu mücrim ümmet iñ Àãì günahkÀra 

Bilürüm itdigüm külli úabÀóat yÀ rasÿleél-lÀh  
Gazel-7  .---/.---/.---/.---  
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BÖLÜM 2: MECMÛèATÜ’L-EŞèÂR’IN KARŞILAŞTIRMALI 

METNİ 

2.1. Metnin Kuruluşunda İzlenen Yol  

1. ÇalıĢmanın KarĢılaĢtırmalı Metin bölümünde Mecmua‟nın 1a-40b varakları 

arasında bulunan Ģiirlerin transkiripsiyonlu metni yapılmıĢtır.  

2. Metnin kuruluĢunda Mecmua‟daki düzen korunmuĢ, her Ģiire tarafımızdan bir 

sıra numarası verilmiĢtir.  

3.   ġiirlerin vezinleri ve bahirleri italik ve bold olarak yazılmıĢtır.  

4. Metnin karĢılaĢtırılmasında baĢvurulan eserlerin isimleri dipnotlarda kısaltma ile 

verilmiĢ ve bunların ayrıntılı bilgileri kaynakçada gösterilmiĢtir.  

5. KarĢılaĢtırmada öncelikli olarak daha çok divanlar ve divançeler kullanılmıĢ, 

aynı zamanda Yüksek Lisans ve Doktora tezleri ile ilgili makalelere de 

baĢvurulmuĢtur.  

6. KarĢılaĢtırma sonucunda Mecmua‟daki Ģiir ilgili divanda yoksa: “Bu şiir 

divanda tespit edilememiştir.” ; Ģayet Ģiirin beyit sayısı divandakinden farklı ise: 

“ Bu şiir divanda şu kadar beyitten oluşmaktadır.” Ģeklinde dipnotta bilgi 

verilmiĢtir. 

7. Ayrıca Mecmua ve divanda bulunan Ģiirlerin mısra ve beyit sırasında farklılıklar 

varise bunlar dipnotlarda aĢağıdaki Ģekillerde gösterilmiĢtir.  

 Bu beyit divanda 7. beyittir.  

   Bu beyit divanda 7 beyitten oluĢmaktadır Ģeklinde gösterilmiĢtir.  

8. KarĢılaĢtırma yapılırken Ģiirin Mecmua‟daki Ģekli ile karĢılaĢtırma yapılan 

eserdeki Ģekli aĢağıdaki gibi gösterilmiĢtir.  

  2a nÿruñ nÿrı didi: nÿrun èalÀ-nÿr D. 
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9.  Ayrıda karĢılaĢtırma yapılan kaynak dipnotta Ģu Ģekilde gösterilmiĢtir.  

    èAskerì D. , s.187-188. 

10. Mecmua‟daki bazı Ģiirlerin Ģairleri aynı mahlaslı Ģairlerden hangisine ait olduğu 

bulunamadı ise: “Şairin kimliği tespit edilememiştir.” Ģeklinde dipnottda 

belirtilmiĢtir. 

11. Mecmua‟da Ģiirlerde geçen özel isimler,  Allah‟ın isimleri ve sûre isimleri büyük 

harflerle yazılmıĢtır.  

12. Metinde Ģiirler yazılırken önce Mecmua‟daki baĢlığa sadık kalarak nazım Ģekli, 

türü yazılmıĢ, daha sonra bahir ve vezinler tarafımızdan eklenmiĢtir.  

13.  Manzumelerde bulunan bentler arasındaki ayrım roma rakamları ile 

gösterilmiĢtir. 

14. Manzumelerdeki nakaratlar bold ile gösterilmiĢtir.  

15. Mecmua‟daki Farsça manzumelerin transkripsiyonu yapılmamıĢ, orijinal halleri 

ile metne koyulmuĢtur.  

2.2.  Metnin Transkripsiyon ve İmlasında İzlenen Yol 

1. Metnin transkripsiyonu yapılırken “Oktay New Transkripsiyon” kullanılmıĢtır.  

2.  Farsça kelimelerdeki okunmayan vâv-ı maèdûleler  “  ˇ ” iĢareti ile gösterilmiĢtir. 

ÒˇÀb gibi. 

3. Vezin gereği mecmuada yapılan zihaf veya ima le gibi vezin kuralları 

Mecmua‟da geçtiği Ģekli ile kabul edilmiĢ ve herhangi bir düzeltme 

yapılmamıĢtır. Örnek olarak 5‟b, 16.sıradaki Ģiirin mahlas beytinde èAskeri 

kelimesinde olduğu gibi.  

4. FarĢça kelimelerdeki kısa ünlü olarak okunan vâv- ı mechûleler kısa ünlü olarak 

yazılmıĢtır: òoĢ gibi.  

5. Bazı isimler ya da kelimelerin sonunda yer alan elif- i maksûreler “elif” veya 

“ya” harfleriyle yazılmıĢ olsa da a‟lı okunuĢu tercih edilmiĢtir: Îsâ gibi.  
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6. èAĢú/èıĢú veya muóabbet/maóabbet kelimelerinin her iki Ģekli de karĢılaĢtırmada 

kullanılmıĢtır.  

7. Farsça edat ve ön ekler eklendikleri kelimeden “- ” iĢareti ile ayrılmıĢtır: bì- vefÀ 

gibi. 

8. Farsça son ekler kelimeye bitiĢik yazılmıĢtır. gülistÀn gibi. 

9. Óaúú gibi çift ünsüzle biten kelimeler vezin gereği tek ya da çift ünsüzlü olarak 

yazılmıĢtır. 

10. Farsça kelime tekrarlarının arasına gelen ekler “- ” iĢareti ile ayrılmıĢtır: ser-te-

ser gibi. 

11. Farsça birleĢik isim ve sıfatlar “- ” iĢareti ile ayrılmıĢtır: der-bend gibi. 

12. Mecmua‟da bulunan kapalı e seslerinin i‟li kullanımı korunmuĢtur: gice gibi.  

13. Mecmua‟da “b” harfi ile yazılıp ıp/ip zarf ekinin “p” li Ģekli yazılmıĢtır.  

14.  N‟ola, n‟eylesün gibi büzülmeler kesme iĢareti ile ayrılarak gösterilmiĢtir.  

15. 27‟a da 77. sıradaki Ģiirde Ömer kelimesinin iki defa fazladan yazıldığı 

düĢünülmektedir. Fakat yine de orijinal hali ile ve aĢağıdaki gibi gösterilmiĢtir: 

MÀsivÀdan àam degül úurtulduàum èÁşık èÖmer 

Aàlarım şöyle tehì dest olduàum èÁşık èÖmer èÖmer èÖmer 

16. Mecmua‟da 65. sıradaki beyit son bentten önce yazılmıĢ olsa da divandaki Ģekli 

ile ilk olarak mersiye yazılıp daha sonra beytin yazılması tercih edilmiĢtir.  

17. 37‟a da gazellerde mahlas geçmemektedir lakin Mecmua‟da aynı Ģekilde Cemèî 

gazel yazdığı için büyük ihtimalle bu “Labirent Gazeller” de Cemèî‟ye ait 

olabilir.  

18. 11‟a da 34. sıradaki gazel baĢlığı ile yer alan Ģiir müseddes Ģeklinde kaleme 

alınmıĢtır. 

19. 10‟a da 30. sıradaki Ģiir tahmis olmasına rağmen gazel baĢlığı ile yazılmıĢtır.    
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20. 26‟a da 72.sıradaki Ģiir Hatâyî Külliyatı‟nda Tercîèi Bend olarak yazılmıĢken 

Mecmua‟da muèaĢĢer olarak geçmektedir.  

2.3.  Metnin İşaretler Sistemi 

Tablo 3 : Transkipsiyon Tablosu 

ا  

ء  
A, a, E,  e, é ش Ş, ş 

ا  Á , À, A, a ص ä, ã 

B, b  Ø ب , ø, ë, 

Ù ط P, p پ , ù 

Ô ظ T, t ت , ô 

ع æ, å ث  È 

غ C, c ج  á , à,Ğ, ğ 

 F, f ف Ç, ç چ

Ó ح , ó ق  Ú , ú 

Ò خ , ò ک K, k, G, g, ñ 

 L, l ل D, d د

Õ ذ , õ م  M, m 

ن R, r ر  N, n 

 ,v, o, ö, u, ü, ÿ و Z, z ز

V, O, Ö, U, Ü, ß 

 J, j ه H, h, a, e 

 Y, y, İ, i, Ì,ì ی S, s س
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2.4. Karşılaştırmalı Metin 

[1a]  

                                        116 

áAZEL- İ RIFèAT 

Hezec --./.--/.--/.— 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

1 èUĢĢÀúa òayÀlinde dilÀrÀ görünürmüĢ 

 Mecnÿna cihÀn ùopdolu LeylÀ görünürmüĢ  

 

2 Vir naôarı ùolmuĢ imiĢ peyker- i LeylÀ  

 ÇeĢmine ne dünyÀ vü ne èuúbÀ görünürmüĢ 

 

3 MaèĢÿúda èÀĢıú idicek maóv- ı vücÿdı 

 HerĢeyée naôar úılsa o peydÀ görünürmüĢ 

 

4 Bir kerre içüb bÀde- i èaĢú ile olan mest 

 MeyòÀnede mestÀnede rüsvÀ görünürmüĢ 

 

5 CÀn ile varub úul olanıñ ol Ģeh- i èaĢúa  

 Gözine ne aèlÀ vü ednÀ görünürmüĢ 

 

6 Ol zülf- i siyÀha vireniñ úayd- ı óayÀtın 

 áavàÀ baĢına çeĢme-i sevdÀ görünürmüĢ 

 

7 èĠbretle naôar eylese Rıfèat bu cihÀna 

 Varlıàı ile yoúluàı hempÀ görünürmüĢ 

 
                                                                 
16

 Rıfèat D. , s.12. 
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217 

áAZEL- İ RIFèAT 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1 ÒÀùırım ãorma derÿnumdaki àam tÀzelenür 

 ÓÀlimi görme ki göñlüñde elem tÀzelenür 

 

2 áam- ı firúat ile çeĢmim aúıdur òÿn- i ciger  

 ĠĢtiyÀúım saña her Àn ü dem tÀzelenür 

 

3 Seni yÀd ile göñül óasretiñe yandıúça  

 Cigerimde bereler dìdede nem tÀzelenür 

 

4 VÀlideñ gitti diyÀr- ı èademe óasretle 

 Anı fikr eyle hemÀn óüzn- i elem tÀzelenür 

 

5 Dökdügüm gözyaĢını ÀteĢ- i óasret úurudur 

 Yoòsa ãu içre úalıp elde úalem tÀzelenür 

 

6 Bu àazel gerçi sitemdir saña lìkin ãoñudur  

 áayri ôann etme ki bir daòi sitem tÀzelenür 

 

7 Õevú ü Ģevú ile birÀder hele ãaà ol var ol  

 Bizi yÀd eylese àayri ki ne dem tÀzelenür 

 

318 

                                                                 
17

 Rıfèat D. , s.8. 

7b ey lese: eyleme D. 
18

 èİzzet D. , s.49. 
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Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

[FÀèilÀtün]    [FÀèlün] 

èĠzzetÀ ãanmaki beyhÿdedir ÀlÀyiĢ- i cÀh  

ġemè- i èirfÀnımıza maènìde serpÿĢ olduú 

 

419 

BEYT 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

Ne úadar eylese de sÿy-ı òilÀfa cereyÀn 

Yine mecrÀ-yı úadìmin bulur Àb- ı iósÀn 

 

520 

BEYT 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

Zülf- i èanber-sÀdan olduúça èıyÀn ruòsÀr-ı yÀr 

Perçem- i nevèiñden olsun rÿy- ı devlet ÀĢikÀr 

 

621 

BEYT 

                                                                 
19

 NÀbì , Zeyl-i Siyer-i Veysî, Süleymaniye Kütüphanesi, Atı f Efendi Koleksiyonu Arşiv No: 1750. 
20

 Kime ait olduğu tespit edilememiĢtir. 
21

 BÀkì  D. , s.102. 
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Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

Ùoyılmaz òˇÀn- ı iósÀna úanÀèat gelmez insÀna 

Kerem gördükçe ey BÀúì gedÀlardan recÀ artar 

 

722 

áAZEL- İ èĠZZET 

Hezec --./.--/.--/.— 

Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

1 Pìçìde- i zülfüñ ruò- ı gülgÿne úarıĢmıĢ  

Sünbül ile gül gülĢen-i óüsnünde yaúıĢmıĢ 

 

2 Zincìr ile baàlandı göñül kÀkülüne zìrÀ 

Her ùurresiniñ nÀrı derÿnumda ãarıĢmıĢ 

 

3 èUĢĢÀú-ı sitem-dìdeleriñ beñzi bozuldu 

AàyÀr- ı rüstem-kÀr ile dildÀr yarıĢmıĢ  

 

4 Cevr etse de vardır yine bir leõõet- i vuãlat 

 DüĢtüm leb- i yÀre dil ü cÀnım alıĢmıĢ  

 

5 Bu mekteb- i èaĢú içre yine ùıfl- ı dil- i èĠzzet 

 Ders- i àamı ezberlemege òayli çalıĢmıĢ 

 

[2a]     

   823 

                                                                 
22

 èİzzet MollÀ  D. , s.47. 



49 
 

DER VAäF- ÓAØRET- İ ŞEFÌè- İ ÜMMET 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ben øaèìfe úıl ĢefÀèat yÀ Muóammed MuãùafÀ                                                                                     

      Sensin ol nÿr- i hidÀyet yÀ Muóammed MuãùafÀ 

 

2 Aàlayıp pÀyıña geldim sen beni reddeyleme  

 Ġsterem senden ĢefÀèat yÀ Muóammed MuãùafÀ 

 

3 Yarın ol maóĢer yerinde cürmümi Óaúdan dile  

 Úılmasın òalúa melÀmet yÀ Muóammed MuãùafÀ  

 

4 Çoú günÀhım èÀãiyim ĢÀhım baña òıĢm eyleyüp 

 Eyleme luùf et óaúÀret yÀ Muóammed MuãùafÀ    

 

5 Daèvet et èaĢúıñ livÀsı taòtına ey pür èaùÀ  

 Olıcaú rÿz- ı úıyÀmet yÀ Muóammed MuãùafÀ    

 

6 Nefsì nefsì dedigi dem anda cümle enbiyÀ  

 Sen bize eyle èinÀyet yÀ Muóammed MuãùafÀ      

  

7 Kim ola Ģerè ü ãırÀù-ı müstaúìm üzre saña 

                                                                                                                                                                                              
23

 èAskerì  D. , s.183-184-185. 

1b nÿrì hidÀyet: nÿr-ı hidÀyet D. 

2a aàlayub pÀyıña:  aàlayu kapuña: D. 

2a ĢefÀèat: èinÀyet D. 

3a cürmümi: ãuçumı D. 

4a günÀhım èÀãiyim: günÀhuñ ıããıyam D. 

4b ey leme lüùt it : luùf idüp itme D. 

5a taòtına: altına D. 

6b èinÀyet: ièÀnet D. 

13a temennì: temennÀ D. 

17a èıydına : èidına D. 

23b ùarz-ıèÀdet: èarø-ı ùÀèat D. 



50 
 

 Ġdebile istiúÀmet yÀ Muóammed MuãùafÀ   

  

8 Sensin ol miréÀt- ı óaøret berzaò- i kübrÀ-yı Óaú  

 Kim bula saña nihÀyet yÀ Muóammed MuãùafÀ    

 

9 Kimse bilmez vaódetiñi nicedir ol Óaúúla  

 Yoú seniñ künhüñe Àyet yÀ Muóammed MuãùafÀ    

 

10 ġol óaúìúat ümmet olan kiĢileriñ cÀnına  

 Zì-beĢÀret zì- saèÀdet yÀ Muóammed MuãùafÀ     

  

11   N‟ola bir kez göz ucıyla derdmend bì-çÀreye  

 Gel deyü úılsañ iĢÀret yÀ Muóammed MuãùafÀ       

   

12  NÀr-ı firúatle yaúarsıñ dÀéimÀ dil-òasteyi  

 Bu mudur èuĢĢÀúa èÀdet yÀ Muóammed MuãùafÀ       

 

[2b] 

 

13 MÀh- ı vechiñ görmegi dÀéim temennì ederim 

 Úıl temennÀmı icÀbet yÀ Muóammed MuãùafÀ       

 

14 ġerbet- i vaãlıñ iriĢdir yoòsa oldum ben helÀk  

  Úalmadı hiç ãabra ùÀúat yÀ Muóammed MuãùafÀ      

  

15 Vuãlatıñ peymÀnesiniñ nÿĢ iden bir cürèasın 

 Dü-cihÀnda oldı rÀóat yÀ Muóammed MuãùafÀ   

       

16 Ġçmeyen Àb- ı zülÀliñ Ģerbetinden tÀ ebed  

 Bulmadı bulmaz selÀmet yÀ Muóammed MuãùafÀ       
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17  Virmeyen cÀnın viãÀliñ èıydına úurbÀn içün  

 Gitmedi andan kerÀhet yÀ Muóammed MuãùafÀ       

 

18 Gün yüzüñ Sebèaél- MesÀnì úaĢlarıñ RaómÀn seniñ 

 Her sözüñ úand- i melÀóat yÀ Muóammed MuãùafÀ      

    

19 Aèôam- ı ĢÀnıñda levlÀk deyü Óaúdan hem seniñ 

 NÀzil oldu nice Àyet yÀ Muóammed MuãùafÀ       

 

20  Raómeten li‟l-èÀlemìnsin Óaú resÿlsün bì-gümÀn  

 Ġderem ben de ĢehÀdet yÀ Muóammed MuãùafÀ      

    

21  Óaøret-i Óaúúıñ óabìbi derdli cÀnlara ùabìb 

 Baór- ı èummÀn- ı saòÀvet yÀ Muóammed MuãùafÀ     

     

22 Biñ yıl èömrüm olsa Ģerò itsem kemÀliñ vaãfını  

 Bulmıyam hergiz úanÀèat yÀ Muóammed MuãùafÀ      

    

23 DüĢeli sevdÀ-yı èaĢúıñla òayÀliñ fikrine                                                                                        

Bilmez oldum ùarz- ı èÀdet yÀ Muóammed MuãùafÀ     

   

24 èAskerì göñlünde ancaú Ģevú- i õÀtıñdır hemÀn 

 Úalmadı bir àayrı óÀcet yÀ Muóammed MuãùafÀ     

     

[3a] 

924 

DER VAäF-I ÓAØRET-Ġ ġEFÌè-Ġ ÜMMET 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

                                                                 
24

 èAskerì  D. , s.186. 

2a ùoàdı çün meĢrıúından: ùoàdı çün cÀn meĢrıúından D. 

2a òılúatı: talèat ı D.  

6b nÿĢ-ı cÀn etmek: nÿĢ-ı cÀm etmek D. 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 CÀn içinde buldıàım Ģol MuãùafÀdır MuãùafÀ 

 CÀn u dilden sevdigim ol mehliúÀdır mehliúÀ 

 

2 Ùoàdı çün meĢrıúından Ģems- i nÿr-i òılúati 

 Óamdüli‟llÀh òÀne-i dil pür-øiyÀdur pür-øiyÀ 

 

3 Görünür Óaúúıñ cemÀli òÿb cemÀlinde anıñ 

 Oldurur miréÀt- ı óaøret óaú- nümÀdur óaú-nümÀ  

 

4  Muãóaf- ı óüsnünde gördüm Àyet-i veéĢ- ġemsiyi  

 äaçı ve‟l-Leyli yüzi hem veéø-ØuóÀdır veéø-ØuóÀ  

 

5  Saèy edip erdim óaúìúat Ģehriniñ bayramına  

 èIyd- ı ekberdir bugün gel meróabÀdır meróabÀ 

 

6 EriĢip bezm-i viãÀle cÀm- ı laèlinden anıñ  

 NÿĢ-ı cÀn etmek zülÀlin òoĢ ãafÀdır òoĢ ãafÀ 

 

7 RÀh- ı èaĢúında yüzüm sürsem revÀdır yerlere 

 Óaú-i pÀyı gözlerime tÿtiyÀdır tÿtiyÀ 

 

8  èÁĢıú-ı ãÀdıúlarına çok èaùÀlar úılıcı  

 Lüùfunıñ pÀyını yoú bir Bu‟l- vefÀdır Bu‟l- vefÀ  

 

9 Óamdüli‟lllÀh çoú Ģükür bì-çÀre DervìĢ èAskerì  

 ÁsitÀnıñ devletinde bir gedÀdır bir gedÀ  
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   1125 

 

 

  

[3b] 

1226 

DER VAäF-I ÓAØRET-İ èALÌ KERREMAL-LÁHÜ VECHE VE 

RAØIYELLÁHÜ èANH 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Rehber- i rÀh- ı ÒüdÀsın yÀ èAliyye‟l- MurtaøÀ 

 Maøhar- ı sırr- ı ÒudÀsın yÀ èAliyye‟l- MurtaøÀ 

 

2 Nÿruñ nÿrı didi ĢÀnıñda faòr- i kÀinÀt  

                                                                 
25

 Farsça Ģiir olduğundan orijinal hali verilmiĢtir.  
26

 èAskerì  D. , s.187-188. 

2a nÿruñ nÿrı did i: nÿrun èalÀ-nÿr D. 

3b maòzen-i genc-i vefÀsın: maòzen-i genc-i èaùÀsın D. 

13a èAskerì der nice ãayd ide seni: èAskerì dir nice ãayd itsün seni D 
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 Nÿr-ı pÀk- i MuãùafÀsın yÀ èAliyye‟l- MurtaøÀ 

 

3 ġol kerem kÀnı mürüvvet maèdeni ãÀóib-i èatÀ 

  Maózen-i genc-i vefÀsın yÀ èAliyye‟l- MurtaøÀ 

 

4  Merciè-i keĢf ü kerÀmet menbaè-ı èilm- i ledün  

  ServerÀn- ı evliyÀsın yÀ èAliyye‟l- MurtaøÀ 

 

5 ġìr-i YezdÀn merd- i merdÀn fÀris- i meydÀn- ı óaú 

 Dìn yolunda cÀn fedÀsın yÀ èAliyye‟l- MurtaøÀ 

 

6 Çünki on iki imÀmıñ aãlısın ey pÀk- i õÀt 

 Mesned-i Àl- i èabÀsın yÀ èAliyye‟l- MurtaøÀ 

 

7 ġehr- i èilmiñ bÀbısın èummÀn- ı èaĢúıñ cevheri  

 Kenz- i èirfÀn- ı òafÀsın yÀ èAliyye‟l- MurtaøÀ 

 

8 Görinür miréÀt- ı óüsnüñde cemÀl- i nÿr- ı õÀt  

  Óaú budur kim óaú-nümÀsın yÀ èAliyye‟l- MurtaøÀ 

 

9 ÕÀt-ı vaódetten òaber virir ãıfÀtıñ ser -te-ser 

 ġüphesiz èayn- i liúÀsın yÀ èAliyye‟l- MurtaøÀ 

 

10  ÒÀl- i ruòsÀrıñ miåÀli noúùa- i bismiél- llÀhda  

  Sırr- ı remz- i hel-etÀsın yÀ èAliyye‟l- MurtaøÀ 

 

[4a] 

 

11 ÁsitÀn- ı devletüñdir Úaèbesi èÀĢıúlarıñ  

 Merve vü èUmre ãafÀsın yÀ èAliyye‟l- MurtaøÀ 
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12 Ġrse faølıñ Àbına bulur ĢifÀ herbir èalìl  

 Óasta cÀnlara devÀsın yÀ èAliyye‟l- MurtaøÀ  

 

13  èAskerì der nice ãayd ide seni tabè- ı mekes  

 Murà-ı lÀhÿtì hümÀsın yÀ èAliyye‟l- MurtaøÀ 

 

1327 

DER VAäF-I äßFÌ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Faúr ile faòr eyleriz faúr- ı fenÀyız zÀhidÀ 

 BulmuĢuz kenz- i àınÀyı aàniyÀyız zÀhidÀ 

 

2 Varlıàımız fÀnìdir úıldıú vücÿdımuz èadem  

 ÓaĢr olub õÀt- ı beúÀda òoĢ beúÀyız zÀhidÀ 

 

3 èÁrif- i ôÀt u ãıfÀtız ehl- i vaódet èÀĢıúız 

 Tevóìd ü èirfÀn ile vaãl- ı liúÀyız zÀhidÀ 

 

4 MÀsivÀdan úalbimüz úıldıú muãaffÀ Ģöyle kim  

 Úalmadı hiç óaúdan artıú aòfiyÀyız zÀhidÀ  

 

5 Biz nihÀn-ender- nihÀnız gizlidir esrÀrımız  

 Ten gözi görmez bizi biz aòfiyÀyız zÀhidÀ  

                                                                 
27

 èAskerì  D. , s.190-191. 

3b vaãl-ı liúÀyız: vaãla liúÀyız D. 

4b óaúdan artıú: óaúdan özge D. 

7b maôhar-ı kinh-i celÀ l: maôhar-ı künh-i celÀ l D. 

11a òoĢ geçer: òoĢ durur D. 

12a meyinde: meyinden D. 

14a òarÀbÀt içine: òarÀbÀt-òÀneye D. 

15b òïr-ı mut laú: cÿd-ı mut laú D. 
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6 KiĢver-i maènìde sulùÀnız dögerler ùablımuz  

  Bu fenÀda ãÿretÀ gerçi gedÀyız zÀhidÀ 

 

7 èAyn-i cemèe iriĢüb terk eyledik keynÿneti 

 Maôhar- ı künh-i celÀl ü kibriyÀyız zÀhidÀ  

 

[4b] 

 

8 Biz feøÀ-yı lÀ-mekÀna dikmiĢiz ùÿà u èalem 

 Bì-niĢÀn Ģehrinde biz ãÀóib- livÀyız zÀhidÀ 

 

9 Lì maèallÀh vaútine vaút ir görüb olduú velì 

 Ol velÀyet taòtı üzre eyliyÀyız zÀhidÀ 

 

10 Manôar- ı RaómÀn olubdır ãÿret- i insÀnımız  

  Vechimiz miréÀt- ı Óaúdır óaú nümÀyız zÀhidÀ 

 

11 SÀyebÀn- ı sÀyemizde òoĢ geçer óalú- ı cihÀn  

 Biz hümÀyÿn- ı hüviyette hümÀyız zÀhidÀ 

 

12 ġol fe-aóbebtü meyinde mest ü óayrÀnuz ebed  

 ĠçmiĢüz èaĢúıñ ĢarÀbın eĢúıyÀyız zÀhidÀ  

 

13 MÀhrÿlarla müdÀm èiĢret edüp ãoóbetdeyüz  

  Çekmeziz ferdÀ àamın ehl- i ãafÀyız zÀhidÀ 

 

14 áam degil varsaú òarÀbÀt içine taèn eyleme 

 BÀde- i iòlÀã ile terk- i riyÀyız zÀhidÀ 

 

15 ġeĢ cihÀta pertevin ãalsa èaceb mi èAskerì 



57 
 

Òïr-ı muùlaú mevciyüz nÿr-ı èamÀyız zÀhidÀ  

 

1428 

áAZEL-İ ÓAØRET-İ èASKERÌ EFENDİ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Gel Ģuhÿduñ var ise Ģeró eyle zÀhid õÀt nedür  

 Bu ãıfÀt içinde õÀtı gösteren miréÀt nedür 

 

2 On sekiz biñ èÀlem içre görinen envÀr- ı Hÿ 

 èÁlim iseñ vir òaber kim nÿr nedir ôulmÀt nedür  

 

[5a] 

 

3 VÀcibiñ ôıllìdir imkÀn bir oñÀt ey faúìh  

 ÁfitÀbıñ pertevinden görinen zerrÀt nedür  

 

4 èAúl- ı kül deryÀ-yı vaódet nefs- i kül èarĢ-ı mecìd  

 Baór- i muùlaúdan gelen ol rÿó- ı úudsiyyÀt nedür  

 

5 Añladıñ mı èallemeél- esmÀ rumÿzın sen èıyÀn  

 Ádeme taèlìm olan esmÀ- i külliyyÀt nedür  

 

6 Çün hadìå- i MuãùafÀdır mÿtÿ úable en temÿtÿ 

 Ola gör ölmezden evvel didigi emvÀt nedür  

 

                                                                 
28

 èAskerì  D. , s.1247-248. 

3a imkÀn b ir oñat ey faúìh: imkÀn bir oñat baú ey faúìh D.  

6a mÿtÿ úable ente mÿtÿ: mÿtÿ úable ente mÿt D. 

6b ola gör ö lmezden evvel: ö lüñüz ölmezden evvel D.  

7a èAskeriyÀ gel fenÀ eyle bugün sen nefsiñi: èAskeriyÀ gel fenÀñı sen fenÀ eyle bugün D.  
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7 èAskerìyÀ gel fenÀ eyle bugün sen nefsiñi 

 Gör fenÀ- fiél- lÀh içinde ol beúÀ biéõ-õÀt nedür  

 

1529 

áAZEL-İ ÓAØRET-İ èASKERÌ BABA 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Meskenim zÀhid ãorarsañ dÀéimÀ meyòÀnedür  

 Kim riyÀdan òÀlìdir gerçi eger òum-hÀnedür  

 

2 Sìnesi ãÀfìleriz kimse bilmez õerrece 

 Ġtmeziz aãlÀ àaraø biz iĢimiz dostÀnedür 

 

3 Cümle eĢyÀda görürüz Óaú tecellìsin èyÀn 

 Dimeziz bir Ģeyée hergiz bir hele bìgÀnedür  

 

4 ġol ùarìú-i óalvetì vü èÀrif- i biéllÀhlaruz  

 Her neye úılsaú naôar èÀlemde èÀrifÀnedür  

 

5 NÿĢ idüb èaĢúıñ meyin úudret elinden gelmüĢüz  

 BÀde- i engÿr ile ãanmañ bizi mestÀnedür 

 

[5b] 

 

6 èAúlımız baĢtan alub ol mest ü óayrÀn eyleyen  

 SÀúì-i bezm- i elestiñ ãunduàı peymÀnedir  

                                                                 
29

 èAskerì  D. , s.261. 

2a sìnesi ãÀfìleriz kimse bilmez õerrece: sìnesi ãÀfìleriz biz kimseye bir õerrece D.    

2b biz iĢimiz dostÀnedir: hep iĢimiz dostÀnedir D.         

3b b ir hele bìàÀnedir: biz hele bìàÀnedir D.          

4a Ģol ùarìú-i óalvetì vü èÀrif-i b iéllÀhlarız: Ģol ùarìú-i óalvetìde èÀrif-i biéllÀhlarız D.      

5a èaĢúıñ meyin : vaódet meyin D.  
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7 Deyr- i dilde bir büt- i raènÀya virdim gönlümi 

 èAskerì dir secde-gÀhım dem-be-dem ol òÀnedir 

 

1630 

CENÁB-I ÓAØRET-İ èASKERÌ EFENDİ 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

1 Nice bir nÀle bu ey èÀĢıú-ı ĢeydÀ nice bir  

 Bülbül-ÀsÀ olasın èÀleme rüsvÀ nice bir  

 

2 èAĢú- ı LeylÀ ile Mecnÿn gibi yollarda gezüb  

 Nice bir bekleyesin dÀmen-i ãaórÀ nice bir  

 

3 Bu güzer-gÀh-ı fenÀda seni ÀvÀre úılub 

 Nice bir óükm ide baĢıñda bu sevdÀ nice bir  

 

4 Ġbn- i vaút ol süregör õevú ü ãafÀ bezme gelüb 

 Nice bir sen çekesin àuããa- i ferdÀ nice bir  

 

5 Yem-i ãarfa boàılub vaódete biéõ-õÀt ola gör  

 Ki bu ruéyet bu tecellì bu tesellÀ nice bir  

 

6 Çek baĢıñ èAskeriyÀ dÀmen-i aòfÀya hemÀn 

 Nice bir eyleyesin rÀz- ı hevÀda nice bir 

 

[6a] 

1731 

áAZEL-İ èAŞÚ 

                                                                 
30

 èAskerì  D. , s.245. Bu gazel d ivanda 9 beyitten oluĢmaktadır.  
31

 èAskerì  D. , s.320-321. 
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Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

              I 

 TÀ ezel- i kÀlÿ belÀda eyledim iúrÀr-ı èaĢú 

  Úatl iderlerse beni32 ben itmezem inúÀr- ı èaĢú  

ZÀéil olmaz óaĢre dek úalbimde bu efúÀr-ı èaĢú 33 

 Her nefes virdikçe õikrim dÀéimÀ eõúÀr- ı èaĢú  

 

               II 

 èÁrifem farú itmezem hiç Kaèbe- i büt-òÀneden 

 èÁĢıú u rindem cihÀnda çıúmazam meyòÀneden 

 BÀde- i cÀm- ı elestden34 nÿĢ idüb cÀnÀneden 

 Mest- i lÀ yaèúil olub oldum ebed òumóÀr- ı èaĢú 

 

              III 

 Rÿó-ı MÿsÀya tecellì nÀ-gehÀn idüb ôuhÿr  

 PÀre pÀre itdi varlıú ùaàını mÀnend- i Ùÿr  

 Úalmadı ôulmet siyÀhı ĢeĢ-cihet hep oldı nÿr  

 Gün gibi ùoàdı vücÿdum Ģehrine envÀr- ı èaĢú  

 

              IV 

 Pÿte-i èaĢúa35 yanub her kim ki özin nÀr ider  

 Küntü kenziñ maôharına cÀnını ol yÀr ider  

 Murà-ı dil ĢÀm u seóer ùurmaz fiàÀn- ı zÀr ider  

 Açılub güllerle zeyn oldı yine gül-zÀr- ı èaĢú    

 

              V 

                                                                 
32

 úaùl iderlerse beni: öldürürlerse beni D.  
33

 úalbimde bu efkÀr-ı èaĢú: úalbümdeki bu efkÀr-ı èaĢú D. 
34

 cÀm-ı elestden: cÀm-ı elesti D. 
35

 pÿte-i èaĢúa: pÿte-i èaĢúda D. 
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 èAskerì dir kimse bilmez bizi ĢÀh- ı maóremiz  

 Biz sarÀy- ı bezm-i vaódet soóbetine hem-demiz  

 Raóme-i kinh- i celÀliñ saùvetidir naàmemiz 36 

 BÀà- ı úudsì bülbüliyüz eyleriz iôhÀr- ı èaĢú 

 

[6b] 

1837 

áAZEL-İ ŞEMèÌ TAÒMÌS-Ġ CÁVĠDÌ 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

            I 

TÀzelendi àam ile sìnede derd- i kühenüm 

 ÙÀúatim yoú nideyim óÀlimi ifĢÀya benüm 

 Açamam èÀleme óayretdeyim aãlÀ dehenüm 

 RÀøıyım her ne úılarsa baña ol sìm ü tenüm 

 Tìà- ı cevri ile ãad pÀre iderse bedenüm 

 

          II 

 Demidir teselliyet- i òÀùır- ı bìmÀr eyle  

 Firúat-Àlÿde- i hicrÀnını tìmÀr eyle 

 Menzilim cilve-gehi èÀleme dìdÀr eyle 

 Tek beni zülf- i dil-Àvìzine berdÀr eyle  

 Çekeyim pÀdiĢÀhım kendi elimle resenüm 

 

         III 

 Rÿz- ı Ģeb ùurmayayım Àh u Ģerer-nÀk ideyüm 

 MÀsivÀ-yı tenimi cümle yaúub pÀk ideyüm  

 Ben MesìhÀ-yı àamım menzilim eflÀk ideyüm 

                                                                 
36

 raóme-i kinh-i celÀ liñ saùvetidir naàmemiz: zaóme-i künh-i celÀlüñ saùvetidir zaòmemiz D. 
37

 Câvidî Dîvânıéna ulaĢılamamıĢtır. 
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 Òulle-i cennet olursa çekeyim çÀk ideyüm  

 Dem ü vaãlında baña hÀéil olur pìrehenüm 

 

        IV 

 Bir nigÀh ile bu bì-çÀre- i èaĢúıñ yüzine 

 ĠètimÀd eyleme aãóÀb- ı nifÀúıñ sözine  

 Meróamet eyle dilzÀr- ı nizÀrıñ özine 

 Ùuyamaz girsem eger mÿr- ı øaèìfiñ gözine 

 Ey SüleymÀn- ı zamÀn Ģöyle òayÀl oldu tenüm 

 

        V 

 Mest- i èaĢúım àam- ı cÀnÀneyi virmem felege  

 Óalet-i Ģìve- i rindÀneyi virmem felege 

 CÀvidem gerdeĢ-i peymÀne-yi virmem felege  

 ġemèiyim gÿĢe-i meyòÀneyi virmem felege 

 GülĢen- i bÀà irmeden baña yekdir vaùanum 

 

[7a] 

1938 

áAZEL-İ ÓAØRET-İ èASKERÌ 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 YÀrıñ gül-zÀr- ı hüsnünde göñül bülbül- i ĢeydÀdur 

 HevÀ-yı zülf- i dil-dÀrıñ baĢumda özge sevdÀdur  

 

                                                                 
38

 èAskerì  D. , s.262. 

2a Ģÿrìde hÀl olub: Ģÿrìde hÀl olmuĢ D.  

4a miórÀb-ı úıb lemdir: miórÀb-ı úalbümdür D.  

4b cemÀli beyt-i èulyÀdır: yüzi Úaèbe-i èulyÀdur D.  

5b yüzi ùÿbÀ: boyı ùÿbÀ D.  

9b iósÀn-ı èuômÀdır: n ièmet-i èuômÀdur D.  
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2 GülistÀn- ı cemÀlinde göñül Ģÿrìde óÀl olub 

 Beni òandÀn ü ĢÀd iden müdÀm óüsn-i dil-ÀrÀdur  

 

3 Ġdersem cÀnımı úurbÀn revÀdır yoluna Ànıñ  

 ViãÀl- i óaccına irdim bugün çün èìd- i aøóÀdur 

 

4 ÚaĢı miórÀb-ı úıblemdir añadır dÀéimÀ secdem 

 DehÀnı Àb- ı zemzemdir cemÀli beyt- i èulyÀdur  

 

5 Yanaàı cennet- i firdevs behiĢt- i tende cÀnÀnıñ 

 Lebi kevser yüzi ùÿbÀ úaĢı èurve- i vüåúÀdur  

 

6 äaçı veél- leylidir zülfi daòı fi- leyletiél- úadr 

 Yüzi veéĢ-ġemsi veéø-ØuóÀ gözi ÙÀsìn ü ÙahÀdur  

 

7 èUrÿc- ı leyl- i esrÀyı beyÀn eyler o gìsÿlar  

 ÚaĢıdır ÚÀbe Úavseyn hem gözi sırrı ev-ednÀdur 

 

8 SeúÀhüm Rabbühüm cÀmın içen laèl- i zülÀlinden 

 ÙahÀret eyler ol úalbiñ ki ĢarÀben ùahÿrÀdur  

 

9 ġühÿduñ èAskerì varsa baúup miréÀt- ı dil-dÀra  

  CemÀluéllÀhı seyr eyle zihì iósÀn- ı èuômÀdur 

 

2039 

BEYT 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

SerÀpÀ díde olmuĢdur vücÿd-ı óasret-Àlÿdem 

                                                                 
39

 Kime ait olduğu tesbit edilememiştir. 
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HemÀn rÀh-ı teraúúìde CelìbÀ maúdemiñ gözler 

 

[7b] 

2140 

áAZEL-İ LİSÁNÌ EFENDİ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Kendine dost bulamaz dünyÀda insÀn aúçasız 

 ÁĢinÀlıú eylemez Àdeme yÀrÀn aúçasız 

 

2 Öyle bilkim bu cihÀnı öldügün vaútin daòi 

 Oúumazlar rÿóuñ içün saña ÚuréÀn aúçasız 

 

3 ÙÀlib olsañ bir Ģeyée kim iòtiyÀcıñ yoú iken 

 VüzerÀlar bile virmez saña fermÀn aúçasız 

4 Gözleriñden yaĢ yerine úan döküb úan aàlasañ 

 Kimseler etmez seniñ derdine dermÀn aúçasız 

 

5 Ey LisÀnì kimseye demem Ģu derd- i óÀlüm benüm 

 Her ne isterseñ verir ol áanì- i SübóÀn aúçasız 

 

2241 

BEYT 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

 Merkebim leng ü tarìkim pür-pìç 

 Meded kim mededim úalmadı hìç42 

                                                                 
40

 ġaire ait bir divan tesbit edilememiĢtir.   
41

 Nevèìzade Atayi, Sohbetül Ebkar, s.7. 
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2343 

BEYT 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

 Gitti erbÀb- ı neseb etdi furÿ-mÀye ôuhÿr 

 Aldı44 fincÀn- ı KütÀhiyye yirin faàfÿruñ 

 

2445 

áAZEL 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Bize bir meclis olsa sÀúiyÀ maòfì kedersizce 

 Ne devletdir kiĢinin sevdigi gelse habersizce  

2 Eger var ise meyliñ òÀnúÀh- ı bezm- i rindÀna 

 Úudÿmüñle müĢerref úıl buyur likin pedersizce 

 

3 Saúın vehm eyleyip rÀh-ı èadÿdan ihtirÀz etme  

 Buyur baèdeél-èiĢÀ bì-pÀk ü bì-pervÀ fenersizce 

 

4 Òafifce bÀde-nÿĢ olduúça zÀhid mest olup yatsa  

 Bize teslìm-i vuãlat olsa dilber sìm ü zersizce 

 

5 Soyunup cÀme òˇÀb içre felekde sÀye-veĢ VÀãıf 

 Der-ÀàÿĢ eylesem ol mÀh- ı tÀbÀnı kemersizce 

 

                                                                                                                                                                                              
42

 Meded kim: Meded it kim D. 
43

 NÀbì  D. ,  C. I-II,  s. 772. 
44

 Aldı: Tuttu D. 
45

 VÀãıf D. , s.354.  

2b likin : lÀkin D.  
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[8a] 

2546 

èASKERÌ EFENDĠ ÚUDDĠSE SĠRRUHUéL èAZÌZ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Küntü kenziñ sırrını fÀĢ eyleyen èirfÀn benem  

 BÀd- ı èaĢúıle temevvüc eyleyen èummÀn benem 

 

2 Levó- i èÀlemde yazub innì enaéllÀh Àyetin  

 Vech- i insÀnda görinen ãÿret- i RaómÀn benem  

 

3 ÕÀt-ı pÀk- ı muùlaúım itdüm ãıfÀtımla ôuhÿr 

 Ten benem hem cÀn benem hem cÀnlara cÀnÀn benem  

 

4 Cümle esrÀr- ı óakÀyıúdır cihÀnda fÀĢ olan  

 Her tecellì - i ãıfÀtımdır Ģuéÿnum ĢÀn benem  

 

5 Heb kemÀlÀt- ı ãıfÀt õÀtım olmuĢdur cihÀn 

 VÀcib- i biéõ-õÀt benem hem èÀlem ü imkÀn benem 

 

6 Gün gibi úıldum tecellì zerre zerre èÀleme 

 Her õerÀyirden ser-À-ser òurĢid-i tÀbÀn benem  

 

7 èĠlm-i úayyÿmla úÀéimdir zemìn ü ÀsmÀn  

 Yerde úÀéim gökde dÀéim devr olan devrÀn benem  

 

                                                                 
46

 èAskerì  D. , s.345-348. 

2a levó-i èÀ lemde: levó-i Àdemde D.  

6b her zerÀyirden: her õerÀéirde D. 

7a èilm-i úayyÿmla: ism-i úayyÿmla D. 

8a mihr-i mÀh u rÿz u leyliñ: ay ile gün gice gündüz D.  

11a cürmünì iúrÀr idüb: cürmünüñ iúrÀr idüp D.  
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8 Mihr- i mÀh u rÿz u leyliñ ùurmayub devr itdigi  

 Nüh feleklerde melekler itdigi seyrÀn benem  

 

9 Cilve- gÀhımdır meõÀhir cümlede sÀrì benem  

 Cümleden hem èÀriyem ol sübóa- i sübhÀn benem 

 

10 Cÿd u faôlım baórına yoúdur benim óadd ü kenÀr  

 Ol muóìùa úulzumem deryÀ-yı bì-pÀyÀn benem  

 

11 Cürmünì iúrÀr idüb her kim dilerse maàfiret  

 Raómetüm deryÀsına àarú eylerem àufrÀn benem 

 

12 ġol celÀlümle cemÀlimden müzeyyen kÀéinÀt  

 Dÿzaò ü cehl ü cehennem ravøa- i rıêvÀn benem 

 

[8b] 

 

13 Maôhar- ı õÀt- ı ãıfÀt-ı esmÀ olan èÀrifleriñ  

 èAynine günden èıyÀnım göñlüne mihmÀn benem 

 

14 SÀlikÀn- ı ĢÀh rah-ı vaódet olalı ùÀlibe  

 Kendüde kendüyi kendin bulmaàa bürhÀn benem  

 

15 Óıør- ı èaúla hemdem olub nÿĢ idersen gel berü 

 èÁlem-i ôulmet içinde çeĢme- i óayvÀn benem  

 

16 Añlariseñ èabd- i Rab Rabb- i èabd sırrını  

 Men úulum úulluàa geldüm úul benem sultÀn benem  

 

17 Úudretim efèÀliniñ ÀåÀrıdır her ne ki var  

 Sırrile her Ģeyde zahir hem daòı pinhÀn benem  
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18 èĠlm-i õÀtımdır cemèi- i mümkinÀtı óay úılan  

 Óayy-ı BÀúì pÀdiĢÀhım dü-cihÀna cÀn benem 

 

19 Hem mürìdem hem murÀdam hem irÀdet cümle ben  

 ÓÀkimem óükm eylerem hem óükmüme fermÀn benem  

 

20 èUmre vü merve vü ãafÀ vü kaèbe- i óacc- ı ùavÀf 

 Vaúfe- i iórÀm èarÀfat mìnÀ- i mennÀn benem  

 

21 CÀmiè mescid minÀre hem müeõõin hem ezÀn 

 Hem namÀz ü hem imÀm hem oúunan ÚuréÀn benem 

 

22 Úahr u luùfum èilletidür küfr ü ìmÀn nisbetì 

 KÀfiriñ inkÀr- ı küfri müémine ìmÀn benem  

 

23 Vech- i envÀr- ı cemÀlim varlıàıdır heĢt- behiĢt  

 Sidre vü ÙÿbÀ vü cennet óÿri vü àılmÀn benem  

 

24 Gösterir nÿr- ı iøÀfı iĢbu keåret mevcini  

 Ferd-i vaódÀniyetimde vÀóid ü yezdÀn benem  

 

[9a] 

 

25 èAskerì õÀtım gülistÀn tende bülbüldür benüm  

 GülĢen- i àayb- ı èamÀda ol gül- i reyhÀn benem  

 

2647 

èASKERÌ EFENDİ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

                                                                 
47

 èAskerì  D. , s.361. 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èAĢúa düĢdüm her seóer derdile Àhım var benüm  

 TÀc- ı èizzet èaĢú gibi baĢda külÀhım var benüm  

 

2 Úandedir gelsün giden yÀrÀn bizimle eéã-ãalÀ 

 Menzil- i èayn-ı liúÀya èazm-i rÀhım var benüm  

 

3 Eylemez dünyÀ vü èuúbÀ manãıbına dil heves  

 èÁlem- i mülk-i beúÀda izz ü cÀhım var benüm 

 

4 èAskerì dir èaĢú içinde Óaúúa ùoàrıdır yolum  

 Gerçi zÀhid- i rÿ-siyÀhım çok günÀhım var benüm 

 

2748 

áAZEL-İ NESMÌ ÚUDDİSE SİRRUH ESÁMÌ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Fürúatiñ derdi nigÀrÀ baàrumı úan eyledi 

 RÿzàÀr oldı muòÀlif vaãl- ı hicrÀn eyledi 

 

2 CÀnımı yaènì viãÀliñ benden ayırdı felek  

 Gel bu cÀnsız èÀĢıúı gör kim ne bì-cÀn eyledi 

 

3 Baàrımıñ úanın gözümden aúıdır her dem àamıñ 

 Ey ãanem Ģevúiñ beni gör kim ne giryÀn eyledi 

 

4 Derdimiñ dermÀnını faølından AllÀh eyleye  

                                                                 
48

 Nesìmì D. , 356-357. 
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 Her devÀsız derde çün oldur ki dermÀn eyledi 

 

5 Senden ayru düĢdigüm taúdìr imiĢ benden degil 

 Óaúdır ey cÀn her ne kim taúdìr-i YezdÀn eyledi 

 

[9b] 

 

6 Sırr- ı èıĢúıñ gencmiĢ anıñ yiri vìrÀnedir  

 Yaúdı èıĢúıñ göñlümi ol genci vìrÀn eyledi 

 

7 CÀnını verdi Nesìmì çün ãaçıñ zincìrine  

 Niçün anın meskeni zincìr ü zindÀn eyledi 

 

2849 

BEYT 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 Yazardım zümre- i òalÀna dÀéim nev binevnÀme 

 Bulunmaz dÀr- ı àurbetde gehì úarùaĢ gehì òÀme 

 

2950 

áAZEL-İ èĠZZET 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Faèlün 

 

1 Bir zamÀn sel gibi èaĢúla pür-cÿĢ olduú 

 ġimdi deryÀ-yı taòayyür gibi òÀmÿĢ olduú  

 

                                                                 
49

 Kime ait olduğu tesbit edilememiĢtir.  
50

  èİzzet D. , s.49.  Bu gazel divanda 6 beyitten oluĢmaktadır.  
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2 ÒÀˇbda hÀle- i mÀh olmuĢ idim dün gice ben 

 Bir gice yÀr ile rüéyÀda hem ÀàÿĢ olduú 

 

3 CÀm- ı zerrìn ile sÀúì var iken içmezidik 

 ġimdi bir köhne sifÀl ile úadeó nÿĢ olduú 

 

4 Bir zamÀn ey leb- i Ģìrìn nemek-i bezmiñ idik 

 ÒÀùırıñdan ne èaceb Ģimdi ferÀmÿĢ olduú 

 

5  CÀm- ı òÀlì ile kec itme ĢarÀba ibrÀm  

 SÀúiyÀ bÿy-ı mey- i èaĢú ile bì-hÿĢ olduú  

 

[10a]  

3051 

áAZEL-İ èİZZET EFENDİ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

               I 

 Gül gibi cÿyÀ-yı destÀr olmadım olmam yine  

 ÒÀr-ı òÀrım varsada òÀr olmadım olmam yine  

 Ben bu meslekden ki bìzÀr olmadım olmam yine  

 JÀle- i gülberk-i gülzÀr olmadım olmam yine  

 GülnihÀl- i bülbüle òÀr olmadım olmam yine  

 

               II 

 YÀr olub bÀr olmamakdır meõhebimde kÀr- ı yÀr 

 Bir diyÀr- ı digerÀn-veĢ gerçi bir güç Ģarùı var 

 ÓÀãılı ben bu cihetle olmuĢum herkese yÀr 

                                                                 
51

 èİzzet D. , s.11.  
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 ġemse taómìl eylemem óaml- i øaèìfim õerre var 

 èÖmrüm içre kimseye bÀr olmadım olmam yine  

 

             III 

 Tecrübe úıldım cihÀnıñ èaúıl u dìvÀnesin 

 LÀne- i bÿm anladım úaãr- ı ĢehinĢÀhÀnesin 

 èÁúıbet taòrìb ile taèmìr idüb dilóÀnesin 

 Eyledüm vìrÀn hevÀ vü Àrzÿ kÀĢÀnesin 

 Ben serÀy-ı nefse mièmÀr olmadım olmam yine 

 

            IV  

 Devlet-i bì-minneti taóãìle düĢdi bu göñül52 

 èArø u istiànÀya maãrÿf oldu saèy ü düriĢim 

 Yaènì billÀh óasr itdim niyÀz u nÀliĢim53 

 Cüst-cÿy- ı kÿçe- i semt ü úanÀèad iĢim54 

 KÀr-ı dünyÀ-yı ùalebkÀr olmadım olmam yine  

 

            V 

 Óaúúı buldum her umÿrumda müsebbib hem sebeb 

 Oldu bu yüzden àam- ı èÀlem baña èayn- ı ùarab  

 Añladım maømÿn- ı terkìb ãafÀ-yı dehri hep 

 Virmedim kesb- i maèÀĢ ile dil- i zÀra taèb 

 Fikr-i dünyÀ ile àamòˇÀr olmadım olmam yine  

 

            VI 

 GÀh pest ü geh bülendim olmuĢum gÿyÀ ki menìè  

 MihribÀnıñ dostu óÀsmıñ55 düĢmÀnıyım hemçü tìà 

                                                                 
52

 Bu göñül: òÀhiĢim D. 
53

 billÀh: bÀbullÀh D. 
54

 úanÀèad iĢim: úanÀèaddir iĢim D. 
55

 ÇeĢ miñ : òaãmıñ D. 
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 ĠĢte óuccetdir benim daèvÀma bu beyt- i belìà 

 Eylemem ehl- i vefÀdan olsa biñ cÀnım dirìà 

 Bì-vefÀ yÀrÀn ile yÀr olmadım olmam yine  

 

[10b] 

 

                VII 

 ÇeĢm- i óaúú beynimde yeksÀn oldu sulùÀn u gedÀ 

 Eyledim faúr- ı óaúìúì ile taósìl ü àınÀ  

 GÀh mucÿr dehr olan èĠzzet gibi olsun baña 

 Birdir èindimde benim Pertev èabÀ ile úabÀ 

 MÀéil- i eåvÀb- ı zer-tÀb olmadım olmam yine56 

 

3157 

ÚIÙèA 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 Sìne bendiñ fetó edüb açdıúça sen sìm ü teniñ 

 Ben ne renge girdigiñ úıldım temÀĢÀ gülĢeniñ 

 Bu úadarcıú bitmez de ÀĢinÀlıú oldu yÀ 

 áayri Ģimden ãonra ey meh sen benim gönlüm seniñ 

 

3258 

ÚIÙèA 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

                                                                 
56

 zertÀb: zertÀr D. 
57

 Muèallim Ġs mÀèìl Óaúúı Bey. , ArĢiv No:10036.  
58

 Kime ait olduğu tesbit edilememiĢtir.  
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 èAvn- ı Óaúú ile atub dilden enÀniyyetimiz   

 Óaúda maóv olmadır ez-cÀn u göñül niyetimiz 

 Biz de bizlerdeki úudret de seniñdir yÀ Rab 

 Yoú bizim bizde bizimdir diyecek úudretimiz 

 

3359 

áAZEL-Ġ VÁäIF 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Her kimiñ çeĢm- i óarìãi ruéyet- i maúãÿd olur 

 Rÿy-ı ÀmÀli nihÀn-ı perde- i nÀbÿd olur  

 

2 DüĢmesün yoòsa göñüller ol bütüñ sevdÀsına  

 KÀfiriñ nÀr-ı firÀúı ÀteĢ- i Nemrÿd olur  

 

3 Úatline emr etse èuĢĢÀúıñ nihÀnì àamzeler 

 Tìà- i çeĢmi ùarfetüél-èayn içre òÿn-Àlÿd olur  

 

4 NÀ-be-cÀdır bu dil- i bìmÀra tedbìriñ seniñ 

 Òastaya vazè- ı aùıbbÀ dahı derd-efzÿn olur 

 

5 ġöyle suzÀnım ki VÀãıf ÀteĢ- i hicrÀndan 

 Her Ģeb Àh- ı ÀteĢìnimle cihÀn pür-dÿd olur 

 

[11 a] 

3460 

áAZEL-ŞEMèÌ EFENDİ 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

                                                                 
59

 VÀãıf D. , s. 303. 
60

 Şemèì  D. , s.154. 
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MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

                     I 

 Degilsin çünkü bülbül eyleme gülĢende sen zÀrı 

 èAceb hiç var mı bu èÀlemde bir insÀn bulan yÀri 

 Nesìmì virdi post mièrÀcÀ Manãÿr eyledi dÀrı61 

 Eger var ise sende zerrece ol èaĢúıñ ÀåÀrı 62 

 Úurulduúda cefÀ hemtÀhınıñ her yerde bÀzÀrı63  

 Disünler bu gelen derd-i àam-ı mihnet òarìdÀrı64 

 

               II 

 Ciger kebÀbıdır gözi bu derdiñ ince dermÀnı 65 

 Seven ĠsmÀèìli elbet olur èindinde úurbÀnı 

 Dilinde ism-i yÀri boĢla virmesen seri-cÀnı66 

 FedÀ-yı cÀn eylemekdir bu ùarìúiñ Ģöhreti ĢÀnı 

 NaúarÀt  

 

                III 

 Girersiñ Óaøret- i Yÿsuf gibi zencír- i zindÀna67 

 ġehìd- i KerbelÀ rÀhında úoysañ baĢı meydÀna68 

 TerÀzÿ baĢına alur yüküñ yüklen de kervÀna69 

 Ne miúdÀr olduàıñ ögren metÀèıñ orda mìzÀna 70 

 NaúarÀt  

 

                                                                 
61

 mièrÀcÀ manãÿr eyledi: manãÿra mièrÀc old ı D. 
62

 èaĢúıñ ÀåÀrı: èaĢúıñ esrÀrı D.  
63

 hemtÀhın ıñ: emtÀ ınıñ D.  

64
 disünler bu gelen derd-i àam-ı mihnet òarìdÀrı: disünler yükletdir derd-i àam-ı mihnet yap dÀrı D.  

65
 ciger kebÀbıdır:  cigerden göz kebÀbıdır D.  

66
 Dilinde is m-i yÀri boĢla virmesen: Dilinden boĢla yÀri virmez isen D.  

67
  Zincir-i zindÀna: cÀh-ı zindÀna D.  

68
 rÀhında: èaĢúında D.  

69
 terÀzÿ baĢına alur yüküñ yüklen de kervÀna: terÀzÿ baĢına al var bugün yüklen de kervÀna 

70
 metÀèıñ : hatÀèıñ D.  
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                IV 

 BaĢıñ èaĢú yolunda Ģöyle bir merd- i cihÀn ol kim 

 Cemìèì èaĢúı yüklen merd- i kÀmil úahramÀn ol kim71 

 Varınca èarø-ı meydÀna ġemèì bir niĢÀn ol kim72 

 Giyen úaftÀn- ı èaĢúı server- i pür èÀĢıúÀn ol kim73 

 Úurulduúda cefÀ hemtÀhınıñ her yerde bÀzÀrı 

 Disünler gelen derd-i àam-ı mihnet òarìdÀrı 

 

3574 

TAÒMÌS-İ SERVERİ SEYRÁNÌ EFENDİ 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

                       I 

 Tehì sermÀyemiz dükkÀn- ı gözde naúd- i yaĢ etmek 

 Bize èıĢú ĢiĢesin FerhÀd-veĢ óÀlÀt baĢ etmek 

 Gerekdir mizbÀn- ı mihmÀnına teklìf- i ÀĢ etmek 

 RevÀmıdır eylik maóbÿbuna ìmÀnı fÀĢ etmek  

 èAbesdir ehl-i èaşúa úayd u cÀn úayd u baş etmek 

 Seri vermek úolaydır billÀh sırrı fÀş etmek  

 

[11b] 

 

                     II 

 Atıldım ben daòi èaĢú-ı Òalìluél- lÀh için nÀra  

 Ben oldum Óaøret- EyyÿbÀ tesbìh- i cismi pür-yÀre  

 Benim esrÀrımı anlar düĢer bilmezler inkÀra  

 Anın sermÀyesi yerÀà-ı dil ammÀ nedir çÀre 

                                                                 
71

 Cemì  èaĢúı: Cemì èì derdi D.  
72

 varıncaèarø-ı meydÀna: Varınca èarø-ı mahĢerde D. 
73

 giyen úaftÀn-ı èaĢúı server-i pür èÀĢıúÀn ol kim: geyin úaftÀn-ı èaĢúı serveri b ir èÀĢıúÀn ol kim D.  
74

 SeyrÀnì  D. , s. 272. 
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 èAbesdir ehl-i èaşúa úayd u cÀn úayd u baş etmek 

 Seri vermek úolaydır billÀh sırrı fÀş etmek  

 

                   III 

 Dilerseñ bilmem bilme içinde bilmem mümkün 

 Dilerseñ gülmem gülme içinde gülmemem mümkün 

 Dilerseñ silmem defterden ismim silmem mümkün 

 Ve ölmek dirilmek óaúdır ammÀ ölmemek mümkün 

 NaúarÀt  

 

                    IV 

 Oúurum Ģièrim velìkin añlamaz sırrım úızıl-óÀnlar 

 Ne bilsün èÀrifiñ esrÀrını èaúlı perìĢÀnlar  

 èAceb kimdir viren èÌsÀ deminde mürdeye cÀnlar  

 Ne malımdur ne óÀl ile ider SeyrÀnì seyrÀnlar 

  èAbesdir ehl-i èaşúa úayd u cÀn úayd u baş etmek 

 Seri vermek úolaydır billÀh sırrı fÀş etmek  

 

3675 

áAZEL-İ SEHVÌ  

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ol perìniñ èÀrıøın õìĢÀnın öpdüm oòĢadım 

 BÀà- ı óasende gül- i reyóÀnın öpdüm oòĢadım 

 

2  Emr-i nÿrdan òalúa òalúa èÀrıøı üzre görüp 

 Çoú Ģükür zülf- i èanber-niĢÀnın öpdüm oòĢadım 

 

                                                                 
75

Sehvî divanına ulaĢılamamıĢtır.  
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3 Daèvet etdim òÀneme tenhÀ gelecek ol perì 

 ÒïĢ ãafÀ geldüñ deyüp destine ãundum ãÀàarı  

 

4 NÀzenìnim mest olup öptüm çekdi òançeri  

 Úıyma ĢehbÀzum deyüp pìĢÀnın öpdüm oòĢadım 

 

5 Meróamet nıãfüél-imÀndır deyü ibrÀm eyledim 

 Bu kelÀmıyla o serkeĢ òÿbı ilzÀm eyledim 

 

6 Geh tebessüm geh tekellümle hele rÀm eyledim 

 Óasretim cÀnum deyüp gerdÀnın öpdüm oòĢadım 

 

7 SehviyÀ gördüm mükemmel vuãlatıñ hengÀmesin  

 Oúudum levó-i cebìniñ muóabbet-nÀmesin 

 

8 Leblerin bÿs ederek tenden çıúarub cÀmesin 

 Úoynuma èuryÀn olup her yanın öpdüm oòĢadım 

 

[12a] 

3776 

MUÒAMMES-İ VÁäIF EFENDİ 

Hezec --./.--/.--/.— 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 

                   I 

 ġeh-rÀh- ı muóabbet ki ùarìú- ı ezelìmdir 

 Ser-menzil- i èaĢú eski mekÀn ü maóalimdir 

 Yoldan úoyan ammÀ beni ùÿl- ı emelimdir 

 Bu çÀk- i girìbÀna sebeb kendi elimdir 

                                                                 
76

 VÀãıf D. , s.511-512-513. Bu muhammes divanda 12 beyittten oluĢmaktadır.        
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 Hep çekdiceğim kendi cezÀ-yı èamelimdir 

 

                 II 

 Yazıú baña kim bunca zamÀn olmadım irĢÀd 

 Úaldım heves- i ĢÀdì ile dehrde nÀ-ĢÀd  

 Úanàı èamelimle olayım lÀyıú-ı ÀzÀd 

 Destimde ne tesbìh ü zebÀnımda ne evrÀd 

 Hep çekdiceğim kendi cezÀ-yı èamelimdir 

 

               III 

 Óaú vermiĢ iken bu dil- i bìmÀra ĢifÀyı 

 Ben àayrıdan ümmìd ederim derde devÀyı 

 Yersem de eger sìneme biñ tìr- i belÀyı 

 Daòl eyleyemem keĢmekeĢ- i úavã- ı úaøÀyı 

 Hep çekdiceğim kendi cezÀ-yı èamelimdir 

 

             IV 

 Bir dürlü degül maèãıyetim úÀbil- i taèdÀd 

 Her dem ederim biñ güneh ü cürm- i nev ìcÀd 

 Kendimdir eden kendime kimden kime feryÀd 

 Ben eyledigim cürmü kime eyleyem isnÀd 

 Hep çekdiceğim kendi cezÀ-yı èamelimdir 

 

             V 

 YÀ rab beni etmezseñ eğer èavfıña ĢÀyÀn 

 BÀr- ı günehim çekmede ãıúlet çeke mìzÀn 

 Sen bendeñe iósÀn edesin ben saña èıãyÀn 

 VallÀh úuluñ eyleyemem kimseye bühtÀn77 

 Hep çekdiceğim kendi cezÀ-yı èamelimdir 

                                                                 
77

 VallÀh úuluñ: VallÀh úuluñam D.  
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              VI 

 Ey çÀre resim pÀdiĢehim dÀd- ı penÀhım 

 VÀy óÀlime baòĢ etmez isen cürm ü günÀhım 

 Úabrimde ben öldükde bütün cümle giyÀhım 

 Bu gÿne nidÀ eyleye Maèbÿdéum ĠlÀhéum 

 Hep çekdiceğim kendi cezÀ-yı èamelimdir 

 

[12b] 

              VII 

 Olsam ne úadar maèãıyyet ü õenb ile meĢhÿr 

 BillÀh áafÿr ismine gönlüm yine maàrÿr 

 YÀ Rab kerem ü luùfuñ ile úıl beni mesrÿr 

 èAfv etmeyip eylerseñ eğer dÿzaòa meémÿr 

 Hep çekdiceğim kendi cezÀ-yı èamelimdir 

 

            VIII 

 Úaùè olsa da ĢemĢìr- i èaõÀb ile emÀnım 

 NÀr-ı elem- i dÿzaò ile yansa da cÀnım  

 ÒÀkister olup úalmasa da nÀm ü niĢÀnım 

 Ol dem yine bu mıãraè olur vird-i zebÀnım 

 Hep çekdiceğim kendi cezÀ-yı èamelimdir 

 

            IX 

 BaòĢ et güneh-i VÀãıf‟ı yÀ Rab úoma maórÿm 

 Urma yüzüne néeyse úuãÿru úala mektÿm  

 PinhÀn ü èayÀn Óaøretüñe cümlesi maèlÿm 

 Yoú kimselerüñ ãunèı úarÀr-dÀde-i meftÿm78 

 Hep çekdiceğim kendi cezÀ-yı èamelimdir 

                                                                 
78

 ãunèı: ãunu D. 
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3879 

áAZEL-İ RIFèAT EFENDİ 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1 Dìdemizden aúıdub òÿn- ı dili lÀle gibi 

 O perìdir çıúaran adımızı nÀle gibi 

 

2 Demi geldikçe emel bÀàını seyr-Àb idegör 

 Ġtme maúlÿb- ı hevÀ eĢk-i teri jÀle gibi 

 

3 Her söze baĢ ãallamaz añlamadıúça èÀúil 

 AòfeĢiñ nuúl- i kelÀm etdigi bez àÀle gibi  

 

4 Sìb-i ÒüdÀ hevesiyle olub gülnÀrıñ 

 Ùıfl- ı dil-nÀle ider gÿdek nevsÀle gibi  

 

5 èÁĢıúıñ yıldızı Rıfèatta úalub düĢmeyemi 

 Ala ÀàÿĢuna aàyÀr o mehi hÀle gibi 

 

[13a] 

3980 

NAèT-I ŞERÌF 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Dilerler gerçi hep ümmet ĢefÀèat yÀ ResÿlallÀh 

                                                                 
79

 Rıfèat D. , s. 24. 
80

 VÀãıf D. , s. 204-205. Bu naèt -ı Ģerf divanda 11 beyitten oluĢmaktadır.  

4a kÀr-ı ãaèb ise ger terk-i menhiyyÀt: kÀr-ı ãaèb ise de terk-i menhiyyÀt D. 

6b Saña maòãÿã olan òaãlet: Saña ma òÿã o lan óalet D. 
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 Ben ammÀ mücrimem àÀyet ĢefÀèat yÀ ResÿlallÀh 

 

2 Felekde devlet olmaz ümmetüñ olmak gibi ammÀ 

 Aãıl maúãÿd olan devlet ĢefÀèat yÀ ResÿlallÀh 

 

3 Óadìåiyle úılan vaèd- i ĢefÀèat ehl- i ıãyÀna 

 Eder elbette bì-minnet ĢefÀèat yÀ ResÿlallÀh 

 

4 Güneh-kÀrÀna kÀr- ı ãaèb ise ger terk- i menhiyyÀt 

 Degül SulùÀnıméa zaómet ĢefÀèat yÀ ResÿlallÀh 

 

5 ġefÀèat ãuçluya derler ben ise müõnibem àÀyet 

 Edersin sen baña elbet ĢefÀèat yÀ ResÿlallÀh 

 

6 Baña muètÀd olan óÀlet günÀha meyl ü hˇÀhiĢdir 

 Saña maòãÿã olan òaãlet ĢefÀèat yÀ ResÿlallÀh 81 

 

7 Nice bu bende- i èÀciz gibi ĢÀyÀn- ı nìrÀnı 

 Eder ĢÀyeste- i cennet ĢefÀèat yÀ ResÿlallÀh 

 

8 Yaúar mı Óaøret-i AllÀh nÀra hiç bu èÀãìyi 

 Ederken Óaøretüñ himmet ĢefÀèat yÀ ResÿlallÀh 

 

9 ġefìè ü müĢfiúım mÀdÀm sensin nÀra ben yanmam 

 Bu daèvÀya benem óuccet ĢefÀèat yÀ ResÿlallÀh 

 

10 CenÀbuñdan be-óaúú-ı ÇÀr-yÀr ümmìd eder VÀãıf 

 èĠnÀyet meróamet Ģefúat ĢefÀèat yÀ ResÿlallÀh 

 

                                                                 
81

 Bu beyit d ivanda 7. beyittir.  

9a ġefìè ü müĢfiú ım: ġefìú ü müĢfiú ım D. 
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[13b] 

4082 

áAZEL-İ VÁäIF EFENDİ 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 O òÿnì dìdeler òˇÀb içre hep ôulm-i nihÀn söyler 

 Dem-À-dem leĢker-i müjgÀnide nÀdìde úan söyler 

 

2 Ġnan olmaz ne kÀfirdir o Ģÿòuñ çeĢm- i seóóÀrı 

 Dil- i bìçÀreye her bir nigehde biñ yalan söyler 

 

3 ġikÀyet eylemez èuĢĢÀúı aãlÀ tìr- i cevrinden 

 Baña yÀ àamzeler ìmÀ ider yÀ ebruvÀn söyler 

 

4 äunup zehr-Àb-àam üftÀdegÀna bezm-i naòvetde 

 Ne úanlar içdiàin ol ôÀlimüñ pìr- i muàÀn söyler 

 

5 Derÿnumda ne rütbe sırr- ı èaĢúı eylesem pinhÀn 

 Yine bir Àn olur kim VÀãıfÀ elbet zebÀn söyler  

 

4183 

áAZEL-İ NESÌMÌ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 MeróabÀ òoĢ geldüñ ey rÿó- ı revÀnum meróabÀ  

 Ey Ģeker-leb yÀr- ı Ģìrìn lÀ-mekÀnum meróabÀ 

                                                                 
82

VÀãıf D. , s.294. 
83

 Nesìmì D. , s. 76. 

5a nÀz ile ãord ı: nÀs ile  ãordı D. 
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2 Çün lebüñ cÀm- ı Cem oldı nefòa- i Rÿóuél- Úudüs  

 Ey cemìlüm ey cemÀlüm baór u kÀnum meróabÀ 

 

3 Göñlüm hìç senden özge nesne lÀyıú görmedüm 

 äÿretüm èaúlum èuúÿlüm cism ü cÀnum meróabÀ 

 

4 Ey melek ãÿretlü dil-ber cÀn fedÀdur yoluña  

 Çün didüñ laómike laómì úana úanum meróabÀ 

 

5 Geldi yÀrum nÀz ile ãordı Nesìmì niçesin 

 MeróabÀ òoĢ geldüñ ey rÿó- ı revÀnum meróabÀ 

 

[14a] 

4284 

MUÓAMMES-Ġ VÁäIF 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

                         I 

 Derÿnum iñlesin her demde dem-sÀz- ı rebÀb olsun 

 Bu úÀnÿn- ı maóabbetdir dem-À-dem pìç ü tÀb olsun 

 Gerek mıørÀb-ı àamla naàme-senc- i ıøùırÀb olsun 

 Dimem dil vaãl- ı yÀr ile cihÀnda kÀm-yÀb olsun 

 Yıúıldı òÀùırım Ģimden gerü èÀlem òarÀb olsun 

 

                  II 

 Bu eånÀda eger èìd olsa da ben nÿĢ- ı cÀm etmem 

 Serim bìhÿde sevdÀya ãalub mest- i müdÀm etmem 

 Bu keyfiyetle ibrÀm- ı viãÀle fikr- i òÀm etmem 

                                                                 
84

 VÀãıf D. , s. 513-514. Bu muhammes divanda 7 beyitten oluĢmaktadır.  
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 Ben ol mest- i àurÿra baèdezìn èarø- ı merÀm etmem 

 NaúarÀt 

 

                  III 

 Beni Ģol rütbe maózÿn eylemiĢ kim vÀdi- i hicrÀn85 

 Ne deñlü bì-mecÀl etmiĢ ki nÀlim vÀlih ü óayrÀn86 

 Yine ol bì-vefÀdan istemem ben õerrece dermÀn 

 Ger ÀbÀd olmaú istersem derÿnum eylesin virÀn 

 NaúarÀt 

 

                   IV 

 NiyÀzım geçmedi dildÀra ùaĢa eyledi teéåìr 

 HemÀn Ģimden gerü néeylerse etsün etmesün teéòìr 

 Ger isterse de pey-der-pey derÿnum eylesün tekdìr 

 Úabÿl etmez benim vìrÀne göñlüm àayrı hiç taèmìr 

 Yıúıldı òÀùırım Ģimden gerü èÀlem òarÀb olsun 

 

                   V 

 èAbeå fikr- i peyàÀm- ı dil-rübÀ etdikçe her dem ben 87 

 Gelir beytüél-óazenden òÀùıra hep úanlu pìrÀhen 

 BelÀ bu bir ùarafdan kendi baòtım da baña düĢmen88 

 Ben el çekdim hele her vech ile dÀmÀn- ı maùlabdan 

 NaúarÀt 

 

                  VI 

 Ġder bu VÀãıf- ı bìçÀre yÀ rab senden istimdÀd89 

                                                                 
85

 maózÿn eylemiĢ kim vÀdi-i h icrÀn: maózÿn eylemiĢ  bu vÀdi-i h icrÀn D. 
86

 nedeñlü bì-mecÀ l etmiĢ ki nÀlim vÀlih ü óayrÀn: o deñlü bì-mecÀ l etmiĢ ki úald ım vÀ lih ü óayrÀn D. 
87

 èAbeå fikr-i peyàÀm-ı dil-rübÀ etdikçe her dem ben: èAbeå peyàÀm-ı fikr-i dil-rübÀ etdikçe her dem ben 

D. 
88

 belÀ bu bir ùarafdan: d ilÀ bu bir ùarafdan D. 
89

 Ġder: Diler D. 
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 Kerem úıl luùf u iósÀnuñla àamdan eyle sen ÀzÀd90 

 ġeb-i óasretde bì-kes bì- nevÀ úalsun mı dil nÀ-ĢÀd 

 Ġder bu mıãraè- ı dil-sÿz ile tÀ-be-seóer feryÀd 

 Yıúıldı òÀùırım Ģimden gerü èÀlem òarÀb olsun 

 

[14b] 

4391 

NAèT-I ŞERÌF 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 ViãÀliñ derd-i èuĢĢÀúa devÀdır yÀ RasulellÀh 

 ÒayÀliñ úalb- i müĢtÀúa ãafÀdır yÀ RasulellÀh 

 

2 Ki Ģevúıñ gizlidir cÀnda nice ĢÀhlar saña bende 

 Yüzüñ nÿru dü-cihÀnda òayÀdır yÀ RasulellÀh 

 

3 MübÀrek merúad- i pÀkiñ ziyÀretgÀh- ı emlÀkiñ  

 Göñüller derdine òÀkiñ devÀdır yÀ RasulellÀh 

 

4 MübÀrek ravøaña varsam türÀbıña yüzüm sürsem  

 Bu cihÀnı yoluña virsem fedÀdır yÀ RasulellÀh 

 

5 FedÀdır yoluña cÀnlar oluptur saña fermÀnlar 

 Úapuñda nice sulùÀnlar gedÀdır yÀ RasulellÀh 

 

6 Seni maóbÿb idendi Óaúú mükerrem iyledi muùlaú 

 Seniñ úadriñ bilen ancaú ÒüdÀdır yÀ RasulellÀh 

 

                                                                 
90

 àamdan eyle sen ÀzÀd: àamdan eyle ver ÀzÀd D. 
91

 ġakirt d ivanına ulaĢılamamıĢtır.  
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7 Ki sensiñ cümle maùlab seniñ medóiñ iderler hep 

 Olan rÿóuña rÿz- ı Ģeb duèÀdır yÀ RasulellÀh 

 

8 ġÀkirtiñ aúar yaĢı dün ü gün aàlamaú iĢi 

 Yoluña cÀn ile baĢı fedÀdır yÀ RasulellÀh 

 

4492 

Bir RÀfiøì’niñ Rü’yÀsında Óaøret-i èAlì’niñ Ùabanca Atup RÀfiøì’niñ 

Dişlerin Döküp Baède RÀfiøì’niñ MüslümÀn Olduàuna Ú ıùèa 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 Egerçi düĢde oldu cümle diĢden  

 LÀkin buldu saèÀdetler o diĢden  

 ZebÀnìler ana ÀteĢ- i müheyyÀ 

 Ġderken oldu ÀzÀd ÀteĢten  

 

[15a]  

4593 

GÜFTE-İ èİZZET MONLÁ 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün Feèilün FeèilÀtün FeèilÀtün 

[FaèilÀtün]    [Faèlün] 

 

  I 

 Úandesin bir nice dem görmedüm ey ĢÀh seni 

 Bize göstermiyor aàyÀrlar eyvÀh seni 

 Severim cÀn u göñülden seni vallÀh seni 

 Dil-Ģiken kıldı yine naòvetiñ ey mÀh seni  

                                                                 
92

Kime ait olduğu tesbit edilememiştir.  
93

 èĠzzet divanında bu Ģiire ulaĢılamamıĢtır.  
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 Úorúarım incide bir Àh- ı seóer-gÀh seni 

 

            II 

 Bir gün olsun azıcıú meclise gel lÀf eyle 

 Naúd-i gencìne- i iósÀnını isrÀf eyle 

 áıll- i àuĢdan dilini Àyìne-veĢ ãÀf eyle 

 Ne imiĢ rÀh-ı muóabbet görüp insÀf eyle  

 Ġreyim ey dil- i miónetzeni hemrÀh seni  

 

            III 

 èÁlem içre açılup àonca güller gülse 

 Bezmimiz neĢée-i ãahbÀ ile revnaú bolsa 

 Ġstemem sensiz efendim baña cennet olsa  

 Baúmazam cümle cihÀn óÿri melek ùolsa  

 Seni özler dil- i ĢeydÀ seni billÀh seni 

 

             IV 

 Áhdır girye- i dil òÀne- i èÀĢıúda temel  

 Meclis-i meyde gelüp õevúimize virme òalel 

 ÒoĢça gel git kerem yalvarırım etme cedel 

 YÀri incitmeme Ģarùıyla gelürseñ ne güzel 

 Yoòsa dilgìr ederem sìnede ey Àh seni  

 

             V 

 Baúma lüùf eyle gül- i üftÀdeleriñ etdigine  

 Acı èÀĢıklarınıñ èömri hebÀ gitdigine 

 Gel kerem úıl baúayım maãlaóatıñ bittigine 

 Baú taóammül mi gelür ehl- i diliñ çekdigine  

 Ġdeyim bir gicecik óÀlime ÀgÀh seni 
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            VI 

 Meclis-i òÀãa èĠzzetle meèan gitmiĢidik  

 èÁĢıúıñ úÀéide- i de‟bini ögretmiĢidik  

 Maùlab- ı zÀrimizi biz ana çıtlatmıĢ idik  

 ÓÀbili demdir ki èaceb yÀrile üns etmiĢidik  

 èĠzzetÀ ayırmaya ol yÀrdan AllÀh seni  

 

[15b ] 

4694 

MUÒAMMES-İ VÁäIF EFENDİ 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

            I 

 Yaradub Óaú baña bir rehber-i ÀgÀhı 

 Bende- i óalúa-be-gÿĢ etdi dil- i güm-rÀhı 

 CÀn ü dilden bu yola oldum anuñla rÀhì 

 èÁbid ü fÀsıúa MevlÀnuñ açıúdır rÀhı 

 Beni de böyle úabÿl etdi erenler ĢÀhı 

 

           II 

 Ne Ģekil aàlamayam iñlemeyem etmeyem Àh 

 Bilirim kimsede yoú bende olan cürm ü günÀh 

 äanırım èÀlem eder daòl ü ùaèn vÀh baña vÀh 

 Görüb Àlÿde beni etme óaúÀretle nigÀh 

 NaúarÀt  

 

          III  

 Ola mÀdÀm erenler úapusı cilve-gehim 

                                                                 
94

 VÀãıf D. , s.510-511. Bu muhammes divanda 7 beyitten oluĢmaktadır.  
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 BÀb- ı MevlÀya çıúar doğru benim ĢÀh-rehim 

 Doàrıdur óaúúÀ özüm degme kec olsun külehim95 

 Urma urma yüzüme keåret- i cürm ü günehim 

 NaúarÀt 

 

              IV 

 äÿfi geymiĢ úoca bir èörf- i siyÀhì úofi 

 Naòvetinden úabarub úoltuàu ĢiĢmiĢ ãÿfi 

 Almaz erbÀb- ı óaúìúat bu úuru yafı yufi 

 Var taèaããub ile zühd ãatmaña baú sen ãÿfi 

 Beni de böyle úabÿl etdi erenler ĢÀhı 

 

           V 

 Kimde var èadline MevlÀnuñ èaceb ùÀúat ü tÀb  

 Münkir- i èafv- ı ĠlÀhi misin ey òÀne-òarÀb 

 Òaúédan etmez misin ÀyÀ bizi tekdìre óicÀb 

 Gügenüb zühdiñe zÀhid ne bu èunf ile òıùÀb96 

 Beni de böyle úabÿl etdi erenler ĢÀhı 

 

          VI 

 Eyleyüb maóø- ı kerem bende- i bì-çÀresine 

 Merhem- i Ģefúat u luùf urdu dilüñ yarasına  

 Feyø- ı himmetle meded úıldı bu ÀvÀresine 97 

 Baúmayub óÀãılı VÀãıf yüzümüñ úarasına  

 Beni de böyle úabÿl etdi erenler ĢÀhı 

 

4798 

                                                                 
95

  doàrıdur óaúúa özüm: doàrudur óaúúa sözüm D. 
96

 gügenüb zühdiñe zÀhid : güvenüp zühdiñe zÀhid D. 
97

 Feyø-ı himmetle meded úıld ı bu ÀvÀresine: Feyø-ı himmet ile ú ıld ı meded ÀvÀresine D. 
98

 VÀãıf D. , s.685. 
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ÚITèA 

Hezec --./.--/.--/.— 

Mefèÿlü mefÀèìlü mefÀèìlü feèÿlün 

 

 Sensiz dil- i nÀĢÀdıñ efendim iĢi bitti 

 èÁlemde ne etdiyse bana firúatiñ etti 

 Bÿs eylemek ümmìdi ile sükker-i laèliñ  

 TenhÀ gelicek meclise pek õevúime gitti 

 

[16a] 

4899 

áAZEL-İ VÁäIF EFENDİ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

                   I 

 Óüsnde åÀnìsi yoú bir Ģÿò- ı ferdim var benim 

 Daòı yÀd el degmedik bir tÀze verdim var benim 

 Anuñ içün bülbül-ÀsÀ rÿy- ı zerdim var benim 

 Úanàı derdim söyleyim daàlarca derdim var benim100 

 YÀra teéåìr eylemez bir Àh- ı serdim var benim 

 

                  II 

 YÀr ĢemĢìr- i maóabbetle yüregim yaralı 

 Zaòm- ı hicrÀnım oñulmaz degmedikçe yÀr eli 

 ÒÀùırım maózÿn baàrım òÿn sìnem yaralı 

 Úanàı derdim söyleyim daàlarca derdim var benim 

 YÀra teéåìr eylemez bir Àh- ı serdim var benim 

 

                                                                 
99

 VÀãıf D. , s.531. 
100

 Úanàı derd im söyleyim: Hangi derd im söyleyim D. 
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                 III 

 Baña nisbet ol perì aàyÀruñ oldı hem-demi101 

 BaĢıma teng etdi evøÀè- ı sitemle èÀlemi 

 Bir ùarafdan cevr- i yÀr bir yanadan yÀrÀn àamı 

 Úanàı derdim söyliyim daàlarca derdim var benim 

 YÀra teéåìr eylemez bir Àh- ı serdim var benim 

 

               IV 

 áayr ile gördükçe hem-ÀàÿĢ- ı ülfet yÀrumı 

 Áh edip mümkin mi ifĢÀ etmemek esrÀrımı 

 Bir gülüñ mecbÿrıyam hiç ãorma òÀr- i zÀrımı102 

 Úanàı derdim söyliyim daàlarca derdim var benim 

 YÀra teéåìr eylemez bir Àh- ı serdim var benim 

 

49103 

ÚITèA 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 ĠntiôÀr- ı maúdemiñle reh-güzÀrıñ gözlerim 

 Gel yetiĢ ey bì-vefÀ yollarda úaldı gözlerim 

 Oldu vaãf- ı gülĢen- i rÿyuñla ey gül-berg- i nÀz 

 Óasb-ı óÀl- i èandelìbÀnı maóabbet sözlerim 

 

50104 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

                                                                 
101

 oldı hem-demi: olup hem-demi D. 
102

 òÀr-i zÀrımı: óÀl-i zÀrımı D. 
103

 VÀãıf D. , s.676. 
104

 VÀãıf D. , s.695. 
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 Kevnde erbÀb- ı temÀĢÀ etse biñ kerre niyÀz 

 Açılub òalúa yine bu bÀb itmez keĢf- i rÀz  

 

[16b] 

51105 

TAÓMÌS-İ CİNÁNÌ áAZEL-İ FEVRÌ EFENDİ 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

                     I 

 DilÀ bÀúì degüldür Ģevúi- i DÀrÀyı néeylersin 

 LibÀs-ı èÀriyetdür aùlas u dìbÀyı néeylersin 

 áam- ı èazline degmez manãıb-ı aèlÀyı néeylersin 

 Çün Àòir úor gidersen devlet- i dünyÀyı néeylersin 

 RièÀyet èadd idüp bu òalú ile àavàÀyı néeylersin106 

 

                    II 

 Giyünce fÀòir- i libÀs òalúa èarø- ı devlet eylersin107 

 GedÀ-yı òırúa-pÿĢe faúr ucundan zillet eylersin108 

 FenÀsın bilmeyüp dünyÀya ãarf- ı himmet eylersin  

 GedÀ-veĢ çünki Àòir bir kefenle rıólet eylersin 

 Bu tÀc- ı KeyúubÀddır òilèat-i DÀrÀyı néeylersin109 

 

                 III 

 Nedir bÀèiã düĢen bu intiôÀm- ı óÀl- i devrÀna 

 Ne maènÀ úaãd ider ãÿret viren eĢkÀl- i insÀna 

 Vücÿd-ı vÀcibi idrÀk içün geldün bu meydÀna 

                                                                 
105

 CinÀnì  D. , s.239-240-241. Bu tahmis divanda 6 bentten oluĢmaktadır. 
106

 RièÀyet: RiyÀset D. 
107

Giyünce fÀòir-i libÀs òalúa èarø-ı devlet eylersin: LibÀs fÀòirüñle  òalúa èarø-ı devlet eylersin D. 
108

 GedÀ-yı ò ırúa-pÿĢe faúr ucundan zillet ey lersin: GedÀ-yı òırúa-pÿĢi faúr ucundan töhmet eylersin D. 
109

 Bu tÀc-ı KeyúubÀddır òilèat-i DÀrÀyı néeylersin: Bu tÀc-ı KeyúubÀd u òilèat-i DÀrÀyı néeylersin D. 
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 Baãìretle çü úılmazsın naôar ÀåÀr-ı RaómÀna  

 Ya dünyÀya açup bu dìde-i bìnÀyı neylersin 

 

                  IV  

 Çemen bezminde bÀd-ı ãubó-gÀhì olsa ferrÀĢuñ 

 MüheyyÀ úılsa hep esbÀb- ı èìĢi nefs- i èayyÀĢuñ 

 Elüñde cÀm- ı gül-gÿn olsa Cem gibi ayaúdaĢuñ 

 Görür aóvÀl- i óaĢri çünki Àòir olmadıú baĢuñ 110  

 Bu èìĢ ü nÿĢ u sÀz u söz u çeng ü nÀyı néeylersin 

 

                      V 

 CinÀnì çün sever òavf u niyÀzı óaøret- i èizzet111 

 Demidür aàla óÀlüñ àÀfil olma geçmesün furãat  

 CihÀndan cürm ile Àlÿde iken eyleyüp rıólet 

 Musì vü muósine taèyìn olunca dÿzaò ü cennet 

 èAceb ol demde Fevrì sen dil- i ĢeydÀyı néeylersin 

 

52112 

áAZEL-İ NÁBÌ TEŞBÌH-İ FEHÌM EFENDİ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 GÀh taãarrufta SüleymÀn gÀh ÒÀtemdir göñül 

 GÀh gÀhì mÿr- ı aóúar ile hemdemdir göñül 

 

2 GÀh bìgÀne gehì hep rÀza maóremdir göñül 

 GÀh bizim vuslatda ĢÀd u òürremdir göñül 

 

                                                                 
110

 Görür aóvÀl-i óaĢri çünki aòir o lmadıú baĢuñ: Bu bezmün çün beúÀsı yoú ya àavàÀya virüp baĢuñ D. 

111
 CinÀnì çün sever òavf u niyÀzı: CinÀnÌìçün sever èarø-ı niyÀzı D. 

112
 NÀbì D. , s. 
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3 Geh firÀú- ı yÀrdan pür-àuããa vü àamdır göñül 

 Bende bilmem kim bu èÀlemde benim nemdir göñül 

 

4 GÀh olur emvÀç- ı çeròi àarú ider keder göñül  

 GÀh olur bir úatre- i nÀçìzden kemdir göñül 

 

[17a] 

53113 

MÜæEMMEN-İ FEVRÌ EFENDİ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

                I 

 CÀn çıúarsa kÿy- ı firúatte àam- ı dildÀrdan 

 BaĢ giderse èaĢú içinde cünbüĢ- i aàyÀrdan 

 CÀme-i ten yansa nÀr-ı sìne- i bìmÀrdan 

 TÀc- ı ser düĢse hevÀ-yı Àh- ı ÀteĢ-bÀrdan 

 El çeküb hep cÀn u baĢ u destÀrdan 

 Geçeyim hergiz belÀ-yı derd-i èıĢú-ı yÀrdan 

 Döneyüm úÀlÿ belÀda ittidigüm iúrÀrdan 

 

              II 

 NÀôır olayım nergise ol àamze kÀrı terk idüp 

 MÀéil olayım serve ol úadd- i çınÀrı terk idüp 

 MÀéil olayım gülĢene ol gülizÀrı terk idüp 

 ÙÀlib olayım óÿriye ol lÀlezÀrı terk idüp 

 RÀàıb olayım gÿĢe laèl- i nigÀrı terk idüp 

 ÚÀni‟ olayım cennete ruòsÀr- ı yÀrı terk idüp 

 Rÿz- ı maóĢer zÀhidÀ maórÿm olan dìdÀrdan 

                                                                 
113

 Fevrî divanına ulaĢılamamıĢtır.  
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             III 

 BaĢda daà- ı òÀl- i ruòsÀrıñ úaranfil vardur 

 Dìdede çeĢmiñ òayÀl- i nergis- i bìmÀrdur 

 Tende zaòm tìr- i müjgÀnıñ gül- i bìòÀrdur 

 Dilde fikr-i ÀteĢ laèliñ gül- i gülnÀrdur 

 BÀà- ı cÀnda naòl- i úaddiñ serv òÿĢ-ı reftÀrdur 

 ÇeĢmim müjgÀnıñ ruòuñ èaksile bir gülzÀrdur 

 Kim anıñ eùrÀfına ãuyı çekilmiĢ òÀrdan 

               IV 

 Ol ãanem kÿyuna eylerseñ saèÀdetle sefer 

 Yoluñ iziñ açıú olsun lìk ey bÀd-ı sefer 

 ĠĢigine yüz sürüp bizden duèÀ ittikde keser 

 Vir miónette ãorursa çekdigim àamdan òaber 

 Diyesin Ģimdi belÀ-yı hicrile ey sìm-i ber 

 ġöyledür øaèfım ki bir dìvÀre söykensem eger  

 Peykerim teĢòìã olunmaz ãÿret- i dìvÀrdan 

 

               V 

 CÀn u dilden varı yoàı èÀĢıúıñ cÀndır saña 

 Virsem olmaz mı dehÀn ü laèliñe ey bì-vefÀ 

 Didi ancaú anlara dünyÀ vü èuúbÀdır behÀ 

 Men tereddüd eyleyüp baúup dururken her yaña 

 GÿĢ- ı cÀna irdi hÀtiften bu beyt-i cÀn fezÀ 

 Ġrmek isterseñ dehÀn- ı laèl- i yÀre FevriyÀ 

 Geç iki èÀlemden el çek cümle yoúdan vardan 

 

[17b] 

54114 

                                                                 
114

 Nesìmì  D. , s.225.  
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áAZEL-İ NESÌMÌ 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 NigÀrım dil-berim yÀrim nedìmim mÿnisim cÀnum 

 Refìúim hem-demüm èömrüm revÀnım derde dermÀnum 

 

2 ġehüm mÀhım dil-ÀrÀmum óayÀtum dirligim rÿóum 

 PenÀhum maúãadum meylüm medÀrım fikretim ü cÀnum 

 

3 Úamer-çehrem perì-rÿyum ôarìfim Ģÿòum u Ģengüm 

 Semen-bÿyum gül-endÀmım zehì serv- i gülistÀnum 

 

4 Laùìfim nÀzikim óÿbum óabìbim ùurfe maóbÿbum  

 ÓicÀzım Kaèbe vü Ùÿrum behiĢtim óÿr u RıøvÀnum 

 

5 Gülüm reyóÀnım eĢcÀrım èabìrìm èanberim èÿdum 

 Dürüm mervÀridim kÀnım èaúìúim laèl ü mercÀnum 

 

6 Õi-efrÿzum vefÀ-dÀrım ciger-sÿzum cefÀ-kÀrum 

 ÒudÀvendim cihÀn-dÀrım emìrim ĢÀh u sulùÀnum 

 

7 ÇerÀàım Ģemèim u nÿrum øiyÀèım yıldızım Ģemsüm 

 HezÀrım bülbülüm gülüm Nesìmì-i òïĢ elóÀnum 

 

55115 

DİGER 

                                                                                                                                                                                              
1a yÀrim nedìmim mÿnisim: yÀrim enìsim mÿnisim D. 

3a perì-rÿyum: perì-rÿóum D. 

7b HezÀrım bülbülüm gülüm Nes ìmì -i òïĢ elóÀnım: HezÀrım bülbülüm kebkim Nes ìmì yaòĢi elóÀnım D. 
115

 Nesìmì  D. , s.226. Bu gazel divanda 9 beyitten oluĢmaktadır.  

5a ülfet im õÀtum: varlıàım õÀtım D. 

7a Ôarìfim gencim ü mÀlım: Óazìnem gencim ü mÀ lım D.  
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Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Yüzüñdür maúãÿdum úıblem lebüñdür Àb u óayvÀnum 

 AyÀ serv- i ser-efrÀzım fedÀ olsun saña cÀnum 

 

2 Ki sensen derdüme dermÀn yüzüñ FürúÀn òaùıñ reyóÀn 

 FedÀ olsun saña biñ cÀn ki sensen ĢÀh u sulùÀnum 

 

3 Enìsim reh-berim yÀrim güleryüzlü gül-endÀmum 

 èAbìrim èanberim müĢküm boyu serv ü òırÀmÀnum 

 

4 Faôìlim kÀmilüm meylüm murÀdum maúãudum göñlüm 

 CevÀbım meselem sözüm dilimde cümle destÀnum 

 

5 ÓayÀtım rÀóatum mihrüm necÀtum ülfetüm õÀtum 

 Ùabìbüm Ģerbetim Ó ıørım vücÿdum sÀèatim cÀnum 

 

6 Ezeldendir menüm derdim sözi gerçek úamer bedrüm 

 Muóibbim sevdigim mihrim siyeh zülf- i perìĢÀnum 

 

7 Ôarìfim gencim ü mÀlım Nesìmì èÀĢıúım èıĢúum 

 Óabìbim èizzetim èizzim ezelden kÀmil insÀnum 

 

[18a] 

56116 

                                                                 
116

 Nesìmì  D. , s.350-351. Bu gazel divanda 11 beyitten oluĢmaktadır.  

2b miúdÀrını: bÀzÀrını D. 

4a ol maèĢÿúanÿñ: Ģol maèĢÿúanÿñ D. 

6a cefÀsın çekmeyen: çefÀsun çekmeyüp D. 

7a DÀra çıú yÀ ey: DÀra çıú yan ey D. 

8b  Ey göñül yÀrıñıñ em laèl-i Ģeker-bÀrını: Ey göñül sen söyle yÀruñ laèl-i Ģeker-bÀrını D. 

10b satma: satmaz D. 
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DİGER 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 YÀrıñı ãatdıñ bahÀsız bilmediñ miúdÀrını 

 Hìçe degmez ol kiĢi kim hìçe ãatar yÀrını 

 

2 Cevheri nÀdÀn elinden müĢterì alur ucuz 

 Cevherì bilmez ne bilsün cevherüñ miúdÀrını 

 

3 èÁĢıúıñ esrÀrını èÀĢıú gerekdür kim bile 

 Olmayan èÀĢıú ne bilsün èÀĢıúıñ esrÀrını  

 

4 Kim ki úurbÀn olmadı èıĢúında ol maèĢÿúanuñ 

 Çün degil daèvÀsı anuñ neylerem güftÀrını 

 

5 Her kimiñ fièli riyÀdur ya sözi gerçek degül 

 Úavline inanma anuñ hìçe ãay iúrÀrını 

 

6 Neylesün yÀruñ cefÀsın çekmeyen èÀĢıú müdÀm 

 Çünki yÀr ister hemìĢe èÀĢıúuñ ÀzÀrını 

 

7 DÀra çıú yÀ ey eneél Óaú söyleyen Manãÿr eger  

 Áhiret dÀrından istersen selÀmet dÀrını  

 

8 ÕÀhidüñ tesbìóidür lÀ-óavle vü õikri lÀ- ilÀh  

 Ey göñül em yÀrıñuñ laèl- i Ģeker-bÀrını 

 

9 Kim ki yÀrıñ zülfüni elden kodı biñ cÀn ile  

 Bì-baãar ùopraàa ãaldı nÀfe- i TÀtÀrını 
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10 Ey Nesìmì incüyi dürri bilen ãarrÀfa ãat 

 Cevheri nÀdÀna satma lüélüé- i Ģeh-vÀrını 

 

57117 

DİGER 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Berg- i nesrìn üzre müĢkìn zülfüñi dÀm eyleme  

 èÁĢıú-ı ÀĢüfteyi bì-ãabr u ÀrÀm eyleme 

 

2 ġol Moàol-Çin gözleriñle çün beni ãayd eylediñ 

 Baàrımı cevrile pür-òÿn ey dil-ÀrÀm eyleme 

 

3 Kimse çün yÀruñ viãÀliñ bulmadı ùÀmÀt ile  

 Epsem ey òalvet-niĢìn endìĢe- i òÀm eyleme 

 

4 Zülf- i ruòsÀrıdır anıñ õikrim uĢ her ãubó u ĢÀm 

 Õikirsiz hergiz ilÀhì ãubóumu ĢÀm eyleme 

 

5 èÁĢıú-ı ãÀdıú ùuzaàuñ úuĢu ey õÀhid degil 

 DÀne dizme tesbìói seccÀde-yi dÀm eyleme 

 

6 Vaède çün virmiĢ bize Óaú selsebìl ü óÿr- ı èıyn 

 Úoyma elden ĢÀhidi terk- i mey ü cÀm eyleme  

 

7  Çün Nesìmìniñ murÀdı sensin ey ÀrÀm- ı cÀn 

                                                                 
117

 Nesìmì  D. , s.305. 

2a çün beni ãayd eylediñ: çünki úapduñgönlümü D. 

2b Baàrımı cevriy le pür-òÿn: Baàrımı cevriñle pür-òÿn D. 

4a Zülf-i ruòsÀrıdır anıñ õ ikrim uĢ her ãubó u ĢÀm: Zülf-i ruòsÀruñdurur çün õikrimiz uĢ her ãubó u ĢÀm 

D. 
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 Òalú içinde anı düĢmen-kÀm u bed-nÀm eyleme  

 

[18b] 

58118 

áAZEL-İ NİYÁZÌ  

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Eã-ãalÀ her kim gelir bÀzÀr-ı èaĢúa eã-ãalÀ  

 EããalÀ her kim yanarsa nÀr-ı èaĢúa eã-ãalÀ 

 

2 Eã-ãalÀ dÀr-ı eneél-Óaúda bugün Manãÿr olub 

 CÀn ü baĢından geçen berdÀrı èaĢúa eã-ãalÀ 

 

3 Ġbn- i Edhem gibi tÀc ü taótını tekeyleyen  

 äoyunup abdÀl olan òünkÀr-ı èaĢúa eã-ãalÀ 

 

4 Kendüyi odlara yaúan Ģol ÒalìlullÀh gibi 

 CÀn ü dilden bülbül- i gülzÀr- ı èaĢúa eã-ãalÀ 

 

5 Varlıàı ùaàın delüb ġìrìn ilinden yol ider 

 Ey NiyÀzì söyle ol mièmÀr- ı èaĢúa eã-ãalÀ 

 

59119 

áAZEL-İ NßRÌ DEDE 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

                                                                 
118

 NiyÀzì  D. , s.210. 

4a Kendüyi: Kendüni D. 

5a ġìrìn ilinden yol ider: ġìrìn iline yol açan D. 
119

 Nÿrì DìvÀnında bu gazele ulaĢılamamıĢtır. 
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1 Eã-ãalÀ gelsin gelen meydÀn- ı èaĢúa eã-ãalÀ 

 BaĢ u cÀna baúmayan merdÀn- ı èaĢúa eã-ãalÀ 

 

2 Ġbn- i Edhem gibi tÀc u taòtını terk eyleyüp 

 Úul olan gelsin beri sulùÀn- ı èaĢúa eã-ãalÀ 

 

3 èÁĢıú-ı ãÀdıúları bezmine daèvet eylemiĢ  

 BÀb açıú yol ùoàrudur eyvÀn- ı èaĢúa eã-ãalÀ 

 

4 èAúlı èaĢúıñ úaydına bend eyleyenler úandadır 

 Gelsin ol dìvÀneler dìvÀn- ı èaĢúa eã-ãalÀ 

 

5 Baór- i èaĢúıñ çünki her bir úaùresi deryÀ olur  

 Óaômine úÀdir olan yÀrÀn- ı èaĢúa eã-ãalÀ 

 

6 Kaèbe-i vaãla erüp Nÿrì yolunda saèyile 

 CÀnı ióøÀr eyledi úurbÀn- ı èaĢúa eã-ãalÀ 

 

[19a] 

60 120 

TAÓMÌS-İ äAFÁ’Ì áAZEL-İ èUBEYDÌ 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

                    I 

 Muóaúúar bilme zÀhid rütbe- i erbÀb- ı óÀlÀtı 

 Dime øÀyiè olur faúr ehliniñ saèyile ùÀèÀtı 

 ÓicÀb àafleti refiè eyleyüp seyr it maúÀmÀtı 

 FenÀ dÀrına gel gör Ģevket- i ehl- i òarÀbÀtı 

                                                                 
120

 Safâéî‟n in divanına ulaĢılamamıĢtır.  
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 Ki DÀrÀ görmedi èömründe hergiz böyle dÀrÀtı 

 

                 II 

 ġeb-i hicrÀnı elden ãorma söyler uzun úıããa  

 ViãÀl- i yÀrı fikr itme ki zìrÀ artırır àuããa 

 ĠĢitme vaèôını pendiñ anı söyletme Àl- i úıããa 

 ÒarÀbÀt erlerin söyletdirüp Àl- i úıããadan óiããe 

 Ki her biri fenÀ pìrinden eylerler óikÀyÀtı 

 

                III 

 Bu ãaórÀ-yı cünÿndur bunda èÀkıl itmez Àdem 

 Bu fenn- i èaĢúdır bilmez bu remzi degme bir èÀlem 

 Uzatma baóåi ey zÀhid kelÀmıñ olmasun müsellem 

 ÒarÀbÀt ehline pìr-i fenÀ bir èilm oúutmuĢ kim 

 LisÀn-ı óÀl ile taèbìr olur ancaú èibÀrÀtı 

 

               IV 

 Bugün gördüm ãürÀóì ãadre geçmiĢ bÀde pest olmuĢ 

 Sebÿ-yı aàyÀr u bÀdeniñ ĢÀnı Ģikest olmuĢ  

 Unutmaúiçün àÀm- ı ferdÀyı herkes meyi perest olmuĢ  

 ÒarÀbÀt erlerin gördüm fenÀ cÀmile mest olmuĢ  

 Ġçüp bende melÀmet cürèasın oldum òarÀbÀtì  

 

                  V 

 Sözüm ÀvÀresi erbÀb- ı naômıñ àÿĢuna ùolsun 

 KelÀmım nüktesin gÿĢ eyleyin diller ãafÀ bulsun 

 Óadden ey äafÀéì müddeèì açılmasun ãolsun 

 ÒarÀbÀt ehline fenn- i fenÀdan bir sibaú olsun 

 èUbeydì’nin mezÀrı ùaĢına yazın bu ebyÀtı 
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61121 

NİYÁ ZÌ ÓAØRETLERİ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ben ãanurdım èÀlem içre baña hìç yÀr úalmadı 

 Ben beni terk eyledim gördüm ki aàyÀr úalmadı 

 

2 Cümle eĢyÀda görürdüm òÀr var gülzÀr yoú 

 Hep gülistÀn oldı èÀlem Ģimdi hìç yÀr úalmadı 

 

3 Gice gündüz zÀr ü efàÀn eyleyüb inlerdi dil 

 Bilmezim néoldu kesildi Àh ile zÀr úalmadı 

 

4 Gitti keåret geldi vaódet oldu òalvet dost ile  

 Hep Óaú oldı cümle èÀlem Ģehr ü bÀzÀr úalmadı 

 

5 Dìn diyÀnet èÀdet ü Ģöhret úamu virdi yele  

 Ey NiyÀzì néoldu sende úayd- ı dindÀr úalmadı 

[19b] 

62122 

TAÒMÌS-İ FÁéİKÌ áAZEL-İ GÜFTÌ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

                 I 

 Sìne çÀk ol bir yañaàı lÀle-i óamrÀyı sev 

 Òÿn-feĢÀn it dìdeñi bir laèl- i cÀn-efzÀyı sev 

 Baór-vÀr eyle temevvüc bir meh- i àarrÀyı sev   

                                                                 
121

 NiyÀzì  D. , s.222. 
122

 Fâikî divanına ulaşılamamıştır. 
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 SÀye-veĢ mest ol dilÀ bir úÀmeti bÀlÀyı sev 

 Çün seversin óÀãılı bir Ģÿò- ı müsteånÀyı sev  

 

                II 

 äÿfì-meĢreb yÀr aúdesdir dime ger rind iseñ 

 Bÿbeçe bi kiĢ u nÀkesdür dime ger rind iseñ 

 Óür ü Rÿm u èabd-i Çerkesdir dime ger rind iseñ 

 Bu sehì úaddür bu nevresdür dime ger rind iseñ 

 èÁrif ol rind ol hemÀn aèlÀyı sev ednÀyı sev  

 

                III 

 Dürr- i yektÀdır deyü óüsnile sevme dilberi 

 Bir ten- i penbe miåÀle úıl fedÀ cÀn u seri 

 KÀn-ı cevher bir baña bÀà- ı viãÀl olsun yeri 

 Külçe- i sìm olsa hergiz sevme yÀr- ı lÀàarı 

 Dÿde-i gül gibi var bir dilber- i zìbÀyı sev 

 

                IV 

 Dilberiñ àayrisi müsteåna olursa óüsünle  

 Olma mÀéil fi‟l-meåel olursa óüsünle  

 YÀ peri-veĢ yÀ melk-ÀsÀ olursa óüsnile  

 Sevme zen ger zühre- i zehrÀ olursa óüsnile 

 Bir àulÀm- ı mÀh- ı ruòsÀr u semen-sìmÀyı sev  

 

             V 

 FÀéiúì tek ùurma cÿyÀna ol dil- i Güftì gibi 

 Bulmaàa derdine dermÀn ol dil- i Güftì gibi 

 Ġyilikte úalma bir yan ol dil- i Güftì gibi 

 ġeb Ģeb bu sìne úurbÀn ol dil- i Güftì gibi 

 Olma òÀli Ģevúden yÀr- ı Ģevú-i efzÀyı sev 
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[20a] 

63123 

MÜSEBBAè 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

              I 

 èİlm ü èirfÀn añlamaàa meşreb-i aèlÀ gerek 

 Mevc uruben çaàlamaàa hem dil- i deryÀ gerek124 

 Maèrifetden dem uranlar kÀmil ü dÀnÀ gerek 

 LÀf ile olmaz kiĢide óÀãıl- ı maènÀ gerek125 

 ZÀhide zühd ü riyÀsı ãÿfìye esmÀ gerek 

 Kimine dünyÀ bu òalúıñ kimine èuúbÀ gerek 

 Baña hiç bir Ģey gerekmez Óaøret- i MevlÀ gerek 

 

                 II 

 Her kiĢi bir derde düĢmüĢ ùurmayub leyl ü nehÀr 

 ÓÀlli óÀlince düriĢüb eylemekde kesb ü kÀr126 

 Kimi ùurmuĢ cÀh-ı dünyÀ ile eyler iftiòÀr 127 

 Kimi dünyÀ-yı denìden yüz dönüb úılmıĢ firÀr 

 Kiminiñ cennet murÀdı kiminiñ dìdÀr- ı yÀr 

 Her kiĢiniñ lÀ-cerem baĢında bir sevdÀsı var 

 NaúarÀt  

 

                   III 

 GörmiĢem rüéyÀda zÀhid dil-ber- i raènÀyı ben 

                                                                 
123èAskerì  D. , s.483-484. 
124

 Hem dil-i deryÀ gerek: her göñül deryÀ gerek D. 
125

LÀf ile  olmaz kiĢide óÀãıl-ı maènÀ gerek: LÀf ile Ģeyé óÀãıl olmaz óÀãılı maènÀ gerek D. 
126

 ÓÀ lli óÀ lince: Hall ü óÀ lince D. 
127

 Kimi ùurmuĢ cÀh-ı dünyÀ ile eyler ift iòÀr: CÀh-ı dünyÀ ile ey ler kimi ùurmuĢ iftiòÀr D. 
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 NÿĢ idüb aldım elinden sÀàar ü ãaóbÀyı ben 128 

 Söyleme hergiz baña sen diñlemem ferdÀyı ben 

 ÓamdüliéllÀh bulmuĢam ol maúãad- ı aúãÀyı ben 

 Ánuñiçün eylerem derd ile hÿy u hÀyı ben  

 Virseler bir pula almam cennet ü meévÀyı ben129 

 NaúarÀt 

 

                     IV  

 ÙurmuĢum derd ü belÀya MuãùafÀnıñ èaĢúına130 

 CÀn u baĢımız fedÀdur òÀnedÀnuñ èaĢúına 

 ġeh Óasan daòi Óüseyn- i KerbelÀnıñ èaĢúına131 

 ġìr-i YezdÀn- ı èAliyyeél-MurtazÀnıñ èaĢúına  

 Ol güzìn-i çÀr- ı yÀr- i bÀ-ãafÀnıñ èaĢúına 

 Varlıàım heb fÀnì úıldım men ÒudÀnuñ èaĢúına132 

 NaúarÀt 

 

                      V 

 CÀnıma úıldı tecellì Óaúú- ı Muùlaú bì-mekÀn 

 Çoú Ģükür gördüm cemÀlin úalmadı ôann ü gümÀn 

 Görmedüñse bunda Óaúúı yarın anda ùurma yan 

 Varlıàından geçmeyen görmez selÀmet çeĢm ü cÀn133 

 Çün buyurdu Óaúú TeèÀlÀ küllü men èaleyhÀ fÀn 

 èAsker dir istemem ben èizz ü cÀh ü òÀnümÀn134 

 Baña hiç bir Ģey gerekmez Óaøret- i MevlÀ gerek 

 

                                                                 
128

 Aldım: içdim D. 
129

 Cennet ü meévÀyı: cennet ü ùÿbÀyı D. 
130

 ÙurmuĢum: bulmuĢam D. 
131

 ġeh Óasan daòi Óüseyn-i KerbelÀnıñ èaĢúına: Hem Hasan ol ĢÀh Óüseyn-i KerbelÀnun èaĢúına D. 
132

 Varlıà ım heb fÀnì úıld ım men ÒudÀnuñ èaĢúına: Varlıàım ben fÀnì úıldım hep ÒudÀnuñ èaĢúına D. 
133

 Görmez selÀmet çeĢ m ü cÀn: görmez selÀmet çeĢ m ü cÀn D. 
134

 èAsker dir istemem: èAskerì d ir istemem D. 
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[20b] 

64135 

DefterdÀr èÁ lì Efendi’niñ Baàdat’a èAzìmetinde İmÀm Óüseyn 

Óaøretleri’ne Söyledigi Mersiyedür 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

                      I 

1 Gel ey nevk- i úalem mÀtem ser-encÀmın beyÀn eyle 

 Döküp evrÀúa derdüñ úara baòtuñdan fiàÀn eyle 

 

2 Midad-ÀsÀ siyeh úanlar ãaçılsun yine çeĢmüñden136 

 LiúÀ gibi müĢevveĢ kıããalar Ģeróin beyÀn eyle  

 

3 ÚaøÀ levóine vÀfir serzeniĢ úıl dest- i kÀtibden 

 Úader mecmÿèasın yırtub perìĢÀn dÀstÀn eyle  

 

4 Óuøÿr erúÀmını óaúú eyleyüb levó- i òavÀùırdan  

 Meserret-nÀmeler õevúin göñüllerde nihÀn eyle 

 

5 Kül eyler mermeri ÀteĢ gibi kem óarfini yazsañ 

 Ġnanmazsañ bir Àhen levóa evvel imtióÀn eyle 

 

6 SiyÀh giy ehl- i beytiñ Kaèbe-veĢ rÿz- ı ezÀsından137 

 Bu mÀtem òıdmetinde sen de dÀmen-der-miyÀn eyle 

 

7 Yazarsañ KerbelÀ yazusınıñ müĢkil belÀsın yaz  

 ġehÀdet Ģehdin içmiĢ teĢne- lebler mÀcerÀsın yaz 

                                                                 
135

 Gelibolulu MuãùafÀ  èÁlì D. , s. 454-455-456. 
136

 MidadÀsÀ: midÀdÀsÀ D. 
137

 SiyÀh giy eh l-i beytiñ Kaèbe-veĢ rÿz-ı ezÀsından: Siyeh giy ehl-i beytiñ Kaèbe-veĢ rÿz-ı àazÀsından D. 
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                     II 

1 Niçün ey çerò- i ôÀlim naúd- i kevneyni hebÀ kılduñ138 

 èAliyyüél-MürtaøÀnıñ nÿr- ı çeĢmin bì-øiyÀ úılduñ 

 

2 Güm etdiñ KerbelÀ óÀkinde anıñ gevher- i èilmin139 

 Ne kendinden óicÀb etdiñ ne ceddinden óayÀ úılduñ 

 

3 ZülÀl- i pÀk aúan gülzÀra zehr-Àb eyledi cÀrì140 

 Rasÿlüñ bÿsegÀhın tìà- i úahre mÀ-cerÀ úılduñ 

 

4 Úopar àonce- i nev-restesin gülzÀr- ı ZehrÀénuñ141 

 Zehirler yutturup pejmürde-óÀl etdiñ cefÀ úılduñ 

 

5 Söyindürdüñ risÀlet òÀnedÀnında yanan Ģemèi 

 MelÀmet ôulmetin taèyìn- i beyt-i MuãùafÀ úılduñ 

 

6 Rasÿlüñ Àlini Ģerm itmediñ mi àarú- ı òÿn etdiñ 

 Girüb úanına ol maôlÿmuñ ey ôÀlim òatÀ úılduñ142 

 

7 Serin ol serveriñ dür etdügiñ yitmez mi efserden 

 Mürüvvetsizlik etdiñ niçün ayırdıñ tenin serden 

 

[21a] 

                  III 

1 Ne yazıdır ki deĢt- i KerbelÀ pür-derd ü miónetdür 

 Meger kerb ü belÀlardan mürekkep bir muãìbetdür 

 

                                                                 
138

 çerò-i ôÀlim: çerò-i àÀfil D. 
139

 Gevher-i èilmin: gevher-i èömrin D. 
140

 Eyledi: eyleyüp D. 
141

 Úopar: Úoparduñ D. 
142

 ôÀlim: àÀfil D. 
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2 NiôÀmın bozdu çün kim ehl- i beyt- i MurtaøÀénıñ ol 

 Ne naôm- ı bì-selÀsetdir ne nÀ-mevzÿn bir óikÀyetdür 

 

3 Úopar bir demde àavàÀ-yı úıyÀmet lìk èÀĢÿruñ 

 Dem-i mÀtemde her bir rÿzı üç nevbet úıyÀmetdür 

 

4 O gül-gÿn ùurfa sancaúlar ki ãaf baàlar óarìm içre  

 O bÀàıñ servi òÿnin olduàından bir èalÀmetdür143 

 

5 Yatur gül gibi gül-gÿn perdesinde ravøanıñ bir gül144 

 Gezen meråiye-òÀnlar bülbülÀñ- ı bÀà- ı óayretdür 

 

6 O úÀmet düĢdügi sÀèat úıyÀmet úopmamaú maóøÀ 

 Anıñ tÀ óaĢrolunca nevbetin her yıl iúÀmetdür145 

 

7 Dögün ùaĢlarla sen ey sìne sen úan aàla ey dìde 

 Dem-i mÀtem durur nehr eyle yaĢıñ çaàla ey dìde 

 

                      IV 

1 ġehìdÀn úanı ol dem ki FurÀtéı àarú-ı òÿn itdi 

 èAdÿ hem úanmasun andan diyu aòker-nümÿn itdi 

 

2 Felek úanına girdi bir içim ãu virmedi aña 

 Anıñçün kÿzesin dest- i melÀmet ser-nigÿn itdi 

 

3 äıdı ceng içre çengin eyle Ģìriñ çerò rÿbÀhı146 

 Ġdüp ãad óìle yitmiĢ zaòm- ı mühlikden zebÿn itdi 

 

                                                                 
143

 O bÀàıñ : bu bÀàuñ D. 
144

 Bir gül: ol gül D. 
145

 Nevbetin: mÀtemin D. 
146

 Eyle: öyle D. 
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4 äadÀ-yı el-èaùaĢdan òuĢk- leb úaldı melekler hep  

 ÓarÀretten felek mÀtem libÀsın nìlgÿn itdi 

 

5 äanurlar dest- i pÀki kÿzeveĢ ùolmuĢdı úanından  

 Ecel cÀmın ãunup sÀkv- i àam baàrını òÿn itdi 

 

6 Hele bir úaùre úanı úalmayupdur yirde ol òÀnıñ147 

 Úapup òurĢìd anı tÀc- ı serinde laèl-gÿn itdi 

 

7 KesilmiĢ gerden- i kÀfÿr-gÿn peyveste aúmıĢ òÿn 

 ġebistÀn- ı ĢehÀdet Ģemèi virmiĢ Ģuèle nÿr efzÿn 

 

[21b ]   

                         V 

1 Bu àam bir özge àamdur iĢbu mÀtem ùurfe mÀtemdür 

 Bu eyyÀm içre òurremlik óarÀm oldu Muóarremédür 

 

2 Bu àam úanın úurutmuĢtur velì erbÀb-ı taóúìúiñ148 

 Anıñçün ekåeriyÀ dem degül dökdükleri nemdür 

 

3 Úapansun çıúsun ol gözler ki zehr- i Àb itmedi cÀrì149 

 Dem-i mÀtemde ìåÀr itdigi demdir yaòud nemdür 

 

4 èAzÀ vaútinde el úarãub gülen eùfÀli èayb itme150 

 Bu Ģöhretler añadur kim yiri çÀh-ı cehennemdür151 

 

                                                                 
147

 Ol òÀnıñ: ol ĢÀhuñ D. 

148
 Bu àam úanın úurutmuĢdur velì erbÀb-ı taóúìúiñ : Bu àam úanın úurutdurmuĢ velì aãóÀb-ı temkìnüñ: 

D. 
149

 zehr-i Àb itmedi cÀrì: zehr aú ıtmayup andan D. 
150

 èayb itme: èayb itmeñ D. 
151

 Bu istihzÀ añadur: Bu Ģöhretler añadur D. 
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5 MübÀrek baĢlarına nÿr inüpdür zer-èÀlem ãanma 

 Degüldür surò sancaúlar bezr- i maútÿl- i muklemdür152 

 

6 Yoluñdur Ģeróa çekseñ yol yol itseñ sineñi abdÀl153 

 LibÀs-ı cismi cÀndan ãoymayan èuryÀn u sersemdir154 

 

7 Bu mÀtemden delüp ney gibi siniñ iñle ey èÁ lì155 

 Dem-i mÀtem durur nehr eyle yaĢıñ çÀàla ey èÁ lì156 

 

65157 

BEYT 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

[FÀèilÀtün]   [Faèlün] 

 

 Bülbül- i ĢeydÀ niçün Àh itmesün gülzÀrda 

 Yılda bir gül açılur ol da meyÀn- ı òÀrda 

 

66158 

áAZEL-İ MIäRÌ 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Bugün Yaèúÿb- ı úalbe Yÿsuf- ı cÀndan òaber geldi  

 Úamìs- i pür-nesìm ile o cÀnÀndan òaber geldi 

                                                                 
152

 Bezr-i maútÿl-i muklemdür: birer maútÿl-i muèlemdür D. 
153

 Sineñi abdÀl: cis müñ ey abdÀl D. 
154

 èuryÀn u sersemdir: óayrÀn u ebkemdür D. 
155

 Sin iñ: baàruñ D. 

156
 Dem-i mÀtem durur nehr eyle yaĢıñ çÀàla ey èÁlì: Benüm bu naôm-ı pür-sÿzum úulaú ùut diñle ey èÁlì 

D. 
157

 Kime ait olduğu tesbit edilememiştir. Ayrıca bu beyt mecmuada V.bentten önce gelmekt edir.  
158

 NiyÀzì-i Mıãrì D. ,  s. 213 
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2 Açıl ey gözlerim envÀr- ı vech- i õü‟l-CelÀlìden 

 DilÀ bedr ol kim ol mihr- i dıraòĢÀndan òaber geldi 

 

3 Yerinme nÀúıãım diyü kemÀl ehlini gördükde  

 Úamu noúãÀnı tekmìl iden insÀndan òaber geldi 

 

4 Ne kim yaàma olundu çekme àam Ģimden geru sen var 

 Dil- i vìrÀndaki ol kenz- i vìrÀndan òaber geldi 

 

5 Ġdüb dilòÀneyi taèmìr otur bu beytéül- aózÀnda 

 Bu Ģeb baña seóer vaútinde mihmÀndan òaber geldi 

 

6 Bu Mıãrìnüñ vücÿd-ı Mıãrınüñ oldur ĢehinĢÀhı 

 Ezelden tÀ ebed óükm- i SüleymÀndan òaber geldi 

 

[22a] 

67159 

TERKÌB-İ BEND 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

  I 

1 Ey nihÀl- i semen-i zìb- i òırÀmeñde- i nÀz 

 Véey èizÀr- ı gül- i nesrìn ü hezÀr ehl- i niyÀz 

 

2 Rÿy-ı gülzÀr- ı èaraú-nÀkiñe söz yoú mümtÀz 

 Bì-vefÀlıú görünür çeĢm- i siyÀhuñda biraz 

 

3 áamzıñ efsÀneye mÀéil o daòi pür-àammÀz160 

                                                                 
159

 VÀãıf D. , s. 559-563. 
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 Buña tÀúat mi gelür àayrıya olduñ hem-rÀz161 

 

4 Nice ãabr eyleyem ey Àfet- i bìgÀne-nüvÀz 

 Beni pÀ-mÀl- i cefÀ àayra edersin ièzÀz  

 

5 Naôar et óÀl i perìĢÀnıma bir õerre benim 

 Yanıyor nÀr- ı firÀúıñla ser-À-pÀ bedenim 

 

               II 

1 YetiĢir àayrı amÀn ey gül- i gülzÀr- ı cefÀ 

 ÒÀr-ı ÀzÀr- ı àamÿñ cÀnıma geçdi zìrÀ 

 

2 Òande-sÀz olmadadır óÀlime her dem aèdÀ  

 Áh èaceb n‟olsa gerek bu sitem- i nÀ-ber-cÀ 

 

3 Beni bir semt- i muòÀlifde mi gördüñ ÀyÀ 

 Ne ãuçum varsa efendim kerem et úıl inhÀ  

 

4 Áh ü feryÀd- ı niyÀzım eåer etmez mi saña 

 GÿĢuña girmedi hiç eyledigim vÀveylÀ  

 

5 NÀfile eylemiĢem ãıdú u òulÿãum ibrÀz 

 Ya ne bìhÿde imiĢ eyledigim èarø- ı niyÀz 

 

               III 

1 Nice bir Àh eylemeyem úalbimi cÀy etdi keder162 

 Dil- i dìvÀnede esbÀb- ı meserret ne gezer 

 

                                                                                                                                                                                              
160

 áamzeñ efsÀneye mÀéil o daòi: áamz-ı efsÀneye mÀéil o ruòu D. 
161

 Buña: baña D. 
162

 Nice bir Àh: Nice Àh D. 
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2 Bilmez Àyìn- i teraóóum nigehüñ ôerre úadar 

 Dil- i nÀlÀnıma her dem ne bu òaãm-Àne naôar 

 

3 Dem-be-dem kÀrı hemÀn cevr ile endìĢe- i Ģer 

 GörmemiĢ sencileyin ôÀlimi bir çeĢm- i beĢer  

 

4 Gösterir her nigehimde baña bir naúĢ- ı diger 

 Kederimden elem ü óüznile Ģeb-tÀ-be-seóer 

 

5 ÙÀs-ı pür-òÿna döner aàlamadan çeĢmÀnım 

 Sensiz ey nÿr- ı baãar úanda yatur müjgÀnım 

 

                 IV 

1 El-amÀn eyle teraóóum Ģeh-i iúlìm-i fiten 

 Yine berbÀd ediyor mülk- i dili çeyĢ- i mióen 

 

2 Óasretüñ néeyleyeyim olmadadır sÿz-efgen 

 Görünür çeĢmime külòan gibi ãaón- ı gülĢen 

 

3 Nemden incindiñ efendim baña bildir nemden 

 èÁúıbet àamze nifÀú eylediler mi düĢmen163 

 

4 Sebebin söyle ne küsdüñ dil- i bìçÀreye sen 

 Sÿz- ı hicrÀn- ı àamuñla yetiĢür yandım ben  

 

5 Sen ùururken kime ben çÀk-i girìbÀn edeyim 

 Kime derdim diyeyim kimlere efàÀn edeyim 

 

[22b] 

                  V 

                                                                 
163

 àamze n ifÀú: àamz-ı nifÀú D. 
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1 Demedim mi ki saña yÀr olayım ben her bÀr 

 Vuãlatımla seni mesrÿr edeyim ben her bÀr 

 

2 Óasedinden görüp ÀteĢlere yansun aàyÀr 

 äoñra olduñ yine aèdÀ ile hem- leyl ü nehÀr 

 

3 Vaèdiñe ùurmaduñ ammÀ yine ey gül-ruòsÀr 

 Eylediñ néeyleyim Àòır beni rencìde- i òÀr 

 

4 Bister- i àamda yaturken nice demler bìmÀr 

 Etmedüñ óÀlimi bir kerre benim istifsÀr 

 

5 Bu mudur sevdicegim èÀĢıúa Àyìn- i vefÀ 

 YÀd ile hem-dem olup bendeñe biñ dürlü cefÀ 

 

              VI 

1 BÀrekallÀh güzelim luùfuña ĢÀyÀn itdüñ 

 Luùf ile ancaú olur doàrusu iósÀn itdüñ 

 

2 Bir zamÀn pÀ-zede- i leĢker- i nÀdÀn itdüñ 

 Bir zamÀn aàlamadan dìdelerim úan itdüñ 

 

3 Yerimi óasret ile ÀteĢ- i sÿzÀn itdüñ 

 Cigerim nÀr- ı firÀúuñla biryÀn itdüñ 

 

4 Bilmezem n‟eyledigim Ģöyle ki giryÀn itdüñ 

 TìĢe-i àamla dili óÀãılı vìrÀn itdüñ 

 

5 Neler etdüñ neler ey èÀlem-i óüsnüñ ĢÀhı 

 KÀfir etmez baña sen eyledigüñ vallÀhi 
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               VII 

1 ÙÀlièim de baña bildim ki èadÿdur el-Àn 

 Hele baótımdan ümìd eylemezem ben dermÀn 

 

2 Çarò ise etdi beni kendi gibi ser-gerdÀn  

 Daòı néeyler èacabÀ èaksi dönüp bu devrÀn 

 

3 BÀri sen eyle gehì Ģefúat eyÀ düĢmen- i cÀn  

 GÿĢe- i àamda benem zÀr ü zebÿn ü nÀlÀn 

 

4 Eyledim óüzn ile bu mıãraèı evrÀd- ı zebÀn 

 Beni giryende ederseñ de yine ol òandÀn  

 

5 Demezem VÀãıf- ı nÀlende gibi zÀr olasın 

 Bed-duèÀ eylemezem ãaà olasın var olasın  

 

              VIII 

1 Ey lebi àıbùakeĢ- i cÀm- ı Cem- i bezm-i cihÀn 

 Daòı reĢk-Àver-i mÌnÀ-yı mey-i meclis- i cÀn 

 

2 ÁteĢ-i èaĢúıñ olub òÀne- i dilde mihmÀn 

 Yaúdı ser-tÀ-be-úadem cismimi billÀh inan  

 

3 Gelse bÀlìn- i dil- i òastamıza òande-künÀn 

 Gelür üftÀde- i bìçÀreye belki dermÀn 

 

4 YetiĢür cevr ü cefÀ eyleme ey Ģÿò amÀn 

 Geh ferÀmÿĢ ider iseñ de bizi gÀhìce Àn 

 



118 
 

5 Yoòsa lÀyıú mı feleke eriĢe efgÀnım164 

 Bu úadar cevre taóammül mi olur sulùÀnım 

 

[23a] 

 

              IX 

1 Beni meftÿn eden ey Ģÿò- ı cihÀnım sensin 

 Mürde-i cismime cÀn iĢte a cÀnım sensin  

 

2 BÀà- ı èÀlemde daòı àonca-dehÀnım sensin 

 Güzelim sevdigim ey úaddi çemÀnım sensin165 

 

3 Bendeñe luùf edici ùatlu zebÀnım sensin 

 Güzelim sevdigim ey úaddi fidÀnım sensin 

 

4 Sensin ol èÀúl alıcı mÿy-miyÀnım sensin 

 ÓÀsılı sìnedeki nÀzlı cenÀnım sensin 

 

5 Baña luùf eyle meded ey Ģeh- i òÿnì-meĢreb 

 Nice bir aàlayayım cevr ü àamuñla her Ģeb 

 

                X 

1 Ey cefÀ-pìĢe niçin bendeñi maózÿn itdüñ 

 Aúıdub cevrüñ ile eĢkimi Ceyóÿn itdüñ 

 

2 Seni sevdikçe begim nÀzı sen efzÿn itdüñ 

 Girye vü mióneti üftÀdeñe úÀnÿn itdüñ 

 

3 Yine hem-bezm olub aèdÀları memnÿn itdüñ 

                                                                 
164

 Yoòsa: Yoúsa D. 
165

 Ey úaddi çemÀnım sensin: ey úaĢı kemÀnım sensin D.  



119 
 

 Beni mìnÀkeĢ-i àam dìdemi pür-òÿn itdüñ 

 

4 Fikr-i leylì- i viãÀlüñle mecnÿn itdüñ 

 èÁĢıúı sevmez idiñ çünki ne meftÿn itdüñ166 

 

5 Ey levend-Àne-reviĢ yoãma-edÀ néolsun bu 

 Etdüñ èuĢĢÀúuñı da àayra fedÀ n‟olsun bu 

 

                XI 

1 Nedir ey pertev-i òurĢìd- i cihÀn néoldu saña 

 Nedir ey lem‟a- i mihr ü ter amÀn néoldu saña167 

 

2 Açılırduñ bize ey àonca-dehÀn néoldu saña  

 Eylerim gÿĢuña girmez bu fiàÀn néoldu saña  

 

3 Ne bu ÀzÀdelik ey serv- i revÀn néoldu saña 

 Senden ey Ģeh ùalebim bu ki hemÀn néoldu saña 

 

4 Söyle ketm etme begim söyle amÀn néoldu saña 

 Eyle üftÀdeñe bu óÀli beyÀn néoldu saña  

 

5 ĠĢte dergÀhuña geldim dime Ģöyle böyle  

 BÀri luùf etmez iseñ òıĢm ile olsun söyle  

 

                XII 

1 Eyleme derd- i àamuñla dil- i zÀrım àam-òˇÀr 

 Bedeli meróametüñ olsun i ĢÀh- ı ÀzÀr 

 

2 Áh efendim hele üftÀdeñe olma àaddÀr 

                                                                 
166

èÁĢıúı sevmez idiñ çünki ne meftÿn itdüñ: èÁĢıúuñ sevmez id iñ çünki ne mecnÿn itdüñ D. 
167

 Mihr ü ter: mihr ü meh D.  
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 Etdigüñ vaèdi bize eyleme cÀnım inkÀr 

 

3 Fikr-i zülfüñ ile ôulmetde iken bu dil- i zÀr 

 YaúıĢur mı bizi gördükçe àaøab-nÀk aùvÀr 

 

4 Dil- i zÀrım nice mümkün ki ola hiç bìdÀr  

 ÇeĢm- i mestüñ göreli olmadım aãlÀ hüĢyÀr 

 

5 VÀãıf- ı èÀĢıúuña meróamet it ey àonca- i ter168 

 äarıla hÀle gibi sen mehe Ģeb-tÀ-be-seóer 

 

[23b] 

 

               XIII 

1 MübtelÀ-yı ruò- ı gül-gÿnuñ idi bu dil- i zÀr 

 èÁleme raóm ederek luùf- ı nigeh etmedi yÀr169   

 

2 Kec-nigÀhıyla müdÀm òÿn-ı ciger dilde ĢerÀr 

 ÁteĢ-i èaĢúla sÿzÀn oluyor cism-i nizÀr 

 

3 Fürúat- i hecr ile dil etmededir terk- i diyÀr  

 Úalmadı ãabr ü Ģekìb eylemege cÀy- ı úarÀr 

 

4 Eylerim tÀ-be-seóer girye-i óasret ıôhÀr 

 ÓÀãılı àayra fedÀ úıldı beni Ģimdi nigÀr 

 

5 SÀyeñi etme dirìà èÀĢıúa ey naòl- i bülend 

 áonca- i verd- i ruòuñ-veĢ dil ola zülfüñe bend 

 

                                                                 
168

 Ey àonca-i ter: ey gül-i ter D. 
169

 èÁleme: óÀlime D. 
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            XIV 

1 Ne èaceb baòt- ı siyÀhım dili õilletde úodı  

 ġeb-i hicrÀna uyub èÀĢıúı ôulmetde úodı 

 

2 ġemè- i giryÀnı ile meclisi óayretde úodı 

 Úadd-i dil-cÿ-yı dil-ÀrÀ beni fürúatde úodı 

 

3 Ruò-ı reng-Àver- i èuĢĢÀúı felÀketde úodı 

 Òam- ı gìsÿ-yı kemendin ser- i raàbetde úodı 

 

4 ÒÀl- i ruòsÀrı daòı micmer- i miónetde úodı 

 DÀà-dÀr-ı dilimi ÀteĢ- i óasretde úodı 

 

5 Böyle serkeĢlige ÀyÀ noldu sebeb söyle baña 

 Söyle úurbÀnuñ olam cÀn ü dilim ola fedÀ 

              XV 

1 Eylesem geĢt ü güõÀr èÀlemi bir demde hemÀn 

 Olır ol Àhÿ-yı vahĢì yine nÀz ile çemÀn 

 

2 ÒÀr-òÀr-ı àam- ı hecri daòı sìnemde èıyÀn 

 Merhem-i luùfì olur mu èacabÀ vaãl- ı miyÀn 

 

3 Beni endìĢe- i óüsninde úodı Ģÿò- ı cihÀn 

 MÀh-tÀb- ı ruòına sen de göñül èaĢúla yan 

 

4 Úılma ĢekvÀ-yı dil-ÀrÀmì sen ey eĢk-i revÀn 

 Bilürim serkeĢ olur èÀĢıúa ol serv- i revÀn 

 

5 Olır elbetde saña meyl- i derÿnı o mehüñ 

 Baña sulùÀn- ı àamuñ ãubh u mesÀ bÀr-gehüñ 
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              XVI 

1 Gören ol mest-i mey-Àlÿd nigÀhı sende 

 SÀàar-ı cÀm- ı Cem‟i nÿĢ edüb olmaz òande 

 

2 ÙÀúatmı olur ol dem seni görsem ben de 

 Sen hemÀn eyle ãafÀ görme keder gülĢende  

 

3 CÀn verir èaĢú rehüñde bu dil- i giryende 

 BÀàa teĢrìf- i úudÿm ile Ģeb- i rÿĢende 

 

4 GeĢt- i devrÀn ediyor bu dil- i zÀr efgende 

 TÀ-be-key òÿn- ı ciger-sÿz- ı ruò- ı tÀbende 

 

5 áam- ı cevrüñle bugün zÀr ü zebÿn etme amÀn  

 Nice bir dìde-i óasretden ola hÿn revÀn 

 

[24a] 

 

               XVII 

1 GülistÀn- ı ruò- ı aluñ göreli bÀà- ı Ġrem 

 Serv ü bustÀn- ı emel úaddüñe reĢk etse ne àam  

 

2 Tìr-i àamzeñ açalı sìnede bir dÀà- ı elem 

 CÀnıma kÀr edeli böyle benim cevr i sitem 

 

3 Ġtme bìhÿde tekÀlìfi kerem úıl bir dem 

 Dil- i ÀzÀdeye cÀm- ı lebüñ ey sÀúì-i Cem 

 

4 Bezm-i èuĢĢÀúa gelüb laèl- i meyüñ baãdı úadem 

 Òam- ı gìsÿya ãarıl ĢÀne-veĢ ey dil muókem 
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5 Çekilür mi o mehüñ tÀb- ı ruòı sen de hìç 

 TÀr-veĢ eyledi göñlüm yine pìç-ender pìç170 

 

            XVIII 

1 Baór- ı èaĢúı dili endìĢe- i girdÀba ãalar 

 Firúate ùaúat olur mu dümeni ĢÀba ãalar 

 

2 BÀd-bÀn- ı emeli bahr- i ruòu tÀba ãalar  

 KeĢtì- i èÀĢıúı her dem hele àarú-Àba ãalar 

 

3 äorma òıĢm ü àaøabı vuãlatı iĢrÀba ãalar 

 Böyle ümmìd ile her dem dili òÿn-Àba ãalar 

 

4 Her ne dem ki lebini laèl- i mey- i nÀba ãalar 

 äanki ol mest- i àaøab dìde hˇÀba ãalar171 

 

5 Dem-be-dem bu dil- i pür-sÿzumu hicrÀna virir 

 Áh kim çarò- ı felek luùfını nÀdÀna virir 

 

                  XIX 

1 Luùfuña Ģayeste úıl ey ĢÀh- ı levend-Àne òırÀm 

 Bÿy-ı gülzÀr- ı èiõÀruñla gelür èÀĢıúa kÀm 

 

2 áaøab-Àlÿde-nigeh olma néola ãubó ile ĢÀm172 

 CÀm- ı laèlüñ ãunub üftÀdeñi úıl mest- i müdÀm 

 

3 Bezm-i aàyÀruñ olub sìne- i ÀàÿĢına rÀm  

                                                                 
170

 MÀr-veĢ: tÀr-veĢ D. 
171

 DÌde seni hˇÀba ãalar. dÌdelerin hˇÀba ãalar D.  
172

 áaøab-Àlÿde-nigeh: àaøab-Àlÿde-nigÀh D.  
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 Gelmedi vaãl- ı ruòuñdan dil- i bìzÀra peyÀm 

 

4 Baña beytüél-óazeni eyledüñ ol demde óarÀm  

 ÇÀk çÀk etdi girìbÀnımı endìĢe-i óÀm 

 

5 DüĢmez idi saña hìç VÀãıfèuñ itdi bir-Àh 

 ÁteĢ-i óasrete düĢdü dil- i zÀrı nÀgÀh  

 

68173 

NAÔM 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

  ġimdi BÀúìden ĢikÀyet eylemiĢler bÀ-úıyÀs 

 Gel gör bu cihÀnda òalúda rÀóat úalmadı 

 Gerçi dervìĢÀn olmaz óÀl- i èÀlemden keder 

 Terk- i dünyÀ itmeden àayri seèÀdet úalmadı 

 

[24b] 

69174 

TERCÌè-Ì BEND æENÁéÌ RAÓMETUéL-LÁH èALEYH 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

                 I 

1 Áh kim derd- i derÿnum yine buldu øararı 

 Yine eflÀke siyÀh eyledi Àhım Ģereri 

 

2 Levó- i dilde úomadı yaĢım egerçi eåeri 

                                                                 
173

 Bâkî divanında bu şiire ulaşılamamıştır. 
174

 æenÀéì D. , s. 245-246-247. 
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 Áh-ı serv- i seóeriyle yine buldum kederi175 

 

3 Yel gibi yeldim aradım bulamadım bir eri 

 Diye ey bÀd- ı ãabÀ ãoluma aldım òaberi176 

 

4 ÒÀss u èâm Ģeyò demiĢler bir alÀy òayra serri177 

 Saña Düdül diyü vallÀhí ãatar leng òarı178 

 

5 Ne óaúìúat bilür ebter ne gök añlar yeri 

 Baàlamaz terkisine úÀl ile òayrüél-beĢeri 

 

6 Her yaña gÀh Sikender gibi úıldım seferi 

 Geh SüleymÀn gibi ãaldım yedi iklime çeri 

 

7 Açdı ĢahbÀz-ı dilim her yaña bÀl ü peri179 

 Eyledim seyr nice muèteberÀt- ı siyeri 

 

8 Oúudum úavl- i Ebÿ Bekr ile Ġbn-i èÖmeri 

 Kimi èAbbÀs delìl etti kimi ibn- i Óaceri  

 

9 Görmedim gülĢen- i aúvÀlde hiç bir Ģeceri 

 Ki bite ĢÀhınıñ üstünde murÀdım åemeri 

 

10 Yazmamış ÚÀøì vü KeşşÀf ü Cerìr ü Ùaberì 

 Òaberim yoú güzelim kimden alayım òaberi 

 

                 II 

                                                                 
175

 Áh-ı serv-i seóeriyle yine buldum kederi: Áh serde seóeriyle y ine buldu kederi D.  
176

 ãoluma aldım òaberi: ãorma ki ald ım òaberi D. 
177

 ÒÀss u èâm: ÒÀss u avÀm D.  
178

 Diyü: diye D.  
179

 yaña bÀl ü peri: yaña yÀ bÀl ü peri D.  
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1 Seni èÀlem ãanemÀ èarĢ- ı muèallÀda arar180 

 Kimi esmÀda kimi genc- i müsemmÀda arar 

 

2 Kimi AèrÀfda kimi Cennet- i Me‟vÀda arar181 

 Kimi ÓavrÀéda kimi Ádem ü ÓavvÀéda arar 

 

3 Kimi yerde kimi gökde kimi deryÀda arar 

 Kimi ùaàda kimi bÀàda kimi ãaórÀda arar 

 

4 Kimisi sìm ü zer ü gevher- i yektÀda arar 

 Kimi òurĢìd- i cihÀn tÀb- ı mücellÀda arar 

 

5 Beyt- i Maúdiséde kimi Kaèbe- i èUlyÀda arar 

 Kimisi deyre girüb LÀt ile èUzzÀda arar  

 

6 Kimi Yaèúÿb-ãıfat olup Yÿsuf zìbÀda arar 

 Kimi Yÿsuf oluben rÿy- ı ZelìòÀda arar182 

 

7 Kimi Mecnÿnéuñ olub ãÿret- i LeylÀéda arar 

 Kimi VÀmıú gibi ruòsÀre- i èAzrÀéda arar 

 

8 Kimisi bÀàa girib serv-i semensÀéda arar183 

 Gül ü sümbülde kimi bülbül- i ĢeydÀda arar 

 

9 Kimi levóa yazılan lavô ile maènÀda arar 

 Kimisi tesòìr ile eĢèÀr u muèammÀda arar184 

 

                                                                 
180

 ãanemÀ: ãanma D.  
181

 AèrÀfda: AèrÀf u D.  
182

 Oluben: o lup D.  
183

 serv-i semensÀéda arar: serv-i simin-sÀda arar D.  
184

 tesòìr ile: taòmìsle D.  
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10 Yazmamış ÚÀøì vü KeşşÀf ü Cerìr ü Ùaberì 

 Òaberim yoú güzelim kimden alayım òaberi 

 

[25a] 

 

              III 

1 Söyle ey mÀh daòı Úubbe- i ÓaørÀéda mısın 

 Yoòsa Ģol Ģemè- i münìr- i felek-ÀrÀda mısın  

 

2 Kürsì -i levó ü úalem sidre- i ùÿbÀda mısın 

 Yoòsa estÀr- ı hevÀ necm- i SüreyyÀéda mısın185 

 

3 BÀèis- i òilúat olan gevher- i yektÀda mısın 

 BÀr- ı maãnÿèuñ olan cümle- i eĢyÀda mısın186 

 

4 SÀye- i õÀtıñ olan dÀver- i DÀrÀéda mısın 

 ÕÀtına ĢÀhid olan ĢÀhid- i raènÀda mısın187  

 

5 èAks- i ruòsaruñ olan rÿy- ı muãaffÀda mısın 

 ÇeĢm- i cÀn-bìniñ olan nergis- i ĢehlÀda mısın 

 

6 èAceb enhÀr gibi ùÿùì- i àabrÀda mısın188 

 GÀhì esfelde gehi keremile aèlÀda mısın 

7 GÀhì èÌsÀéda gehi ÓÀcer- i SÀrÀéda mısın189 

 GÀhì MÿsÀ vü gehi yed- i beyøÀda mısın190  

 

                                                                 
185

 Yoòsa estÀr-ı hevÀ: Yoúsa envÀr-ı HüdÀ D.  
186

 BÀr-ı maãnÿèuñ: yed-i maãnÿèuñ D.  
187

 ÕÀtına ĢÀhid olan ĢÀhid-i raènÀdamısın: ġÀnına ĢÀhid olan dilber-i raènÀdamısın D.  
188

 èAceb enhÀr gibi ùÿùì-i àabrÀdamısın : èAceb enhÀr gib i vÀdì vü sahrÀda mısın D. 
189

 GÀhì èÌsÀéda gehi ÓÀcer-i SÀrÀédamısın: Gehi èÌsÀvü gehi ÓÀcer ü SÀrÀéda mısın D. 
190

 gehi yed-i beyøÀdamısın: gehi ol yed-i beyøÀdamısın D.  
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8 Mescid ü medrese de künc-i muãallÀda mısın 

 ÕÀhidiñ hÿ diyüben etdigi àavàÀda mısın 

 

9 Leyte ve leyse de ve lÀda mı illÀéda mısın 

 ÚÀf u èAnúÀéda mısın YÀsin ü ÙÀhÀéda mısın191 

 

10 Yazmamış ÚÀøì vü KeşşÀf ü Cerìr ü Ùaberì 

 Òaberim yoú güzelim kimden alayım òaberi 

 

                  IV 

1 Nice dem hem-nefes- i nÀle vü feryÀd oldum 

 Áh ile taòt-ı SüleymÀn gibi ber-bÀd oldum 

 

2 Taòt- ı èizzetde gehi keremle ĢehzÀd oldum192 

 GÀh bende vü gehi muùlaú ÀzÀd oldum193 

 

3 GÀh mièmÀr oluben vaãl ile ÀbÀd oldum194 

 Yıúılıp gÀh àam u hicrile nÀ-ĢÀd oldum195 

 

4 Óıøra hem-dem oluben úÀbil- i irĢÀd oldum 196 

 CÀn u dilden ne ki derler ise münúÀd oldum  

 

5 GÀh hem-rÀh olup aúùÀb ile evtÀd oldum197 

 Niçe dem keĢf ü kerÀmÀtla muètÀd oldum 

 

6 ġeref- i õühd ile gÀh eĢref- i õühhÀd oldum198 

                                                                 
191

 YÀsin vü ÙÀhÀédamısın: YÀsin ile  ÙÀhÀédamısın D. 
192

 gehi keremle  ĢehzÀd oldum: gehi gerçi ki ĢehzÀd oldum D.  
193

 GÀh bende vü gehi muùlaú azÀd oldum: Geh olup bende-i muùlaú gehi ÀzÀd o ldum D.  
194

 GÀh mièmÀr oluben: GÀh maèmÿr o lup D.  
195

 Hicrile: hicrÀn D.  
196

 Óıøra hem-dem oluben: Óıør ile  hem-dem o lup D.  
197

 GÀh hem-rÀh o lup aúùÀb ile evtÀd oldum: Gehi hem-zÀd o lup úutb ile evtÀd oldum D.  
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 ġiddet- i nefs ile gÀh bir ter- i ġeddÀd oldum199 

 

7 Nefs- i bed-òˇÀhımı öldürmege cellÀd oldum 

 Cigerim zaómına SelmÀn gibi úaããÀd oldum 

 

8 GÀh monlÀlar ile zümre-i eĢhÀd oldum200 

 GÀh evbÀĢ- ı úumÀrbÀz ile nerrÀd oldum 

 

9 GÀh mièmÀrlıú edüben gehi ĢeddÀd oldum201 

 Gerçi kim oúumadım yazmadım üstÀd oldum202 

 

10 Yazmamış ÚÀøì vü KeşşÀf ü Cerìr ü Ùaberì 

 Òaberim yoú güzelim kimden alayım òaberi 

 

[25b] 

                  V203 

1 Úande bulsam anı Àh kim yoúda degil varda yoú 

 Nüh felek ĢeĢ cihet ü seb‟a- i seyyÀrda yoú 

 

2 ÓÀl ü müstaúbel ü evøÀà ile eùvÀrda yoú204 

 Ebr- i bÀrÀn- ı fiken dìde-i ezhÀrda yoú 

 

3 Mıãr ü ġÀm ü Óaleb ü Mekke vü estÀrda yoú205 

 Aùlas u kemòa degil dirhem ü dìnÀrda yoú 

4 Nice vaãf itsem anı kim der ü dìvÀrda yoú 

                                                                                                                                                                                              
198

 gÀh eĢref-i õühhÀd oldum: geh eĢref-i ubbÀd oldum D. 
199

 ġiddet-i nefs ile gÀh bir ter-i ġeddÀd oldum: ġiddet-i nefs ile  ebter-i ġeddÀd oldum 
200

 GÀh monlÀ lar ile zümre-i eĢhÀd oldum: Gehi monlÀ lar ile zümre-i irĢÀd oldum D. 
201 GÀh muèammÀrlıú edüben gehi ĢeddÀd oldum: Gehi sehhÀrlıú edip gehi ĢeyyÀd oldum D. 
202

 Gerçi kim oúumadım yazmadım üstÀd oldum: Gerçi kim oúumada yazmada üstÀd oldum D. 
203

 Divanda bu bentdeki cümle sonlarında iki tane “da” eki kullanılmıĢtır. D. 
204

 ÓÀl ü müstaúbel ü evøÀà ile eùvÀrda yoú: ÓÀl ü müstaúbel ü mÀøì ile aùvÀrda yoú D. 
205

 Mekke vü estÀrda yoú: Mekke vü SìnÀéda da yoú D. 
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 Serìr- i òayl ü cihÀn Aómed-i MuòtÀrda yoú206 

 

5 Fıúh ü tefsìr ü eóÀdìå ile ÀåÀrda yoú 

 èÁĢıú-ı zÀrda dilber- i mekkÀrda yoú207 

 

6 ÔÀhir ü bÀùın ü aèyÀnda vü esrÀrda yoú208 

 Nìk ü bedde degil ÀsÀn düĢvÀrda yoú 

 

7 Gül ile òÀrda yoú bÀà ile gülzÀrda yoú209 

 Yemen ü Hind ü BuòÀrayla ÙÀtÀrda yoú 

 

8 Künc-i dükkÀnda degil Ģehriyle bÀzÀrda yoú  

 GÿĢe- i mescid ü meyòÀne vü òammÀrda yoú210  

 

9 Daòi ser cümle MuhÀcirde vü EnãÀr da yoú 

 Úalb- i vìrÀn- i æenÀéì dil- i efkÀrda yoú 

 

10 Yazmamış ÚÀøì vü KeşşÀf ü Cerìr ü Ùaberì 

 Òaberim yoú güzelim kimden alayım òaberi 

 

70211 

èÁLĠ 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 èĠnÀyet bir úula yüz ùutsa èiãyÀnı niúÀb olmaz212 

                                                                 
206

 Serìr-i òayl ü cihÀn Aómed-i MuòtÀrda yoú: Ser-te-ser hayl-i cihÀn künbed-i devvÀrda da yoú D.  
207

 èÁĢıú-ı zÀrda d ilber-i mekkÀrda yoú: èÁĢıú-ı zÀrda da dilber-i mekkÀrda da yoú D.  
208

 aèyÀnda vü esrÀrda yoú: aèyÀnda ile esrÀrdada yoú D. 
209

 Gül ile òÀrda yoú bÀà ile  gülzÀrda yoú: Gül ile òÀrda degil hÀr ile gülzÀrda da yoú D.  
210

 GÿĢe-i mescid ü meyòÀne vü òammÀrda yoú: KÿĢe-i meygedede hÀne-i òammÀrda da yoú D. 
211

 Gelibolulu MuãafÀ  èÁlì  D. , s. 768-769. 
212

 èĠnÀyet bir úula yüz ùutsa: èĠnÀyet her kime yüz ùutsa D.  
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 GüneĢ ùoàduúda zìrÀ perde- i ôulmet óicÀb olmaz 

 Rasÿlüñ sev dilersen maàfiret taúrìbin ey èÁ lì213 

 Raúìb olmaú gibi MevlÀéya rengìn intisÀb olmaz 

 

71214 

NİYÁ Zİ 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 Óüseyn- i KerbelÀénıñ vÀúıèÀt-ı mÀtem-engìzi 

 ZebÀn- ı òÀme-i ãavt u óurÿfile edÀ olmaz 

 NiyÀzì nüh felek yÀúÿt- ı rummÀnile pür olsa 

 O mihr- i èÀlemiñ bir úatre úanına bahÀ olmaz 

 

[26a] 

72215 

MUAŞŞER ÒAÙÁéÌ RAÓMETUéL-LÁH èALEYH 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

                 I 

 LÀéyı isúÀù eyleyip bir bilmeyen illÀsını 

 Bilmedi nefy ile iåbÀtın nedir maènÀsını 

 VÀdì-yi èiãyÀnda úaldı añmadı mevlÀsını 

 Áb-ı tevóìd ile ùÀhir úılmadı aèøÀsını  

 Ġçmedi bezm- i elestüñ bÀde- i óamrÀsını 

 Açmadı nÿr- ı hidÀyet çeĢm nÀ-bìnÀsını 

 Görmedi gün turresinde leyletüél-esrÀsını 

                                                                 
213

 Rasÿlüñ sev dilersen: Óabìbin sev dilerseñ D.  
214

 Niyazi Divanında bu Ģiir bulunamamıĢtır.  
215

 ÓaùÀéì KülliyÀtı. , s.435-436-437. Bu tercìè-i bend divanda 8 benddden oluĢmaktadır. 
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 Bulmadı rÀh-ı yaúìniñ menzil- i aèlÀsını 

 ÚÀbe úavseyniñ yañıldı úurb- i ev ednÀsını 

 Silmedi Àyìne-yi dilden àubÀr u pasını 

 Müftì- i èaĢú böyle vermiĢdür bu ser- fetvÀsını 

 YÀ çek el serden yÀòÿd çınlatma èaĢúıñ ùasını 

  

                 II 

 Yoú iken kevn ü mekÀn u sÀhil u Àà u úara 

 CÿĢa geldi Ģevúden baór- i hüviyet- i ibtidÀ 

 ÙaĢa çaldı ĢìĢesin itdi temevvüc her yaña  

 Ser-te-ser eĢyÀyı seyrÀn etdi bì-çün u çerÀ  

 èAĢú Manãÿrunı gördim ol arada ÀĢnÀ 

 Ol fenÀ abdÀlı geldi yanuma dedi baña  

 Var ferÀàat kÿĢesin iden maúÀm- ı dil-güĢÀ 

 Kim odur dÀrüéĢ-ĢifÀ-yı dermendÀn- ı belÀ 

 èÁlem-i baór- i taòayyürde gezerken bi-gedÀ 

 GÿĢuma irdi nidÀ- i àayibden iĢbu ãadÀ 

 Müftì- i èaĢú böyle vermiĢdir bu ser-fetvÀsını 

 YÀ çek el serden yÀòÿd çınlatma èaĢúıñ ùÀsını 

 

                 III 

 Ol zamÀn kim baùn- ı ümde noúùa- i medfÿn idik 

 Emr-i bÀri ile anda perdede maøbÿn idik 

 Úatre-i nÀçìz idik muøàa uyuĢmuĢ òun idik  

 Ser-seri idik egerçi ùÀlib- i bí-çün idik 

 KÀsesin kesr eylemiĢ bir Leyliye Mecnÿn idik 

 rÿzumuz farú etmeyüp dem-beste vü maózÿn idik 

 Kevn-i günden ãoñra biz FerhÀd ile HÀmÿn idik 

 Saèyile deryÀya ermiĢ bir der-meknÿn idik 

 èÁciz ü aò ü sefíl ü müflis ü medyÿn idik 
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 Dest-gìr olmasa bir kÀn-ı kerem maàbÿn idik 

 NaúarÀt 

 

                  IV 

 Perde-i pindÀrdan gec èÀlemüñ èirfÀnı ol 

 Cevher- i èaúl- ı maèÀd neden çıúargil kÀnı ol 

 Kÿy-ı èaĢúıñ sen daòi bir baĢ açuú èuryÀnı ol  

 Her gedÀya Ģevúat eyle cümleniñ sulùÀnı ol  

 Naère-yi yÀhÿ ile ùoldur cihÀnı fÀni ol  

 GÀh mest ü gÀh esrük bir mehüñ óayrÀnı ol 

 CÀn virüp yolunda èaĢúile úulu úurbÀnı ol 

 Gün gibi ùÿb- ı ser-meydÀna gel çevgÀnı ol 

 èÁĢıú-ı dìvÀneler ser-defteriniñ òÀnı ol  

 BaĢı açıú ol pÀdiĢÀhuñ bende-i fermÀnı ol 

 NaúarÀt 

 

[26b] 

 

                      V 

 Vaãf- ı yÀra ey ÒaùÀéì söz demek ĢÀnumdandur 

 Hemdemim hem meĢrebim derd ü belÀ yanumdadur  

 Cilveler itmek benim ùabè- ı derifĢÀnumdadur 

 Yar içün ölmek menüm Àyìn ü erkÀnumdadur 

 Oñ sekiz biñ èÀlemiñ esmÀsı dìvÀnımdadur 

 KÀéinÀtıñ åÀbitÀtı kaãr ü eyvÀnumdadur 

 SÀye ãalmıĢ üstüne mehr-i direòĢÀnumdadur 

 MuãùafÀénıñ ümmetiyem sevgisi cÀnumdadur 

 çÀr-ı yÀr- ı bÀ-ãafÀnıñ derdi dermÀnımdadur 

 On iki ĢehzÀdeniñ imlÀsı sulùÀnumdadur 

 Müftì- i èaĢú böyle vermiĢdür bu ser- fetvÀsını 



134 
 

 YÀ çek el serden yÀòÿd çınlatma èaĢúıñ ùasını 

 

73216 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

Gül gülüp bülbül figÀn itdikte ãavtòÀnede 

Mest- i àarìbiñ vird dil- i òandÀnı miónetten ãular 

 

74217 

ÚIÙèA 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 Olsa zer óurĢìd anı óıfô itmezem gerdÿn miåÀl 

 Naúre mÀh olsa aña òurĢìdveĢ úılmam naôar 

 Rıfèatım yanındadur òÀk-i siyÀh òurĢìd- i mÀh 

 Himmetim yanındadur ùopraàa yeksÀn sìm ü zer 

 

  75218 

 

  

 

                                                                 
216

 Kime ait olduğu tesbit edilememiştir. 
217

 Rıfèat divanında tesbit edilememiştir. 
218

 Kime ait olduğu tesbit edilememiĢtir.  



135 
 

76219 

BEYT 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün 

 

 Açıldıúça úapansun çeĢm- i aèdÀ 

 Bi-óaúú-ı sÿre- i ĠnnÀ FetaónÀ 

 

[27a] 

77220 

MÜSEDDES-İ èÁŞIÚ  èÖMER RAÓMETULLAHU èALEYH 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

                   I 

Bir zamÀn geĢt eyledim gezdim cihÀnı úurubaĢ 

Her yöne kÀm almaàa vardım ise çekdüm òırÀĢ 

Bir gürÿha uàradım gördüm yaturlar sinne baĢ 

Ġçlerinden didi bir pìr aç gözün àÀfil mebÀĢ 

Òıdmete èömrüm ögüttüm itmedim bir dÀne ÀĢ 

EsbÀb- ı ten yıúıldı úalmadı ùaĢ üzre ùaĢ 

 

                  II 

Ser-te-ser geĢt eyledim güni mekÀnım úalmadı 

èÁleme fÀĢ olmadıú rÀz- ı nihÀnım úalmadı 

Ġrdi idrÀke òalel tÀb- ı tüvÀnım úalmadı  

PÀyimal bir zemìn oldu zamÀnım úalmadı 

NaúarÀt  

 

                                                                 
219

 Kime ait olduğu tesbit edilememiĢtir.  
220

 Divanda bu müseddese ulaşılamamıştır.  
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                 III 

Bir seóer fikr eyleyüp endìĢe- i aèmÀl ile 

Der idem óÀlim niçe olur bunca bed efèÀl ile 

Nazenìn o úÀmeti ùayy eyledim iómÀl ile  

Gördüm èÀlem hep buni oúur lisÀn- ı óÀl ile 

NaúarÀt  

 

                IV 

Her kime Ģìr- i ecel nÀgÀh urur pençegìr 

Arkasın yire getürür ne gedÀ bilür ne pìr  

SergüzeĢten ne selefden olmadıú èibret- i tedbìr  

ġimdi oúur oldum Àòir èÀúıbet oldukda pìr  

NaúarÀt  

 

               V 

Úanı ol eglenmedügüm yerlere yetdiklerüm 

Ùÿl- i èarø ile ıraú menzillere gitdiklerüm 

GÀh àazÀbıña àazÀya gÀhì ben gittiklerim 

Hep ziyÀn imiĢ úamu ıããı úıyÀs ettiklerim 

Òıdmete èömrüm ögüttüm itmedim bir dÀne ÀĢı 

EsbÀb- ı ten yıúıldı úalmadı ùaĢ üzre ùaĢı  

 

                VI 

äararup bu derd- i àamdan ãolduàum èÁĢık èÖmer 

Yetmedi hÀy ettügime bulduàum èÁĢık èÖmer 

MÀsivÀdan àam degül úurtulduàum èÁĢık èÖmer 

Aàlarım Ģöyle tehì dest olduàum èÁĢık èÖmer èÖmer èÖmer 

Òıdmete èömrüm ögüttüm itmedim bir dÀne ÀĢı 

EsbÀb- ı ten yıúıldı úalmadı ùaĢ üzre ùaĢı  
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[27b] 

78221 

áAZEL-Ġ VEHBÌ EFENDĠ 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Ne mümkün keĢtì-yi iúbÀle olmak nÀòudÀ óÀfıô 

 Reéìs olsañ da bu yemde olur ancaú ÒudÀ óÀfıô 

 

2 O ùıfl- ı mektebim diñletti óıfôın òoĢ edÀlarla  

 Anı sÿé-i naôardan eyle sen maófÿô ya ÓÀfıô  

 

3 KitÀbıñ rÀz- ı mektÿmundan olmaz maófaôa ÀgÀh 

 Yine iòlÀã- ı bilmez olsa da ehl- i riyÀ óÀfıô 

 

4 KelÀm- ı Óaúúı her kimden iĢitseñ istimÀè it kim  

 Bozulmaz maènì- i ÚuréÀn olursa bed-ãadÀ óÀfıô 

 

5 Nedir bu neĢée- i naôm- ı èacem cÀm- ı òayÀliñde 

 Mey- i ġìrÀz içirmiĢ var ise Vehbì saña ÓÀfıô 

  

79222 

DİGER VEHBÌ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Mest- i nÀzım åıúlet-i bÿs u kenÀr itmem saña 

 Bezm-i èayĢı mÀye-yi renc- i òumÀr itmem saña 

 

                                                                 
221

 Vehbì  D. , s.413. 
222

 Vehbì  D. , s.345-346. 
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2 Seng- i ÀzÀrıñla mìnÀ-yı dilim ettiñ Ģikest 

 BilmiĢ ol ancaú a ôÀlim inkisÀr itmem saña 

 

3 TeĢne- leb úalsam da bu gülĢende ey ebrÿ-siyeh 

 LÀle-veĢ èarø- ı derÿn- ı dÀà-dÀr itmem saña 

 

4 Ey felek bìhÿde gösterme òamìde úaddiñi  

 Minnetim yoú úıl úadar teklìf- i bÀr itmem saña 

 

5 Feyø- i Óaú gibi degildir óÀside dirsem néola  

 Vehbìéyim Vehbì nice ben iftiòÀr itmem saña   

[28a] 

80223 

Hezec --./-.-./.--./-.- 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèÌlü FÀèilün 

 

1 Pek egri baútı Àh o úaĢı kemÀn baña 

 Tìr-i nigÀhı vermedi hergiz emÀn baña 

 

2 Úıldı raúìbi maúsim-i óüsnüñde óiããemend 

 Sehm-i cefÀ mıdır düĢen ancaú hemÀn baña 

 

3 ġimdi niçün muèÀmele bìgÀne ùarzdır 

 Çoú ÀĢinÀlıú eyler idiñ bir zamÀn baña 

 

4 ÜftÀdeyim belì úadd-i mevzÿn- ı dilbere  

 ġÀèir isem de bunda düĢer mi yalan baña 

 

5 Vehbì èaceb mi eyler isem tÀze iòtiyÀr  

                                                                 
223

 Vehbì  D. , s.346. 
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 Pìr oldum iĢte Ģimdi gerektir civÀn baña 

 

81224 

DİGER VEHBÌ 

Hezec --./.--./.--./.-- 

Mefèÿlü MefÀèÌlü MefÀèÌlü Feèÿlün 

 

1 Dil olmasa perverde- i BihzÀd- ı maóabbet 

 Olmazdı bu ãÿret ile üstÀd- ı maóabbet 

 

2 Bülbül seóerì jÀleyi tesbìó edip elde 

 Tesòìr- i gül içün çeker evrÀd- ı maóabbet 

 

3 Ey Ģÿò àam- ı úaddiñ ile Ģeróa-i sìnem  

 Bir bir çemen- i èaĢúda ĢimĢÀd- ı maóabbet 

 

4 Seyl-Àb- ı siriĢk eylemese sÿziĢ- i iùfÀ 

 DünyÀyı yaúar Àh- ı èalev-zÀd- ı maóabbet 

 

5 Bir Àfet- i Ģìrìn- deheniñ Ģevúine Vehbì 

 Oldum yine kÿh- ı àama FeryÀd- ı maóabbet 

 

[28b] 

82225 

DİGER VEHBÌ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

                                                                 
224

 Vehbì  D. , s.353 

5b FeryÀd-ı maóabbet: FerhÀd-ı maóabbet D. 
225

 Vehbì  D. , s.108-109. 

4b ZÀhid-i Ģevú. ZÀhid-i õevú D. 
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1 Dil temÀĢÀ-yı cemÀlinden ãafÀ-yı cÀn bulur 

 ÇeĢmini Àyìne-veĢ ruòsÀrıña óayrÀn bulur 

 

2 Pençe- i èuĢĢÀúdan cÀnÀ gürìzÀn olma kim 

 MÀh- ı KenèÀn mübtelÀsın dest-der-dÀmÀn bulur 

 

3 Sebze- i òaùùıñ gören rüéyÀda Ģebbÿlar gibi 

 äubó-dem bÀlìni üzre cÀ-be-cÀ reyóÀn bulur 

 

4 SÀàar-ı rindiñ óabÀb-ı bÀdesin taúlìd içün 

 ZÀhid- i Ģevú-ÀĢinÀ bir sübóa- i mercÀn bulur 

 

5 HÀle-veĢ gerçi òam olmuĢ úÀmet-i Vehbì-yi pìr 

  Sìnede ammÀ ki her Ģeb bir meh- i tÀbÀn bulur  

 

83226 

DİGER VEHBÌ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Áh kim sevdim yine bir ãırma ãaçlı dilberi 

 BaĢıma sevdÀ-yı èaĢúıyla ùaúındım telleri 

 

2 ReĢk eder miréÀt- ı Ġskender ãafÀ-yı sìneme 

 Çekdim ÀàÿĢ- ı viãÀle bir meh- i sìmìn-beri 

 

3 èAks- i rÿy- ı ÀteĢìn sÀúì-yi gül-çehreden 

 KÀse-i òurĢìde döndü bezm- i èayĢıñ sÀàarı 

 

                                                                 
226

 Vehbì  D. , s.132. 
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4 ġeróa Ģeróa eylesin tek sìnemi ôÀlim amÀn 

 Göster ol çifte bıçaàile mücellÀ òançeri 

 

5 VehbiyÀ òalvette tesòìr eyledim efsÿnla  

 Daèvete vefú- i merÀm üzre gelince ol perì  

 

[29a] 

84227 

áAZEL-İ VEHBÌ EFENDİ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 NÀz u fitne çeĢm- i Ģÿòunda nühüfte òüftedür  

 áamze- i fettÀnı bir ÀĢÿb-ger ÀĢüftedür 

 

2 Vaãf- ı laèlinde dü-yek ebyÀt- ı Ģìrìnim yine 

 Bÿselikde beste baàlanmıĢ ne rengìn güftedür  

3 Gül gibi ÀàÿĢun açmaú isteyen vardır hezÀr 

 Gerçi kim ol àonçe- i zìbÀ henüz neéĢküftedür 

 

4 Büél- èaceptir Ģimdi ebnÀ-yı zamÀnıñ cünbüĢü  

 Hep zer ü zìverle mÀnend- i zenÀn Àlüftedür 

 

5 GeçmemiĢ bir ĢÀèiriñ silk- i òayÀlinden henüz  

 VehbiyÀ bu gevher- i naômım dür- i nÀ-süftedür 

 

85228 

áAZEL-İ VEHBÌ EFENDİ 

Recez --.-/--.-/--.-/--.- 

                                                                 
227

 Vehbì  D. , s.371. 
228

 Vehbì D. , s.372. 
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Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1 Beni pÀ-mÀl- i esb- i nÀz eden ol Ģeh- levendimdür 

 Görüp üftÀdesin der kim ne düĢkün derdmendimdür 

 

2 Dil- i müĢkil-pesendim degme bir maóbÿba meyl etmez 

 Müsellem nÀzenìnim sevdigim ancaú efendimdür 

 

3 O meh-rÿ óalúa- i zer-tÀr- ı zülfün gösterip dermiĢ 

 Felekde Yÿsuf- ı zerrìn-resen de der-kemendimdür 

 

4 èUlüvv- i himmet istiànÀ eder èarø- ı temelluúdan 

 Sipihr- i süfleye nÀz etdiren ùabè- ı bülendimdür 

 

5 Bu vÀdìde geçerdi esb- i ùabèım gerçi yÀrÀnı 

 Ne çÀre VehbiyÀ úayd-ı èalÀyıú pÀy-bendimdür 

 

86229 

áAZEL-İ VEHBÌ EFENDİ 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1 ÇeĢm-i bìmÀrı süzülmüĢ èacebÀ òaste midür  

 Yoòsa ĢÀhìn gibi ãayd almaàiçün beste midür  

 

2 Alma der istesem ol naòl- i vefÀ ĢeftÀlÿ  

 Meyve- i óüsnünü bilmem daòi nÀ-reste midür 

 

3 Kimi gördümse felekde bulunur bir derdi 

 Nabø-ı èÌsÀ èacebÀ ãıóóate peyveste midür 

                                                                 
229

 Vehbì  D. , s.374-375. 
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4 Görmedik devrini çoúdan hele ber-vefú- i merÀm 

 ġimdi ÀyÀ óarekÀt-ı felek Àheste midür 

 

5 Ùÿtì-yi ùabè- ı Ģeker-rìz maúÀl etmezsin 

 VehbiyÀ Àyine-yi òÀùırıñ iĢkeste midür 

 

[29b]  

87230 

áAZEL-İ VEHBÌ EFENDİ 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1 Nev-òırÀmım ãalınıp seyr-i çemenden mi gelir 

 ġerm-baòĢì-yi gül ü serv ü semenden mi gelir 

 

2 Çìn- i zülfünde bulunmaz mı bu Àhÿ nigehiñ 

 NÀfe- i müĢg hemÀn Çìn ü Òotenéden mi gelir 

 

3 Gösterip Ò ıøréa desem àabàab- ı òÿn-efĢÀnın 

 Áb-ı óayvÀn daòi bu çÀh- ı õeúandan mı gelir 

 

4 Nedir ol rengi èaúìúi bu Süheylì úadeóiñ 

 SÀkiyÀ cevher- i mey yoòsa Yemenéden mi gelir 

 

5 LÀle-yi óasret açar gülĢen- i òÀùırda èaceb 

 VehbiyÀ peyk- i ãabÀ semt- i vaùandan mı gelir  

 

88231 

                                                                 
230

 Vehbì  D. , s.384. 

1a ãalınır: ãalın ıp D.  
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áAZEL-İ VEHBÌ EFENDİ 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 ÓabeĢ iúlìminiñ òÀl- i siyÀhıñ pÀdiĢÀhıdır 

 Muèanber kÀkülüñ Fas mülketinde tÿà- ı ĢÀhìdir 

 

2 èĠõÀrıñ ãafóasında cÀ-ba-cÀ erúÀm- ı resm- i òaù 

 Meger èaĢıúlarıñ müsvedde-yi baòt-ı siyÀhıdır 

 

3 KeĢìde úaĢlarıñ iki úılıç tìmÀrıdır gÿyÀ  

 O òÿnì gözleriñ ôÀlim ne merdüm-küĢ sipÀhìdir 

 

4 ÒurÿĢ- i mevc-i óüsnüñ burc- ı Óÿt‟u eylemiĢ àarú-Àb 

 Ki mÀh ol baór- ı nÀz u Ģìvede bir füsl- i mÀhìdir 

 

5 Bi-óamdiéllÀh ki feyø- i maèrifetle zìver- i èirfÀn 

 Degildir èÀriyet ùabèımda Vehbì-yi ĠlÀhìdir 

 

89232 

áAZEL-İ VEHBÌ EFENDĠ 

Hecez --./.--./.--./.-- 

Mefèÿlü MefÀèÌlü MefÀèÌlü Feèÿlün 

 

1 ġìrìn-süòan- ı laèl- i Ģeker-bÀra söz olmaz  

 Ùÿùì gibi bu leõõet- i güftÀra söz olmaz 

 

2 ÌmÀ ile söyler ne zamÀn sürme çekerse  

 Ol çeĢm- i süòan-gÿ-yı siyehkÀra söz olmaz 

                                                                                                                                                                                              
231

 Vehbì  D. , s.381-382. 
232

 Vehbì  D. , s.397-398. 
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3 Gül àonca-yi gülzÀr- ı èadem úÀle gelir mi 

 RaènÀ biliriz kim dehen-i yÀra söz olmaz 

 

4 Aàzın úapayıp mühr-i sükÿtile èadÿnuñ 

 Bu vechle mebhÿtì-yi eĢrÀra söz olmaz 

 

5 LÀl eyledi óayret ile erbÀb- ı beyÀnı 

 Vehbì diyecek var mı bu eĢèÀra söz olmaz  

 

[30a] 

90233 

áAZEL-İ VEHBÌ EFENDĠ 

Hecez --./.---/--./.--- 

Mefèÿlü MefÀèìlün Mefèÿlü MefÀèìlün 

 

1 èAĢúıñla hevÀlandım bì-àÀneligim gel gör 

 Yanmaúta firÀúıñla pervÀneligim gel gör 

 

2 Ben böyle tek ü tenhÀ sen àayr ile ülfetde 

 èAúl u dil ü cÀnımla bì-gÀneligim gel gör 

 

3 Yıútıñsa da cevriñle maèmÿr edegör yap yap  

 Ey künc- i diliñ genci vìrÀneligim gel gör  

 

4 PeymÀne-be-kef sÀúì bu bezme ayaàıñ baã 

 CÀm- ı mey-i èaĢúıñla mestÀneligim gel gör 

 

5 Ben Vehbì- i pÀ-mÀlim óayret-zede vü lÀlim 

 BÀzìçe-i eùfÀlim dìvÀneligim gel gör 

                                                                 
233

 Vehbì  D. , s.378-379. 
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91234 

áAZEL-İ VEHBÌ EFENDĠ 

Hecez --./.--./.--./.-- 

Mefèÿlü MefÀèìlü MefÀèìlü Feèÿlün 

 

1 ÁĢüfte dilim èÀrıø- ı cÀnÀna açılmıĢ 

 ġol gül gibi kim bülbül- i nÀlÀna açılmıĢ 

 

2 Maócÿb eder ammÀ o büt-i perde-niĢìnim  

 NÿĢ eyleyicek bir iki peymÀne açılmıĢ 

 

3 Aàzın úapamıĢ pìr- i muàan var ise Ģeyòüñ 

 Kim mescidi yanındaki meyòÀne açılmıĢ 

 

4 Bu òÀneúah- ı dehr degil cÀy- ı iúÀmet 

 Bir tekyedir ol zümre- i mihmÀna açılmıĢ 

 

5 Düzd-i nigehi girdi meger külbe- i cÀna  

 Vehbì yine bu semtte bir òÀne açılmıĢ  

 

92235 

DİGER VEHBÌ 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Siyeh perçemli bir maóbÿb- ı müsteånÀ bulur èÀĢıú 

 Arar elbette bir ser-riĢte- i sevdÀ bulur èÀĢıú 

 

                                                                 
234

 Vehbì  D. , s.406. 
235

 Vehbì  D. , s.420. 
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2 Dirìà etme hemÀn sen nuúl- i bÿs- ı laèl- i gül- fÀmıñ 

 Yasaà- ı pÀdiĢÀh olsa yine ãahbÀ bulur èÀĢıú 

 

3 ÒayÀl- i èÀrıøıñla òˇÀbdan açsa gözün nÀ-geh 

 Ser-i bÀlìni üzre bir gül- i zìbÀ bulur èÀĢıú 

 

4 Ne çÀre kendisin bulmaz o demde farù-ı óayretden 

 Egerçi gÀhìce ol Àfeti tenhÀ bulur èÀĢıú 

 

5 Sen ey Vehbì cihÀnda öyle bir maèĢÿú bulmazsın 

 Ne dem isterse yanında o bì-pervÀ bulur èÀĢıú 

 

[30b]      

93236 

áAZEL 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Her ùarafdan maènÀ-yi feyø ÀĢikÀr olmaútadır  

 GülsitÀn- ı nebÀdÀt ebr- i nev-bahÀr olmaúdadır 

 

2 ÚÀbiliyyÀt eyler icÀb temÀnur gerçi kim 

 Cümleye ir tecelli feyø-bÀr olmaúdadır  

 

3 Germi- i bÀzÀr- ı óüsn irdi èaĢúıñ mevsimi 

 Òande- i gül- i nÀle fermÀ-yı hezÀr olmaútadır 

 

4 Áb-ı nisandan murÀd üzre alub sermÀyesin 

 áonce- i bÀà üzre Ģebnem der-niåÀr olmaúdadır 

 
                                                                 
236

 Kime ait olduğu tesbit edilememiştir. 
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5 Gülleriñ gördükçe zíb- i ùaraf destÀr olduàun 

 LÀleler nÀr- ı óasedle dÀà-ı dÀàdÀr olmaúdadır  

 

6 Böyle mevsimde ãafÀ-yı çeĢm- i dil mÀnend- i serd  

 MÀéil- i seyr- i kenÀr cÿy-bÀr olmaúdadır  

 

7 YÀr u aàyÀra baúılmaz iltifÀt eyyÀmıdır 

 Gül bile bu demde hem pehlÿ-yı óÀr olmaúdadır 

 

8 Reng- i gülden Ģimdi òalúıñ ĢìĢe- i neôôÀresi 

 ReĢk- i mìnÀ-yı ĢarÀb óoĢgüvÀr olmaútadır 

 

9 Belki bu demlerde ùabè- ı pÀkine maùlÿb- ı vaút 

 èĠzz ü devlet birle meyl- i lÀlezÀr olmaúdadır 

 

10  Ehl- i istimdÀddan girye biri dìvÀnen 

 Aña èavn- ı çÀre-sÀz iòùirÀb olmaúdadır 

 

11 Der köhneden çÀre cÿy- ı raóm olan èÀcizlere 

 Òande- i ĢÀdì òalìf Àh u zÀr olmaúdadır 

 

12 Óaú bu kim Ģarù-ı èumÿm cÿd- ı enèÀm- ı kerìm 

 Reéfetinden cümle òalú ümmìd-vÀr olmaúdadır 

 

[31a] 

 

13 VÀúıèÀ devlet bu gÿne èÀcizÀn- ı bì-kese 

 Böyle iósÀn- ı keremle dest-yÀr olmaútadur 

 

14 ġöhret ü ĢÀn èuluvv- i himmet ehl- i kerem 

 Devletinden cümle èÀlem óiããedÀr olmaútadur 
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15 Her ùalebkÀra verilmez iĢ bu istièdÀd- ı feyø  

 Bunca ÀåÀr-ı kemÀl iòlÀãkÀr olmaútadur  

 

16 Her iĢi ÀsÀndır hüner- i teéyìd- i reyyÀnı ile  

 MÀlik- i ùabè- ı bülend hÿĢyÀr olmaútadır 

 

17 Ser-keĢÀn- ı fehm itdi devrinde òalÀã- ı cÀn u mÀl 

 CünbüĢü tavè- ı edeble ber-úarÀr olmaútadır 

 

18 Bildi devrinde ĢeúÀvet-pìĢe kim teòlìs- i nefs 

 èÁdet-i dìrìneden perhìzkÀr olmaútadur 

 

19 Lufù böyle meróamet böyle èaùÀyÀ böyle kim 

 Cÿdı- i reĢk-efzÀ-yı ebr- i nevbahÀr olmaútadur 

 

20 Baór- i cÿdin görse fehm eyler geh òacletinden òalÀã 

 ġerm ile derkÀr-ı bisÀù iètizÀr olmaútadur 

 

21 Bu ne àayretdir yanında èizz ü ĢÀn ü kÀm ü nÀm 

 Destgìr- i èÀcizÀn òÀkisÀr olmaúdadır 

 

22 Mülk-i rÀóat òalú- ı ümmìd ehl- i liyÀú muèteber 

 RÀóat u ÀsÀyiĢ u òalúa medÀr olmaúdadır 

 

23 Òavf- ı ôÀlimden girüp bir köĢede pinhÀn olan  

 ġimdi dergÀhdır úıyÀm- ı kÀrzÀr olmaúdadır  

 

24 Óaøret-i MevlÀ hemÀn óıfô eylesün ÀfÀttan 

 ÕÀtını kim mültecÀ-yı rÿzgÀr olmaúdadır 
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[31b] 

94237 

áAZEL-İ VEHBÌ EFENDİ 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1 äayda gitti yanına kelb raúìbi ùaúaraú  

 Úaldı üftÀdeler ardınca uzaútan baúaraú 

 

2 Geçti pür-ÀteĢle berú gibi yanımdan 

 Òırmen- i ãabr u úarÀr- ı dil- i zÀrı yaúaraú 

 

3 Belki ol serv ü òırÀmÀnı görür gülĢende  

 PÀyına gönderelim cÿy-ı siriĢki aúaraú 

 

4 Girmesin meclis- i rindÀna ùayaú baã sÀúì 

 Úapıya Ģeyò diñeldikçe èaãÀsın úaúaraú 

 

5 VehbiyÀ bezme çek ol mest- i ĢarÀb- ı nÀzı 

 Geçirirsin sözüñü bir iki sÀàar çaúaraú 

 

95238 

DİGER 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Belin úoçmaú içün bir Àfet-i àaddÀra çarpıldım 

 Gehì ĢemĢìrine geh òançer- i òÿn-òˇÀra çarpıldım 

 

                                                                 
237

 Vehbì D. , s.422. 
238

 Vehbì D. , s.437-438. 
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2 Raúìb- i dìv cin ùutmuĢ gibi pür- ıøùırÀb olmuĢ  

 ĠĢitmiĢ kim ben ol Ģÿò- ı perì-ruòsÀra çarpıldım 

3 Ne efsÿn etti bilmem bir baúıĢla çeĢm- i cÀdÿsu 

 Gidip èaúlım baĢımdan àamze-yi seóóÀra çarpıldım 

 

4 MetÀè- ı vaãlı verdi àayra naúd- i èaúlım almıĢken 

 ZiyÀna uàradım bir ĢÀhid- i bÀzÀra çarpıldım 

 

5 Gelirken òÀneme yÀri çevirmiĢ VehbiyÀ aàyÀr 

 ĠĢittikde telÀĢımdan der ü divÀra çarpıldım 

 

[32a] 

96239 

BÁÚÌ EFENDİ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ey göñül aèyÀn- ı devlet içinde himmet úalmadı 

 Kimden umarsıñ kerem ehl- i mürüvvet úalmadı 

 

2 Nefsì nefsì oldı èÀlem her kiĢi òarettedür 

 Kimseden kimseye dermÀna tÀúat úalmadı 

 

3 Ey dirìàÀ luùf u iósÀn úapusunı yaptılar  

 Õikri òayr olsun diyüvir ãÀóib-saèÀdet 

                                                                 
239

 BÀúì  D. , s.310-311. 

2a Nefsì nefsì: Nefse nefsì D.  

2b  Kimseden kimseye: Kimseden hiç kimseye D. 

3a luùf u iósÀn úapusunı yaptılar. luùf u iósÀnuñ úapusun yaptılar D.   

3b Õikri òayr o lsun diyüvir ãÀóib-saèÀdet: Õ ikri òayr olsun dinür ãÀóib-saèÀdet úalmadı D. 

4a ãÀhib-i zemÀn: ãÀhib-i úırÀn D.  

4b Hiç cihÀnda: kim cihÀnda D. 

5a ola gör isteriseñ mertebe: oh gör ister iseñ mertebe D.  



152 
 

 

4 Gel ôuhÿr it úandasın ey Mehdì- i ãÀhib-zemÀn 

 Hiç cihÀnda ôÀhir olmadıú èalÀmet úalmadı 

 

5 CÀhil ü nÀ-dÀn ola gör isteriseñ mertebe 

 Kim kemÀl ehline BÀúì Ģimdi raàbet úalmadı 

 

97240 

 

 

98241 

NAÔÌRE-İ áAZEL-Ġ MEZBßR 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Óubb-ı dünyÀ olmadıú bir merd-i èÀúil úalmadı 

 Ehl- i óÀl olan òafìdir ÀĢikÀre úalmadı 

 

2 Cümlesi óırã- ı ùamaà- ı dünyÀ ile meélÿf olup 

                                                                 
240

 Kime ait olduğu tesbit edilememiĢtir. Ayrıca Farsça Ģiir o lduğu için orijinal hali verilmiĢtir.  
241

 Kime ait olduğu tesbit edilememiĢtir.  
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 Meróamet kÀn- ı mürüvvet ehl- i insÀf úalmadı 

 

3 Bir olup rüĢvetle èÀlem úalmadı òavf- ı ÒüdÀ  

 Her umÿrda sìm u zerden gayri soóbet úalmadı 

 

4 èĠlme ùÀlib olmaz illÀ manãıb- ı dünyÀ içün  

 Óarf- i naóv- ı èArabì oúur mektebde ãıbyÀn úalmadı 

 

5 ġimdi BÀkìden ĢikÀyet eylemiĢler bÀ-úıyÀs 

 Gel gör bu cihÀnda òalúda rÀóat úalmadı 

 

6 Gerçi dervìĢÀna olmaz óÀl- i èÀlemden keder 

 Terk- i dünyÀ etmeden àayri saèÀdet úalmadı 

 

[32b] 

99242 

áAZEL-İ èĠZZET 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1 Bu dil-òaste ùabìbÀ ne seniñdür ne benim 

 Hìç èilÀc eyleme zìrÀ ne seniñdür ne benim 

 

2 Saña fermÀnber olmaz beni de hiç ãaymaz 

 Dil- i ÀvÀre dilÀrÀ ne seniñdür ne benim 

 

3 TÀze neĢée ile bizi mest- i òarÀb it sÀúì 

 Köhnedir meclis- i ãahbÀ ne seniñdür ne benim 

 

                                                                 
242

 èİzzet D. , s. 57. Bu gazel d ivanda 8 beyitten oluĢmaktadır.  

1a óaste: òaste D. 
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4 Gülelim açılalım gül gibi gül-keĢd idelim  

 Dem bu demdir ki bu ãaórÀ ne seniñdür ne benim 

 

5 Gel göñül diñleyelim bir iki gün gülĢende 

 Bu gül- i bülbül- i ĢeydÀ ne seniñdür ne benim 

 

6 ġimdilik èaĢúı baña óüsnü saña vermiĢler 

 èÁriyetdir bu da cÀnÀ ne seniñdür ne benim 

 

7 èĠzzet el değmiĢiken ùÿtì- i ùabèı söylet 

 Yoòsa bu òÀne- i gÿyÀ ne seniñdür ne benim 

 

100243 

MUHİBBÌ BABA 

Remel -.--/-.--/-.—/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Dün gice hicrÀn Ģebinde infièÀlüm var- ıdı 

 Kimseler bilmez benüm ol dem ne óÀlüm var-dı 

 

2 Sínemi çekdim girìbÀnım gibi çÀk eyledim 

 NÀle úıldım aàladım tÀ kim mecÀlim var-ıdı 

 

3 Úıããa-i zülfüñ oúudum key muùavvel úıããadır 

 Ey Muóibbì giceler tÀ ãubóa dek özge òayÀlüm var- ıdı 

 

101244 

BEYT 

                                                                 
243

 Muó ibbì  D. , s.1710. Bu gazel divanda 5 beyitten oluĢmaktadır.  

2a Sìnemi çekd im g iribÀnım gibi çÀk eyledim: yaúamı y ırtup çeküp bu s ìnemi çÀk eyledüm D. 

3a Ey Muóibbi gìceler tÀ ãubóa dek özge òayÀlim var-ıdı: Gìceler tÀ ãubóa dek özge òayÀlim var-ıdı D. 
244

 Kime ait olduğu tesbit edilememiĢtir.  
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Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

 Yine cennet úoúusundan doluyor kÀm- ı enÀm 

 Geliyor arø- ı behiĢt ile bu yıl Ģehr- i ãıyÀm  

 

102245 

áAZEL-Ġ MUHĠBBÌ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Bezm-i àamda Àh idüp cÀnÀnı añdum aàladum 

 YÀrile evvel sevdigim devrÀnı añdım aàladım 

 

2 Gözlerim yaĢı baĢımdan aĢtı oldum àarú- ı òÿn 

 Ol diĢi dür lebleri mercÀnı andım aàladım 

 

3 Günde bir kez görmesem óÀlüm néolur dirken benüm 

 Bir yıl oldu görmedim anı añdım aàladım  

 

4 Geçti èömrüm Àh kim bülbül gibi efàÀn ile 

 Ol ãaçı sünbül gül- i reyóÀnı andum aàladım  

 

5 Mest olup cÀm- ı maóabbetden Muóibbì dostlar 

 Ol lebi mül gözleri mestÀnı andum aàladım 

 

103246 

                                                                 
245

 Muó ibbì  D. , s.1202-1203. bu gazel d ivanda 9 beyitten oluĢmaktadır.  

1a Àh: yÀd D.  

1b sevdigim devrÀnı: geçen devrÀnı D. 

3b görmedim: görmez oldum D.  

4b gül-i reyóÀnı: gül-i òandÀnı D.  
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MUHİBBÌ EFENDİ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 èIĢúla bir ùÀlib- i cÀnÀne oldum èÀúıbet 

 ġemè- i óüsne yanmaàa pervÀne oldum èÀúıbet 

 

2 Baàladım gönlüm ãaçı zincìrine dívÀne-veĢ 

 èAúl u ãabr u hÿĢdan bìgÀne oldum èÀúıbet 

 

3 Ola kim genc- i viãÀlinden bulam niĢÀn deyü 

 Bu göñül maèmÿr iken vírÀne oldum èÀúıbet 

 

4 Bir lebi Ģìrìn belÀsıdır beni FerhÀd iden 

 Áh kim èÀlemlere efsÀne oldum èÀúıbet 

 

5 Ey Muóibbì ister idüm sen maóabbet cÀmını 

 ġükr kim nÿĢ eyleyüp mestÀne oldum èÀúıbet 

 

[33b] 

104247 

RUBÁèÌ 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

                                                                                                                                                                                              
246

 Muó ibbì  D. , s.253. 

1a èIĢúla bir. èIĢúla ben D.  

2a Baà ladım gönlüm ãaçı: Baà layaldan dil ãaçı D.  
3a niĢÀn deyü: deyü niĢÀn D. 

4a Bir leb i Ģìrìn belÀsıdır beni FerhÀd iden: Bir lebi Ģ ìrìn àamıdur beni FerhÀd eyleyen D. 

5a ister idüm: ister idüñ D. 

5b ġükr kim nÿĢ: ġükr úıl nÿĢ D. 

247
 RÀĢid D. , s. 492 

1b mehcÿr ise de: mehcÿr itmez D. 
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 Budur ümmìdim efendim ki ferÀmÿĢ itmez 

 Naôar-ı èÀùıfetiñ RÀĢid‟i mehcÿr ise de 

 Mihr- i tÀbÀnıñ ider pertev zìrÀ rÿĢen 

 ġemsden rÿy- ı zemìn her ne úadar dÿr ise de 

 

105248 

áAZEL-Ġ ġEMèÌ 

 

  I 

 Murà-ı dil- i ÀvÀremiz ne óikmet  

 Úafes- i miónetde úapandı úaldı 

 DÀm oldı pÀyine dÀne- i úısmet  

 DiyÀr- ı àurbetde úapandı úaldı 

 

  II 

 Gitdiler hünkÀra biraz mübtelÀ 

 ġikeĢte yüzünden úoydı vÀveylÀ 

 èArø-ı óÀller buyrulmadı àÀliba  

 DìvÀn- ı devletde úapandı úaldı 

 

  III 

 Semt- i yÀre úalmadı varmaàa bir 

  Meyl- i àam àirdigÀre óÀl oldu müĢkil 

 HedÀ billÀh açılmadı fülk- i dil 

 GirdÀb- ı miónetde úapandı úaldı  

 

  IV 

 Ehl- i dünyÀ olan yolunı ùutdı  

                                                                 
248

 ġemèi DìvÀnında bu gazel bulunamamıĢtır.  
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 Dileyen menzi- i maúãÿda yetdi 

 èÁĢıúlar zümresi dìdÀra gitdi  

 äÿfìler cennetde úapandı úaldı 

 

  V 

 ġemèì niçün ÀteĢ degil külÀóıñ  

 Çıúmaz gökyüzüne èulv- i Àhıñ 

 Uyanmadı gitdi baòt-ı siyÀhıñ  

 KÿĢe-i vaódet úapandı úaldı 

 

106249 

 

                                                                 
249

 Kime ait olduğu tesbit edilememiştir. Ayrıca şiirin orijinal hali  verilmiştir. 
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[34a] 

107250 

                                                                 
250

 Gelibolulu èÁlì D. , s. 1069. 

1a yÀ neyliyeyim: yÀ néey leyeyin D. 
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áAZEL-Ġ èÁLÌ FERMÁNI 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1 Söylesem söyleme dir yÀr baña yÀ neyliyeyim 

 Aña èarø itmeyem óÀlimi yÀ neyliyeyim 

 

2 Ney gibi inleme Àh eyleme dediler ammÀ 

 Ne ile egleneyim ben èacebÀ neyliyeyim 

 

3 Baña dirler iñen açılma bu hevÀlıgı úo 

 Güller açıldı eser bÀd- ı ãabÀ neyliyeyim251 

 

4 Günde biñ derde düĢen òasteye dermÀn ne olur  

 Bilmezem ey dil- i bìçÀre saña neyliyeyim252 

 

5 HamdüliéllÀh kime incinse dir olmuĢ ol yÀr 

 Seni èÁ lì gibi rüsvÀ-yı cihÀn eyliyeyim 

 

108253 

BEYT 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

 Óıfô ider düĢmÀndan èÁlì ten verirken cÀn dirìà 

 Merd-i èÀĢıú eylesün mi dosttan ìmÀn dirìà 

                                                                                                                                                                                              
1b itmeyem: itmeyeyin D. 

2a dediler: dirler D.  
2b Ne ile egleneyim: Ney ile eg leneyin D.  
251

Divanda 4. Beyittir.  
252

 Divanda 3. Beyittir.  

5a dir olmuĢ ol yÀr: d ir o lmıĢ hele yÀr D. 
253

Kime ait olduğu tesbit edilememiştir 
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109254 

áAZEL-İ èİZZET 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Parlayub sönmek giyÀh ÀsÀ úolaydır èÀĢıúa 

 Yanmada maóv olmada Àheste reftÀrım çü Ģemè 

 

2 TÀ vücÿdu maóv olunca itmez ÀrÀm ÀteĢi 

 Cism-i zÀrımdan anıñçün ben de bì- zÀram çü Ģemè 

 

3 ġevú- i mihr eyler mehi gÀhì hilÀli gÀh bedr 

 Òacletinden cÀn-güdÀz- ı ÀteĢ- i ÀrÀm çü Ģemè 

 

4 ġuèlesinden meyl- i dÿd- ı Àhım itdim sürmedan 

 Kendi çeĢmim görme òÿrĢìd- i ÀãÀrım çü Ģemè 

 

5 Girye vü sÿz- ı derÿnum gice gündüzdür benim 

 Rÿzlarda ãanma ÀrÀm ile bì-kÀrım çü Ģemè 

 

6 „Ayb-pÿĢ Àdemi olmaú hünerken „ĠzzetÀ 

 Yandıàım èÀlemde oldur merdüm-ÀzÀrım çü Ģemè 

 

7 Úabr-i ġÀh- ı NaúĢ-bende eyleme „arø- ı niyÀz 

 Var zebÀnım gerçi kim bì-ãavt u güftÀrım çü Ģemè 

[34b] 

110255 

áAZEL 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

                                                                 
254

 KaracızÀde èİzzet Molla D. , s. 184. 
255

 Cemèì DìvÀnı‟nda bu gazel bulunamamıĢtır.  
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MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün 

 

1 ġükür gördüm bugün kelb-i raúìbi dÀra çekmiĢler  

 Hüve‟l- kÀfir deyü hem alnına bir úara çekmiĢler  

 

2 O melèÿnuñ helÀk olduàunı bilsün deyü èÀlem 

 Tenime ger vehn- i sırr etmeyüp aùhÀra çekmiĢler 

 

3 O kelbiñ ehl- i èıĢúa itdigi kÀfirligi bir bir 

 MürÀfiè senge tÀrìò düzüb eĢèÀra çekmiĢler  

 

4 Görünce her ùarafdan èazm idüp tersÀ-yı èÀĢıúlar 

 Bütün èuryÀn idüp hem kìsesinden pÀre çekmiĢler 

 

5 Úubÿrı mü‟mine defn itmeyüp Cemèì anı Àòar 

 Ayaàından ùutub bir türbe- i küffÀra çekmiĢler  

 

111256 

áAZEL 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün 

 

1 Vücÿdı yÀr elinden çÀk olan gelsün bu meydÀna 

 Çekip derd ü belÀ àamnÀk olan gelsün bu meydÀna 

 

2 äadÀsı ôÀhir olmaú Ģarùıyla feryÀd idüp her dem 

 FiàÀnı Àhı bir eflÀk olan gelsün bu meydÀna 

 

3 Úurı merdÀnlık daèvÀyiçün laf itmesün kimse 

                                                                 
256

 Cemèì DìvÀnı‟nda bu gazel bulunamamıĢtır.  
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 TüvÀnı óamlemizden òÀk olan kimse gelsün bu meydÀna 

 

4 Varub sÀúí ile hemdem olub meyòÀneler içre 

 HarÀbì ãÿfìlerden pÀk olan gelsün bu meydÀna 

 

5 DìvÀna úayd idüb èirfÀnı sil nÀdÀnı defterden 

 Silüp Cemèì gibi óakkÀk olan gelsün bu meydÀna  

 

112257 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün 

 

1 Ùulÿè itdi o yÀriñ mÀh- ı nev úaĢı oùaàından  

 Uyandı Ģemè-i diller çıkıp ôulmet bucaàından  

 

2 Bi- óamdiél- lÀh ãarup dün gice yÀri bezm-i ãafÀ olalım 

 Varup efendime úandırdı beni gören dudaàından 

 

3 AçılmıĢ àonce- i óamrÀlarını beni zülfüne nisbet 

 Dudaàımla düĢürdüm òÀrsızca gül yanaàından 

 

4 ġuèÀè-ı óüsnünü gördükde bir dÀne olup göñlüm  

 Dolandım Ģemè- i vaãlında yüz biñ ãol ãaàdan  

 

113258 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün 

 

1 YayılmıĢ sìm gerdÀnda zülf- i nÀfe-i çìni 

                                                                 
257

 Cemèì DìvÀnı‟nda bu gazel bulunamamıĢtır.  
258

 Cemèì DìvÀnı‟nda bu gazel bulunamamıĢtır.  
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 Muèaùùar eyledi cÀnım çıúayazdı ocaàından 

 

2 Dil- i ĢeydÀyım terki ne mümkün kesseler baĢım 

 Dirìà olmaú o Ģÿó-ı nÀzenìnile óüsn bÀàından  

 

3 Ser-i kÿyında temkìn dutmuĢum rÀòı o yÀriçün 

 èAdÿ-yı bed- liúÀnıñ hìç óaõer itmem bÀàından  

[35a] 

114259 

áAZEL 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1 Felegiñ úahrı uãandırdı beni cÀnımdan 

 Yine bu pençe- i àam ùutdı girìbÀnımdan 

 

2 Bir bölük kelb èadÿsunuñ melÀmet birle 

 Úırdılar ĢìĢe-i dil-òaste mi her yanımdan 

 

3 Vaãl- ı dildÀr içün ol mertebe Àh itdim ki 

 Ùoldu deryÀ-yı muhìù eĢk- i firÀvÀnımdan 

 

4 Hele fi‟l-cümle seóer vaúti o kec-rev çaròıñ  

 Yüzi úan oldı benim sille- i efàÀnımdan 

 

5 Güft-gÿyem gören erbÀb- ı beãÀéir Cemèì 

 Óiããesin alsa gerek nuùú- ı güher-ùÀnımdan 

 

115260 

                                                                 
259

 Cemèì DìvÀnı‟nda bu gazel bulunamamıĢtır. 
260

 Cemèì DìvÀnı‟nda bu gazel bulunamamıĢtır.  
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áAZEL 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün 

 

1 Benim feryÀd-ı Àhım Ģems- i tÀbÀn ùutuĢturdu 

 Felek burcundaki mirrìò-i keyvÀnı ùutuĢturdu 

 

2 Derÿnumdan çıúan ÀteĢ kül gibi úoymadı yaútı 

 Çıúup heft semÀya èarĢ- ı RaómÀnı ùutuĢturdu 

3 Daòi aèlÀ-yı èilliyyìne hem lÀhÿte ser çekdi 

 MaúÀmÀtı mükemmel gezdi her yanı ùutuĢturdu 

 

4 MelÀéikelerde èÀciz oldılar sÿzÀn- ı èaĢúımdan 

 ġerÀr- ı firúatim tÀbıyle kim cÀnı ùutuĢturdu 

 

5 FirÀúım nÀrı birden Ç ìn ü MÀçìne revÀn oldı 

 Semer úandile Çìn mülk- i ĠrÀnı ùutuĢturdu 

 

6 Bu ÀteĢler úamu taòteéå-ãerÀdan geçdi Cemèì 

 Ġnüp zìr ü zemìne cümle èummÀnı ùutuĢturdu 

 

[35b] 

116261 

áAZEL 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ol úamer- i ùalèat semÀ-yı dilde ĢÀy olsun da gör 

 Seyr iden èÀĢıúlarıñ hep èaúlı zÀy olsun da gör 

                                                                 
261

 Cemèì DìvÀnı‟nda bu gazel bulunamamıĢtır.  
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2 Bu cihÀn mülkünde ol Àfet ne diller òÿn ider 

 Rÿyı gül müjgÀnı oú ebrÿsı yÀy olsun da gör 

 

3 Dehr- i dÿni nÿra àarú itmek aña bir iĢ degil 

 YaĢ on dördün geçüp ruòsÀrı ay olsun da gör 

 

4 Óasreti deryÀları óadden füzÿn itmek nedir 

 Ger inanmazsañ dü çeĢmim yaĢı çay olsun da gör 

 

5 Vaãf ider ammÀ züél- iósÀnı bu Cemèì gedÀ 

 BÀb- ı lüùfün bekleyüp bir kerre bay olsun da gör 

 

117262 

áAZEL 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 BÀà- ı dehriñ õevúi òoĢ ammÀ zevÀlin bolmasa 

 Bülbül Àh itmezdi gülĢÀn içre güller ãolmasa 

 

2 Dil- i sipihrin òÀkisÀr eylerdi èaĢúım ÀteĢi 

 EĢk- i óasretden eger deryÀ-yı çeĢmim ùolmasa 

 

3 Sernigÿn olmaú ne àam- ı dildÀr içün èÀlemde Àh  

 Böyle giryÀñ olduàum gördükçe aèdÀ gülmese 

 

4 Bir lebi Ģìrìn içün FerhÀd olurdum ben daòi 

 Ger felek mülkünde zen sevmek úıyÀã olmaz 

                                                                 
262

 Cemèì DìvÀnı‟nda bu gazel bulunamamıĢtır.  
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5 Raèd- ı Àhım úubbe-yi mìnÀya ser çekmek nedir  

 Berú- i feryÀdım düĢüp Cemèì vücÿdum delmese 

 

118263 

áAZEL 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Anladımki yÀr idrÀkımda sehvim var imiĢ 

 ÔÀhirÀ yÀrim derÿnundan baña aàyÀr imiĢ 

 

2 Ey dirìàÀ gülĢen- i èÀlemde bülbüller gibi 

 Gül deyü feryÀd u Àh itdiklerim hep òÀr imiĢ 

 

3 Çoú yedim içdim yazıú baña kim bilmedim 

 CÀhiliñ nÀzı zehr Àbı meger kim mÀr imiĢ 

 

4 MübtelÀlıú rindi sevdÀlıú benim faòrim iken 

 ÕÀhid nÀ-óaúlarıñ õuèmunda àÀyet èÀr imiĢ 

 

5 ÒÀkisÀr itmek dilerlermiĢ beni dünden beri 

 CemèiyÀ düĢüm oluyor aèdÀlarım bìdÀr imiĢ  

 

[36a] 

119264 

áAZEL-İ ÓAØRET-Ġ NĠYÁZÌ EFENDĠ 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün/ MefÀèìlün 

                                                                 
263

 Cemèì DìvÀnı‟nda bu gazel bulunamamıĢtır.  
264

 NiyÀzì  D. , s.350. Bu gazel d ivanda 7 beyitten oluĢmaktadır.  

1b yaĢı: yaĢın D.  
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1 Uyan àafletden ey nÀéim Óaúúa yalvar seóerlerde 

 Döküp èÀcı yaĢı dÀéim Óaúúa yalvar seóerlerde 

 

2 Seóerlerde açılır gül anınçün zÀr eder bülbül 

 Uyanıp derdile ey dil Óaúúéa yalvar seóerlerde 

 

 3 Seóerde úalúuben her gÀh yüzün yere sürüp úıl Àh 

 Ġre luùfı saña nÀgÀh Óaúúéa yalvar seóerlerde 

 

4 Seóerde uyúudan uyan NiyÀzì durma derdìñ yan  

 Ola kim iriĢe dermÀn Óaúúéa yalvar seóerlerde 

 

120265 

áAZEL 

Remel ..--/..--/..--/..- 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün 

 

1 Ġli àamnÀk ideniñ kendi daòi ĢÀd olmaz 

 MürĢidiñ himmetin inkÀr iden irĢÀd olmaz 

 

2 DÀéimÀ vÀdì-yi Ģek içre gezen nÀdÀnıñ 

 Dil- i Àlÿdesi endìĢeden ÀzÀd olmaz 

 

3 Serde sevdÀ-yı Ģìrìn olmıyacaú ey àÀfil 

 Kÿhı tenfìz ile her bir kiĢi FerhÀd olmaz 

 

4 Òıõmetiñ olmadıàı kesden ümmidiñ kes kim 

 Kimseden bÀd- ı hevÀ kimseye imdÀd olmaz 

                                                                 
265

 Cemèì DìvÀnı‟nda bu gazel bulunamamıĢtır.  
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5  Ne úadar merd- i èalìm olsa kemÀnı èaĢúıñ 

 Çile sen çekmede Cemèì gibi üstÀd olmaz 

 

121266 

áAZEL 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 YaĢ on dördünde bir cÀn isterem meĢreb bu ya 

 Ruòları gül laèli mercÀn isterem meĢreb bu ya 

 

2 Yÿsuf- ı KenèÀna aúrÀn olsa pek aèla direm 

 Mıãr- i dilde böyle sulùÀn isterem meĢreb bu ya 

 

3 ÒÀr çoú gülzÀr içün efàÀna düĢmem her vaút 

 GÀh sünbül gÀh reyóÀn isterem meĢereb bu ya 

 

4 MÀh- ı tÀbÀn olsada nÀdÀna itmem raàbeti 

 YÀrimi ben ehl- i èirfÀn isterem meĢreb bu ya 

 

5 CemèiyÀ meyòÀnelerde bÀde- i gülgÿn içüb  

 SÀúiniñ destinde peymÀn isterem meĢreb bu ya 

 

[36b] 

122267 

MÜSTEZÁT- I äÁDIÚ 

Mefèÿlü/ MefÀèì lü/ MefÀèì lü/ Feèÿlün 

Mefèÿlü/ Feèÿlün 

                                                                 
266

 Cemèì DìvÀnı‟nda bu gazel bulunamamıĢtır.  
267

 ġairin kimliğ i tesbit edilememiĢtir.  



170 
 

 

1 CÿĢ itdi yine Àh- ı yeésileyim óayret 

    Pür-sÿziĢ-i óasret 

 SerkeĢtedir ol keĢtì-yi tedbìr var evet 

    Ez mevc-i kedÿret 

 

2 Her semene ki yüz ùutdum ise bulmadım encÀm 

    Hep Àòiri ÀlÀm  

 ÁyÀ ne ùarìúdir ki olur muvaããıl- ı niyyet  

    Dil çekmeye zaómet 

 

3 ġaĢdım ne yola esb- i murÀdı ideyim sevú 

    TÀ anda bulam õevú 

 Yoú èaùf- ı ligÀm itmege bÀzÿde o úuvvet  

    LÀzım aña úudret 

 

4 Taòãìle endìĢe- i esóÀb- ı merÀtib 

    Hep óıfôa münÀsib 

 Úoymaz ki aña ide niyÀz ehline himmet 

    ErbÀb- ı mürüvvet 

 

5 ÔÀhir de ider gerçi hezÀrÀn úuru nüvÀziĢ 

    Beyhÿde nümÀyiĢ 

 OlmuĢ bütün èÀlì-himem èasra bu èÀdet 

    Hiç umma èinÀyet 

 

6 DÀmÀn ire sürüb ol rÿy- ı niyÀzı 

    Gel çekme o nÀzı 

 Bir óırúa yarım loúma ile eyle úanÀèat 

    Tek eyleme minnet 
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7 Sen ùur a göñül bÀb- ı seòÀ da mütevekkil 

    Ol óaúúıña úÀéil 

 Óaúdan ne ôuhÿr eyler ise cemden nièmet 

    Bì-Ģübhe hidÀyet  

 

8 ÚÀdirmiydi bu mertebe óÀl- i èarøına äÀdıú 

    Dil olmasa sÀéiú  

 Olsun bu da ehl- i àama teselliyete Àlet 

    Söz buldu nihÀyet   

 

[37a]  

123268 

HER TARAFINDAN OKUNUR 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 Münevverdir dil- i èÀrif daòi dilber cemÀlinden 

 Dil- i èÀrif ki miréÀt- ı mücellÀdır miåÀlinden 

 Daòi dilber mücellÀdır ki meh- i nÀúıãı òayÀlinden  

 CemÀlinden miåÀlinden òayÀlinden celÀlinden 

 

124269 

BU DAHİ TARAFINDAN OKUNUR  

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

 Baña her dem çeker òançer döker úanım o mehpÀre 

 Çeker òançer keser naèli açar Ģeróa dil- i zÀre 

                                                                 
268

 Kime ait olduğu tesbit edilememiĢtir.  
269

 Kime ait olduğu tesbit edilememiĢtir.  
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 Döker úanım açar Ģeróa baúar dÀàı urur yÀre 

 O mehpÀre dil- i zÀre urur yÀre nedir çÀre 

 

[37b] 

125270 

GAZEL-İ CEMèÌ 

Remel -.--/-.--/-.--/-.- 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

                     I 

 Óaúúı idrÀú eyleyenler her øarardan kÀr ider 

 Eyleyenler her øarardan kÀr ider inkÀr ider 

 Her øarardan kÀr ider inkÀr ider her ãanèatı 

 KÀr ider inkÀr ider her ãanèatı esrÀr ider 

 

                   II 

 Der ki òÀùır eyleyince rÀh-ı rÀsı rastlar 

 Eyleyince rÀh- ı rÀsı rastlar Àhesteler 

 RÀh- ı rÀsı rastlar Àhesteler dilòasteler 

 Rastlar Àhesteler dilòasteler iĢèÀr ider 

 

                III 

 CemèiyÀ bu èarø içre seyr idenler kerdini 

 èArø içre seyr idenler kerdini ez serdini 

 Seyr idenler kerdini ez serdini her derdini  

 Kerdini ez serdini her derdini iôhÀr ider 

 

[38a] 

126271 

                                                                 
270

 Cemèì DìvÀnı‟nda bu gazel bulunamamıĢtır.  
271

 ŞemèìD. , 168. 
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NAèT-I ŞER ÌF ŞEMè Ì EFENDĠ 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 GünÀhım boydan aĢúındır be-àÀyet yÀ ResÿlallÀh 

 Meger senden ola lüùf- i èinÀyet yÀ ResÿlallÀh 

 

2 Vücÿdum mülki düĢdi cehle girdÀb- ı èiãyÀna 

 Úalub irmez ise bÀri- i hidÀyet yÀ ResÿlallÀh 

 

3 Meni rüsvÀ-yı èÀlem eyleme cürmimle maóĢerde 

 Kerem úıl mücrimem senden ĢefÀèat yÀ ResÿlallÀh 

 

4 Götürmezler zebÀnìler øaèìf ümmetleriñ oda 

 Olursa óaøretiñden nìm iĢÀret yÀ ResÿlallÀh 

 

5 Ümìdim kesmezim ben raómeten liél-èÀlemìnsin sen 

 ġefÀèat dehriñe olmaz nihÀyet yÀ ResÿlallÀh 

 

6 Seni ÚuréÀnda medó etdi Óaúú maóbÿb- ı MevlÀsıñ 

 Úuluñ medó etmesi külli úabÀóat yÀ ResÿlallÀh 

 

7 Bilince etdigiè iãyÀnı senden óicÀb etdi 

 Ne yüzle varmaàa ister cesÀret yÀ ResÿlallÀh 

 

8 MübÀrek ravøa- i pÀke èaĢıú kulları gönderüp  

 Óuøÿra- varmaàa ister cesÀret yÀ ResÿlallÀh 

 

9 Efendim cennet- i aèlÀdan aèlÀ Kaèbe- i kÿyuñ  
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 Müyesser itse Óaúú itsem ziyÀret yÀ ResÿlallÀh 

 

10 Eger dirsen ki ġemèì derdime bend eylen civÀrımda 

 Baña teslìm-i rÿó etmek saèÀdet yÀ ResÿlallÀh 

 

[38b] boştur  

 

[39a]  

127272 

áAZEL-İ ŞEMèÌ HAØRETLERİ MÌKßYED 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 MübÀrek ÀsitÀnıñ úıble-gÀhım yÀ ResÿlallÀh 

 Muóabbet ÀteĢiñle artar Àhım yÀ ResÿlallÀh 

 

2 Bi-óamdiél- lÀh göründü gözüme bir úubbe- i ãaórÀ  

 Yine görmeklige düĢer merÀhim yÀ ResÿlallÀh 

 

3 Úoyubda bÀb- ı lüùfuñ ben kime yalvaram ey ĢÀhım 

 Efendimsiñ benim sen pÀdiĢÀhım yÀ ResÿlallÀh 

 

4 Oúudum ùıfl iken lÀ-teúneùÿ min raómetiél- lÀh  

 Ne denlü olsa àam çekmem günÀhım yÀ ResÿlallÀh 

 

5 Ser-À-ser arø-ı maóĢer fiàÀnımdan úalur èÀciz 

 Aàartmazsañ eger rÿy- ı siyÀhım yÀ ResÿlallÀh 

 

6 Seniñ ism- i Ģerìfiñdir Muóammed maòlaãım ġem‟ì 

 Serimde ÀteĢ- i èaĢúdan külÀhım yÀ ResÿlallÀh 

                                                                 
272

 ġemèi DìvÀnında bu naèt-ı Ģerìf bulunamamıĢtır. 
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128273 

NAÔÌRE-İ MÜCRİMÌ 

Hezec .---/.---/.---/.--- 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün 

 

1 Derÿnumda yanar èaĢú-ı maóabbet yÀ ResÿlallÀh 

 Söñemez óaĢre dek ol nÀr- ı óasret yÀ ResÿlallÀh 

 

2 Teóammül yoú vücÿdum mülkini mecrÿó idüb èaĢúıñ 

 CenÀb- ı vaãlıña irmek saèÀdet yÀ ResÿlallÀh 

 

3 Bi-óamdiél- lÀh firÀúıñ rÿz- ı Ģeb fikr-i òayÀlimde 

 Úamu èÀlemlere senden mürüvvet yÀ ResÿlallÀh 

 

4 NigÀh- ı bÀb- ı lüùfuñdan kerem úıl ey keremkÀnı 

 ĠriĢdim kenz- i vaãlıñdan hidÀyet yÀ ResÿlallÀh 

 

5 Daòi lìk el-emÀn luùf it úul eyle úuãÿrumla 

 Úuluñ bir èÀciz mücrim èinÀyet yÀ ResÿlallÀh 

 

6 Nübüvvet nÿr- ı zÀtıñ èÀleme iósÀn idüp AllÀh  

 Ümìdim kesmezim senden ĢefÀèat yÀ ResÿlallÀh 

 

7 ġefÀèat úıl bu mücrim ümmetiñ Àãì günahkÀra 

 Bilürüm itdigüm küllì úabÀóat yÀ ResÿlallÀh 

[39 b] boş  

 

[40a]  Bu varakta harf sistemine dair bilgi verilmiĢtir.  

                                                                 
273

 Mücrim DìvÀnında bu gazel bulunamamıĢtır.  
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[40b] boş  
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SONUÇ 

1. Millet Yazma Eser Kütüphanesi 559‟da kayıtlı olan Ģiir mecmuası 90 varaktan 

oluĢmaktadır. Fakat 1a-40b varakları üzerinde araĢtırma ve incelemelerde 

bulunup, Mecmua‟daki Ģiirlerin trankripsiyonlu halini ve karĢılaĢtırmasını 

yaptık.  

2. Mecmua‟da birçok Ģairin Ģiirinden derleme yapıldığı görülmektedir. Bu sebeple 

de Mecmua’yı günümüzdeki Ģiir antolojilerine benzetebiliriz. 

3. Rika el yazısıyla yazılan Mecmua‟da gazel baĢta olamak üzere na‟t, kaside, kıt‟a, 

tahmis, murabba, müseddes, terkib- i bend, beyit gibi nazım Ģekillerine yer 

verilmiĢtir. 

4.  Mecmua‟daki Ģiirlerin çoğunun hangi Ģairlere ait oldukları tespit edilmiĢtir. 

Ancak aralarında tespit edilemeyenlerde vardır.  

5. KarĢılaĢtırmalı metin kısmında daha çok yayımlanmıĢ divanlar, divançeler veya 

diğer akademik çalıĢmalar dikkate alınmıĢtır. Lakin Rıféat Efendi ve Keçecizade 

Ġzzet Molla‟ya ait bazı manzumer yayımlanmıĢ divanlarda bulunamadığından 

dolayı divanların Atatürk Üniversitesi Seyfettin Özege Nadir Eserler 

Derlemesindeki yazma nüshaları kullanılmıĢtır.  

6.  Mecmua‟da yer alan Cem‟î ve Mücrîm‟e ait Ģiirlere divanlarda ulaĢılamamıĢtır. 

Ayrıca ġem‟î‟ye ait olan bazı Ģiirler divanında olmakla beraber bazıları da 

divanda yer almamaktadır. Fevrî, Nûrî, Lisânî, Sehvî, ġâkirt, Fâikî, Sâdık, gibi 

birkaç Ģairlere ait manzumelerin aynı mahlaslı Ģairlerden hangisine ait olduğu 

tespit edilememiĢ, bundan dolayı hayatları hakkında bilgi verilmemiĢtir.  

7.  Mecmua‟da yer alan gazellerden farklı olarak 37‟a, 37‟b, 40‟b varaklarında 

“Labirent Gazel” kullanılmıĢtır. Bu tür gazellere “Vezn- i Âher” veya “Matris 

ġiir” de denilebilir.  

8. Mecmua‟nın 38‟b, 39‟b, , 40‟b varakları boĢtur.  Bununla birlikte 40‟a da harf 

sistemine dair bilgi verilmiĢtir.  

9. 10‟a da Ģair Ģiirine “Gazel-i İzzet Efendi” dediği halde bu Ģiir gazel formunda 

olmayıp Pertev‟in Ģiirine yazılmıĢ 7 bentlik bir tahmis gibi görünmektedir.  
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10.  Mecmua‟da 34‟a da yer alan ve Ġzzet adı ile zikredilen Ģiirlerden sadece 108. 

gazel Karacızade Ġzzet Molla‟ya aittir. Diğerleri Keçecizade‟ye aittir.  

11. 10‟b de 33. sıradaki Ģiir müseddes olduğu halde Mecmua‟da gazel olarak 

yazılmıĢtır. 

12.  32‟a da geçen gazel Bâkî‟ye aittir lakin divanda yoktur.  

13.  Mecmua 128 manzumeden oluĢmaktadır. Bunlardan tamamına yakını divan Ģiiri 

olarak kaleme alınmıĢtır. Bu Ģiirlerden 4 tanesi Farsça olduğundan metnimize 

alınmamıĢtır. 124 Türkçe manzumeden 77‟si Gazel, 1‟ Müseddes, 1‟ Müsebba, 

4‟ü Na‟t, 2‟si Tercîè- i Bend, 1‟i Terkîb-i Bend, 5‟i Tahmis, 9‟u Kıt‟a, 3‟ü 

Muhammes, 1‟i Kaside, 1‟i Müstezat, 16‟sı Beyt, 1‟i Rubâ‟î, 1‟i Nazm, 1‟i 

Müsemmen nazım Ģekli ile yazılmıĢtır. Ayrıca Mecmua‟da 35 kadar Ģairin Ģiiri 

bulunmaktadır. Bunlardan mahlaslarına göre tespit edebildiğimiz Ģair sayısı 

20‟dir. 10‟a yakın Ģairin mahlasları belli olduğu halde aynı mahlaslı Ģairlerden 

hangisine ait olduğu tam olarak tespit edilememiĢtir. Son olarak 2 Kıt‟a, 10 Beyt 

ve 5 Gazel‟de mahlas olmadığından Ģair tespiti yapılamamıĢtır.  

 

14.  Sonuç olarak çalıĢmamız hakkında Ģunları söyleyebiliriz:  Mecmua çalıĢmaları 

son dönemlerde dikkat çeker hale gelmiĢ, nitelik ve nicelik bakımından artıĢ 

göstermiĢtir. Bunun nedenlerinden biri, mecmuaların öneminin net bir Ģekilde 

fark edilmiĢ olmasıdır. Edebiyat araĢtırmaları için son derede önemli kaynaklar 

olan mecmualar vasıtasıyla bugün kaynaklarda adı geçmeyen Ģairlerin Ģiirlerine 

rastlanabilmekte, ya da bilinen Ģairlerin divanlarında bulunmayan Ģiirlerine 

ulaĢılabilmektedir. Aynı zamanda Ģairlerin divanlarında bulunan Ģiirlerin farklı 

Ģekillerine rastlanabilmekte ve fazla veya eksik beyitler, nüsha farklılıkları tespit 

edilebilmektedir. Böylelikle divan neĢirlerindeki yanlıĢ ya da eksik kelime- harf 

hatalarından kaynaklanan kelimelere çözüm bulunabilmektedir. Bu doğrultuda 

biz de çalıĢmamızın ilgili kısımlarında yer alan Ģiirleri inceleyip divanına 

ulaĢabildiğimiz Ģairlerin divandaki Ģirleriyle ve ilgili akademik çalıĢmalarla 

karĢılaĢtırıp mevcut farkları tespit etmek  ve divanına ulaĢılamayan ya da 

hakkında bilgi sahibi olamadığımız Ģairleri veya Ģiirlerini edebiyat sahasına 

kazandırmak için gayret ettik.  
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